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‒ Direktiva (EU) 2020/2184 Europskog parlamenta i Vijeća od 
16. prosinca 2020. o kvaliteti vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
(preinaka) (Tekst značajan za EGP) (SL L 435, 23. 12. 2020.).

Pojmovi
Članak 3.

(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakona imaju sljedeće 
značenje:

1. voda za ljudsku potrošnju (u daljnjem tekstu: voda namijenje-
na za ljudsku potrošnju) je:

a) sva voda, bilo u njezinu izvornom stanju ili nakon obrade, 
koja je namijenjena za piće, kuhanje, pripremu hrane ili druge po-
trebe domaćinstva i u javnim i u privatnim prostorima, neovisno o 
njezinu podrijetlu te o tome isporučuje li se iz vodoopskrbne mreže, 
isporučuje li se iz cisterne ili se stavlja u boce ili ambalažu, uključu-
jući izvorsku i stolnu vodu

b) sva voda koja se u poslovanju s hranom upotrebljava za pro-
izvodnju, obradu, očuvanje ili stavljanje na tržište proizvoda ili tvari 
namijenjenih za ljudsku potrošnju

2. kućna vodoopskrbna mreža obuhvaća cijevi, opremu i naprave 
koje se instaliraju između slavina koje se u normalnim okolnostima 
rabe za vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju u javnim i privatnim 
prostorima te vodoopskrbne mreže samo u slučaju kada za njih ne 
odgovara isporučitelj vode u svojstvu isporučitelja vode; granica raz-
graničenja između vodoopskrbne mreže isporučitelja vode i kućne 
vodoopskrbne mreže je službeno mjesto isporuke (priključak)

3. isporučitelj vode je subjekt koji isporučuje vodu namijenjenu 
za ljudsku potrošnju, kao što je:

a) javni isporučitelj vodne usluge javne vodoopskrbe sukladno 
zakonu kojim se uređuju vodne usluge i druge pravne osobe koje 
isporučuju vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju u prosjeku više 
od 10 m3 dnevno ili opskrbljuju više od 50 osoba

b) subjekt koji isporučuje vodu namijenjenu za ljudsku potroš-
nju putem plovila za prijevoz vode (vodonosci), pomorskih plovila 
koja desaliniziraju vodu i prevoze putnike te drugi subjekti koji dje-
luju kao isporučitelji vode u smislu ovoga Zakona

c) mali isporučitelj vode
4. lokalni vodovodi su građevine za vodoopskrbu od izvorišta 

ili drugog vodozahvata do mjesta priključenja krajnjeg korisnika, 
izgradnju kojih su izravno financirale fizičke osobe i iznimno i prav-
ne osobe, a radi osiguranja vode u svrhu ljudske potrošnje za jedno 
naselje, više naselja ili dio naselja

5. mali isporučitelji vode su isporučitelji koji u prosjeku isporu-
čuju manje od 10 m³ dnevno vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
ili opskrbljuju manje od 50 osoba kao dio komercijalne ili javne 
aktivnosti

6. individualna vodoopskrba je oblik pojedinačne opskrbe vo-
dom pod uvjetom da je potrošnja manja od 10 m³ dnevno, odnosno 
namijenjena za manje od 50 osoba, uz uvjet da se na njoj ne obavlja 
komercijalna ili javna aktivnost

7. prioritetni objekti jesu veliki objekti koji nisu kućanstva, s 
brojnim korisnicima potencijalno izloženima rizicima povezanima 
s vodom, osobito veliki objekti za javnu upotrebu, i to: bolnice, lje-
čilišta, škole i ostale obrazovne ustanove, vrtići, objekti u kojima se 
obavlja djelatnost socijalne skrbi za korisnike na smještaju, sportske 
dvorane, skupina 'hoteli', skupina 'kampovi', učenički i studentski 
domovi, trgovački centri, kaznene ustanove i vojarne
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ZAKON
O VODI ZA LJUDSKU POTROŠNJU

I. OPĆE ODREDBE
Predmet Zakona

Članak 1.
(1) Ovim se Zakonom, u cilju zaštite zdravlja ljudi od negativ-

nih učinaka bilo kakvog zagađenja vode namijenjene za ljudsku po-
trošnju osiguravanjem njezine zdravstvene ispravnosti i čistoće, ure-
đuje zdravstvena ispravnost vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
(kvaliteta vode), nadležna tijela i zadaće nadležnih tijela, službeni 
laboratoriji i način ovlašćivanja službenih laboratorija, parametri su-
kladnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju, provedba pristupa 
za sigurnost vode temeljena na procjeni rizika i upravljanje rizikom, 
prava i obveze isporučitelja vode i ostalih subjekata, minimalni higi-
jenski zahtjevi materijala koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom 
za ljudsku potrošnju, minimalni zahtjevi za kemikalije za obradu i 
medije za filtriranje koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju, način provedbe monitoringa, njihovo financiranje 
i način izvješćivanja Europske komisije, načini postupanja i izvješći-
vanja u slučaju odstupanja od parametara za provjeru sukladnosti 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju, odstupanja, način informira-
nja i obavještavanja stanovništva, način provedbe službenih kontrola 
zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju i nji-
hovo financiranje te se propisuju upravne mjere i prekršajne odredbe 
za provedbu odredaba ovoga Zakona.

(2) Ovim se Zakonom uređuju zahtjevi za zaštitu zdravlja sta-
novništva od radioaktivnih tvari u vodi namijenjenoj za ljudsku po-
trošnju te vrijednosti parametara, učestalost i metode za praćenje 
radioaktivnih tvari u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju.

Instrumenti usklađivanja
Članak 2.

Ovim se Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzimaju slje-
deći akti Europske unije:

‒ Direktiva Vijeća 2013/51/Euratom od 22. listopada 2013. o 
utvrđivanju zahtjeva za zaštitu zdravlja stanovništva od radioaktiv-
nih tvari u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju (SL L 296, 7. 
11. 2013.)
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8. poduzeće za poslovanje s hranom je poduzeće za poslovanje 
s hranom kako je definirano u članku 3. točki 2. Uredbe (EZ) br. 
178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002. o utvr-
đivanju općih načela i uvjeta zakona o hrani, osnivanju Europske 
agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka u područjima 
sigurnosti hrane (SL L 31, 1. 2. 2002., u daljnjem tekstu: Uredba 
(EZ) br. 178/2002)

9. subjekt u poslovanju s hranom je subjekt u poslovanju s hra-
nom kako je definiran u članku 3. točki 3. Uredbe (EZ) br. 178/2002

10. opasnost je biološki, kemijski, fizički ili radiološki agens u 
vodi ili drugi aspekt stanja vode s mogućnošću štetnog djelovanja 
na zdravlje ljudi

11. opasan događaj je događaj kojim se u sustav opskrbe vo-
dom namijenjenom za ljudsku potrošnju uvode opasnosti odnosno 
iz njega se ne uklanjaju opasnosti

12. rizik je kombinacija vjerojatnosti opasnog događaja i ozbilj-
nosti posljedica ako se u području sliva za vodozahvate vode nami-
jenjene za ljudsku potrošnju, sustavu opskrbe vodom namijenjenom 
ljudskoj potrošnji i kućnoj vodoopskrbnoj mreži dogodi opasnost i 
opasan događaj

13. ulazna sirovina je tvar koja je namjerno dodana u okviru 
proizvodnje organskih materijala ili u okviru proizvodnje mješavina 
za cementne materijale

14. smjesa je kemijska smjesa metala, emajla, keramike ili dru-
gog anorganskog materijala

15. uzorak vode je količina vode uzeta jednokratno na jednom 
mjestu na propisani način u svrhu laboratorijske analize

16. uzorkovanje je postupak uzimanja uzorka vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju za laboratorijsku analizu iz izvorišta, pojedinih 
vodoopskrbnih objekata i drugih mjesta propisanih ovim Zakonom 
u određenim vremenskim razmacima

17. analiza vode je određivanje senzorskih, fizikalno-kemijskih, 
kemijskih, mikrobioloških i drugih svojstava vode radi utvrđivanja 
njezine zdravstvene ispravnosti

18. vodocrpilište obuhvaća jedan ili više vodozahvata, a vodoza-
hvat je mjesto na kojem voda prirodno izvire na površinu odnosno 
na mjestu na kojem se putem zdenca voda crpi iz tijela podzemne 
vode, kao i mjesto na kojem se zahvaća voda iz tijela površinske vode

19. vodoopskrbni sustav ‒ sustav opskrbe je sustav opskrbe vo-
dom namijenjenom za ljudsku potrošnju koji ima uređeno i zašti-
ćeno vodocrpilište, vodospreme, crpne stanice, glavni dovodni cje-
vovod i vodoopskrbnu mrežu, a može imati i uređaj za obradu vode

20. građevine za vodoopskrbu su građevine i pripadajući uređaji 
pomoću kojih se zahvaća voda te prikuplja, obrađuje i isporučuje 
potrošačima

21. vodoopskrbna mreža je sustav vodoopskrbnih cjevovoda ko-
jima se voda transportira od vodocrpilišta do potrošača; hidranti i 
zasuni su sastavni dijelovi vodoopskrbne mreže

22. jedinična vodoopskrbna norma je potrošnja vode od 200 
litara na dan po stanovniku

23. iznenadno onečišćenje ‒ incidentni događaj je nagli prodor 
štetnih i/ili opasnih tvari i/ili mikroorganizama u količinama koje 
mogu biti štetne ili opasne za zdravlje ljudi u vodocrpilište ili gra-
đevine za vodoopskrbu, a posljedica je ljudske aktivnosti

24. izvanredno onečišćenje je stanje nakon elementarne i druge 
nepogode ili nakon akcidentalnog onečišćenja voda koje nije poslje-
dica ljudske aktivnosti, a proglašava ga tijelo državne uprave nadlež-
no za vodno gospodarstvo

25. higijensko-epidemiološke indikacije su indikacije koje upu-
ćuju na mogućnost onečišćenja vode mikrobiološkim, fizikalnim, 
kemijskim i radioaktivnim tvarima, zbog tehničkog stanja vodoop-
skrbnih objekata, stanja okoliša, elementarnih nepogoda, akciden-
talnog i drugog iznenadnog onečišćenja i epidemiološke situacije

26. MDK je pokrata za maksimalno dopuštenu koncentraciju
27. sukladnost je usklađenost dobivenih rezultata ispitivanja s 

MDK vrijednostima
28. hidrološka godina je razdoblje punog hidrološkog ciklusa 

koje je promjenjivo i traje od sedam do sedamnaest mjeseci, ovisno 
o klimatskim karakteristikama i zemljopisnom položaju

29. službena kontrola je svaki oblik kontrole, uključujući in-
spekcijski nadzor, koju obavlja sanitarni inspektor Državnog in-
spektorata

30. državni monitoring podrazumijeva sustavno praćenje zdrav-
stvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju provođe-
njem niza planiranih mjerenja i analiza pojedinih parametara iz di-
jelova mikrobioloških, kemijskih, indikatorskih i ostalih parametara 
koji se prate sukladno procjeni rizika

31. monitoring parametara kućne vodoopskrbne mreže je moni-
toring parametara: olovo i Legionella

32. istraživački monitoring je monitoring kojim se određuje 
praćenje potencijalno prisutnih tvari ili spojeva koji se moraju pra-
titi na odgovarajućim točkama lanca opskrbe vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju

33. popis za praćenje je popis tvari koje bi mogle predstavljati 
značajan rizik za vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju, a za koje 
se provodi monitoring sukladno odredbama ovoga Zakona i poseb-
nih propisa te se ovisno o rezultatima monitoringa dodaju na popis 
prioritetnih tvari za praćenje

34. operativni monitoring je monitoring koji provode isporuči-
telji vode iz točke 3. podtočke a) ovoga stavka na parametre propi-
sane ovim Zakonom, kao i na parametre kojima se omogućuje brzi 
uvid u stanje vode te poduzimanje korektivnih aktivnosti

35. monitoring stanja površinskih i podzemnih voda je moni-
toring kojim se određuje: stanje površinskih voda na temelju eko-
loškog i kemijskog stanja tijela ili skupine tijela površinskih voda te 
stanje grupiranih tijela podzemnih voda na temelju njihova količin-
skog i kemijskog stanja, a provodi se u skladu s propisima kojima se 
uređuju vode; rezultati monitoringa stanja površinskih i podzemnih 
voda upotrebljavaju se za primjereno praćenje odgovarajućih para-
metara, tvari ili onečišćujućih tvari u području sliva za vodozahvate 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju

36. monitoring izvorišta je monitoring kojim se ispituje voda na 
vodocrpilištu, a provode ga isporučitelji vode iz točke 3. podtočke 
a) ovoga stavka praćenjem svih parametara sukladnosti sukladno 
ovom Zakonu

37. monitoring malih isporučitelja vode je monitoring koji pro-
vode isporučitelji koji isporučuju manje od 10 m³ dnevno vode na-
mijenjene za ljudsku potrošnju ili opskrbljuju manje od 50 osoba 
kao dio komercijalne ili javne aktivnosti

38. monitoring parametara radioaktivnih tvari u vodi namije-
njenoj za ljudsku potrošnju je vrsta monitoringa koji planira tijelo 
državne uprave nadležno za poslove radiološke sigurnosti, a provode 
ovlašteni stručno-tehnički servisi u skladu s Godišnjim državnim 
planom monitoringa radioaktivnih tvari u vodi namijenjenoj za 
ljudsku potrošnju
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(3) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se na sve proizvođače, 
uvoznike i distributere vode koji vodu namijenjenu za ljudsku po-
trošnju stavljaju na tržište Republike Hrvatske.

(4) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se i na proizvodnju, 
stavljanje na tržište i na ugradnju te korištenje građevnih proizvoda, 
predmeta i materijala koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju.

(5) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se na korištenje kemi-
kalija za obradu i medije za filtriranje koji dolaze u dodir s vodom 
namijenjenom za ljudsku potrošnju.

(6) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se i na gradnju građevi-
na u kojima se upotrebljava voda namijenjena za ljudsku potrošnju 
i na ispitivanje zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju u građevinama.

(7) Odredbe ovoga Zakona i pravilnika iz članka 9. stavka 1. 
podstavka 1. ovoga Zakona kojima se uređuju parametri sukladnosti 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju odnose se i na stolne i izvor-
ske vode koje se stavljaju u boce ili ambalažu, osim ako nije drukčije 
propisano propisom kojim se uređuju stolne i izvorske vode.

(8) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se i na male isporuči-
telje vode.

(9) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se na pomorska plovi-
la na kojima se obavlja komercijalna djelatnost, a koja za potrebe te 
djelatnosti desaliniziraju vodu, te na plovila koja prevoze putnike i na 
brodove koji djeluju kao isporučitelji vode, uključujući i vodonosce.

(10) Odredbe ovoga Zakona odnose se i na vodu namijenjenu za 
ljudsku potrošnju koja se upotrebljava kao ulazna voda za punjenje 
bazena, vode fontana i termomineralne vode koje se koriste za piće.

(11) Odredbe ovoga Zakona odnose se i na konzumni led koji 
je dobiven od vode namijenjene za ljudsku potrošnju i koji mora 
ispunjavati vrijednosti parametara sukladnosti propisanih pravilni-
kom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

Područja odstupanja od primjene
Članak 5.

(1) Odredbe ovoga Zakona ne primjenjuju se na:
a) prirodne mineralne vode koje su kao takve priznate, suklad-

no propisu kojim se uređuju prirodne mineralne vode
b) vode namijenjene za medicinske svrhe sukladno posebnom 

zakonu kojim se uređuju lijekovi
c) vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju iz lokalnih vodovoda 

ili iz individualne vodoopskrbe, pod uvjetom da je prosječna potroš-
nja manja od 10 m3 dnevno ili da opslužuje manje od 50 osoba te 
da takva opskrba vodom nije dio komercijalne ili javne aktivnosti.

(2) Odredbe koje se odnose na vrijednosti mikrobioloških pa-
rametara propisanih pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. 
ovoga Zakona ne primjenjuju se na izvorsku vodu koja je uređena 
propisom kojim se uređuju prirodne mineralne i izvorske vode.

Zdravstveno ispravna voda namijenjena za ljudsku potrošnju
Članak 6.

(1) Voda namijenjena za ljudsku potrošnju zdravstveno je 
ispravna i čista ako:

a) ne sadrži mikroorganizme i parazite i njihove razvojne oblike 
u broju koji predstavlja opasnost za zdravlje ljudi

b) ne sadrži štetne tvari u koncentracijama koje same ili zajedno 
s drugim tvarima predstavljaju potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi

39. radioaktivna tvar je svaka tvar koja sadrži jedan ili više 
radionuklida čija se aktivnost ili koncentracija aktivnosti ne može 
zanemariti sa stajališta zaštite od zračenja

40. indikativna doza ili ID je očekivana efektivna doza za jednu 
godinu unošenja koja proizlazi iz svih radionuklida čija je prisutnost 
otkrivena u opskrbi vode namijenjene za ljudsku potrošnju, prirod-
nog i umjetnog podrijetla, ali s iznimkom tricija, kalija-40, radona 
i kratkoživućih potomaka raspada radona

41. vrijednost parametara radioaktivnih tvari je vrijednost ra-
dioaktivnih tvari u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju iznad 
koje tijelo državne uprave nadležno za poslove radiološke sigurnosti 
procjenjuje predstavlja li prisutnost radioaktivnih tvari u vodi nami-
jenjenoj za ljudsku potrošnju rizik za ljudsko zdravlje koji zahtijeva 
djelovanje i, kada je to potrebno, poduzimaju korektivne mjere kako 
bi se dosegnula razina kvalitete vode koja je u skladu sa zahtjevima 
za zaštitu ljudskog zdravlja sa stajališta zaštite od zračenja

42. procjena rizika i upravljanje rizikom za sustav opskrbe po-
drazumijeva proaktivnu procjenu i upravljanje rizicima u vodoop-
skrbnom lancu od zahvaćanja, proizvodnje i distribucije vode na-
mijenjene za ljudsku potrošnju, a koja je obuhvaćena odobrenim 
planom sigurnosti vode

43. procjena rizika i upravljanje rizikom za područje sliva za 
vodozahvate vode namijenjene za ljudsku potrošnju podrazumijeva 
procjenu rizika i upravljanje rizikom za područje sliva za vodozahva-
te vode namijenjene za ljudsku potrošnju kako je uređeno propisom 
kojim se uređuju vode

44. procjena rizika za kućnu vodoopskrbnu mrežu podrazumi-
jeva procjenu svih mogućih rizika koji proizlaze iz kućnih vodoop-
skrbnih mreža, a objedinjeni su dokumentom koji obuhvaća sve po-
stupke, planove i evidencije koji se provode u sustavu samokontrole 
prioritetnih objekata kako bi se utvrđeni rizici kontrolirali

45. ocjena sukladnosti plana sigurnosti vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju i njegove provedbe podrazumijeva početnu ocjenu 
sukladnosti i redovne ocjene sukladnosti kojima se provjerava kon-
tinuirana usklađenost plana sigurnosti vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju s propisanim zahtjevima

46. Europski pozitivni popis je popis ulaznih sirovina, smjesa 
ili sastojaka, materijala odnosno organskih, cementnih, metalnih, 
emajliranih i keramičkih ili drugih anorganskih materijala odobre-
nih za izradu materijala koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom 
za ljudsku potrošnju

47. ovlašteni stručni tehnički servis je pravna osoba koju je tijelo 
državne uprave nadležno za poslove radiološke sigurnosti ovlastilo 
za obavljanje poslova radiološke sigurnosti.

(2) Izrazi koji se koriste u ovome Zakonu, a imaju rodno zna-
čenje odnose se jednako na muški i ženski rod.

Područje primjene
Članak 4.

(1) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se na svu vodu bez ob-
zira na njezino podrijetlo u prirodnom (izvornom) stanju ili nakon 
obrade, uključujući postupke desalinizacije, ako se koristi kao voda 
namijenjena za ljudsku potrošnju, bez obzira na to upotrebljava li se 
kao hladna ili topla voda ili u svrhu proizvodnje, prerade, očuvanja i 
distribucije hrane, neovisno o tome je li isporučena iz vodoopskrbne 
mreže ili u cisterni ili u vodonoscima ili se stavlja u boce ili ambalažu.

(2) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se na svu vodu koja se u 
poslovanju s hranom upotrebljava za proizvodnju, obradu, očuvanje 
ili stavljanje na tržište proizvoda ili tvari namijenjenih za ljudsku 
potrošnju.
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(3) Za provedbu inspekcijskog nadzora i drugih službenih kon-
trola te praćenja učinkovitosti korektivnih mjera u skladu s ovim 
Zakonom i provedbenim propisima donesenim na temelju ovoga 
Zakona nadležan je Državni inspektorat, osim za objekte kojima je 
vlasnik odnosno kojima upravlja ministarstvo nadležno za obranu i 
ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa i uprave.

(4) Pri provedbi ovoga Zakona Ministarstvo surađuje s mini-
starstvom nadležnim za vodno gospodarstvo i ministarstvom nad-
ležnim za prostorno uređenje i graditeljstvo.

(5) Ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa i uprave nad-
ležno je za upravljanje kućnom vodoopskrbnom mrežom i obvezama 
njezina monitoringa te za provedbu službenih kontrola u skladu s 
odredbama ovoga Zakona u prioritetnim objektima kojima je vla-
snik odnosno kojima upravlja.

(6) Ministarstvo nadležno za obranu nadležno je za upravljanje 
kućnom vodoopskrbnom mrežom i obvezama njezina monitoringa 
te za provedbu službenih kontrola u skladu s odredbama ovoga Za-
kona u prioritetnim objektima kojima je vlasnik odnosno kojima 
upravlja.

(7) Tijelo državne uprave nadležno za poslove radiološke sigur-
nosti nadležno je za poslove u području radiološke sigurnosti vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju.

(8) Hrvatske vode nadležne su za provedbu procjene rizika i 
upravljanje rizikom za područja sliva za vodozahvate vode nami-
jenjene za ljudsku potrošnju i za izvještavanje Europske komisije o 
provedbi odredbi ovoga Zakona.

(9) Institut za vode Josip Juraj Strossmayer provodi istraživački 
monitoring vode namijenjene za ljudsku potrošnju sukladno odlu-
ci ministra nadležnog za zdravstvo (u daljnjem tekstu: ministar) iz 
članka 49. stavka 1. ovoga Zakona.

(10) Hrvatski zavod za javno zdravstvo stručno je tijelo koje ko-
ordinira provedbu državnog i istraživačkog monitoringa u suradnji 
s drugim institucijama, izrađuje godišnje izvještaje o zdravstvenoj 
ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju, vodi aplikaciju 
za praćenje kvalitete vode namijenjene za ljudsku potrošnju o rezul-
tatima državnog monitoringa vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
uključujući i podatke o svim incidentima povezanim s vodom na-
mijenjenom za ljudsku potrošnju i poduzetim korektivnim aktivno-
stima te provodi početne i periodične ocjene sukladnosti planova 
sigurnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju.

(11) Za provedbu posebnih stručnih poslova i savjetovanja Mi-
nistarstva ministar može ovlastiti pravne osobe s javnim ovlastima 
i druge javne ustanove.

(12) O provedbenim aktivnostima s ciljem provedbe ovoga Za-
kona iz svojeg djelokruga tijela iz stavaka 3., 5., 6. i 7. ovoga članka 
podnose godišnje izvješće Hrvatskom zavodu za javno zdravstvo.

(13) Državni inspektorat u svrhu provedbe članaka 41., 46. i 
47. ovoga Zakona osigurava dežurstvo sanitarne inspekcije 24 sata 
dnevno kroz sedam dana u tjednu na sustavima žurnog izvješćivanja 
nesukladnosti parametara u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju.

Provedbeni propisi
Članak 9.

(1) Ministar pravilnicima propisuje:
‒ parametre sukladnosti, metode analiza i monitoringe vode 

namijenjene za ljudsku potrošnju
‒ parametre zdravstvene ispravnosti materijala i predmeta koji 

dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju

c) ne prelazi vrijednosti za mikrobiološke i kemijske parametre 
zdravstvene ispravnosti vode i parametre ispravnosti kućne vodoop-
skrbne mreže propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 
1. ovoga Zakona.

(2) Voda namijenjena za ljudsku potrošnju zdravstveno je 
ispravna i čista ako se uz uvjete iz stavka 1. ovoga članka te kroz 
provedbu svih monitoringa, provedbu svih aktivnosti iz pristupa za 
sigurnost vode temeljenog na riziku i svih drugih mjera propisanih 
ovim Zakonom ne utvrdi nesukladnost.

(3) Voda namijenjena za ljudsku potrošnju koja se uvozi u Repu-
bliku Hrvatsku mora odgovarati najmanje istim uvjetima kao i voda 
namijenjena za ljudsku potrošnju proizvedena u Republici Hrvatskoj.

(4) Ako se voda namijenjena za ljudsku potrošnju dobiva obra-
dom prilikom koje se znatno demineralizira ili omekšava, potrebno 
je pri obradi vode dodati kalcijeve ili magnezijeve soli kako bi se 
smanjili mogući negativni učinci na zdravlje.

(5) Zabranjeno je bilo kakvo lažno oglašavanje zdravstveno 
ispravne vode kao nesukladne ili neispravne, bilo radi promicanja 
prodaje drugih vrsta voda ili u bilo koje druge svrhe.

(6) Zabranjeno je opskrbiti stanovništvo vodom namijenjenom 
za ljudsku potrošnju koja je zdravstveno neispravna i/ili predstavlja 
potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi.

(7) Zabranjeno je upotrebljavati zdravstveno neispravnu vodu 
u objektima u kojima se obavljaju komercijalne ili javne djelatnosti 
bez obzira na to koristi li se voda za obavljanje djelatnosti ili za 
potrebe zaposlenika.

(8) Zabranjeno je staviti na tržište vodu namijenjenu za ljudsku 
potrošnju u boci ili drugoj ambalaži koja ne ispunjava parametre 
zdravstvene ispravnosti propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 
1. podstavka 1. ovoga Zakona.

Načelo predostrožnosti
Članak 7.

Kada se na temelju procjene dostupnih informacija utvrdi da 
postoji mogućnost štetnih učinaka na zdravlje ljudi ili bilo kakvog 
povećanja onečišćenja vode koja se upotrebljava za proizvodnju vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju, nadležna tijela iz članka 8. ovoga 
Zakona, na temelju načela predostrožnosti, donose potrebne mjere 
radi zaštite vodnog okoliša od slučajnog ili namjernog onečišćenja, 
zaštite svih vodocrpilišta vode namijenjene za ljudsku potrošnju, kao 
i građevina za vodoopskrbu od slučajnog ili namjernog onečišćenja 
kako ne bi došlo do smanjenja postojeće kvalitete vode.

II. NADLEŽNA TIJELA
Tijela državne uprave i ustanove

Članak 8.
(1) Nadležna tijela državne uprave i ustanove za provedbu 

ovoga Zakona i provedbenih propisa donesenih na temelju ovoga 
Zakona su ministarstvo nadležno za zdravstvo (u daljnjem tekstu: 
Ministarstvo), tijelo državne uprave nadležno za poslove radiološke 
sigurnosti, ministarstvo nadležno za poslove pravosuđa i uprave, mi-
nistarstvo nadležno za obranu, Državni inspektorat, Hrvatske vode, 
Institut za vode Josip Juraj Strossmayer, Hrvatski zavod za javno 
zdravstvo i zavodi za javno zdravstvo jedinica područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba.

(2) Za vođenje politike u području vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju i provedbu upravnih i stručnih poslova ovoga Zakona i 
provedbenih propisa donesenih na temelju ovoga Zakona nadležno 
je Ministarstvo.
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Obveze Stručnog povjerenstva za vodu namijenjenu za 
ljudsku potrošnju

Članak 11.
(1) Stručno povjerenstvo iz članka 10. ovoga Zakona obavlja 

sljedeće poslove:
1. daje stručno mišljenje na zahtjev isporučitelja vode u postup-

ku izdavanja odobrenja za odstupanja od MDK vrijednosti parame-
tara za provjeru sukladnosti, propisanih pravilnikom iz članka 9. 
stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona, ako se radi o parametru koji 
ne predstavlja potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi

2. predlaže i u slučaju ugroze određuje MDK vrijednost za pa-
rametre koji nisu navedeni u pravilniku iz članka 9. stavka 1. pod-
stavka 1. ovoga Zakona

3. izrađuje preporuke i upute vezano za novonastale okolnosti 
izazvane onečišćenjem

4. može predložiti za sve vodoopskrbne sustave i vodocrpilišta, 
osim parametara sukladnosti propisanih pravilnikom iz članka 9. 
stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona, praćenje dodatnih parametara 
zdravstvene ispravnosti, ovisno o:

a) prirodnom sastavu vode
b) tehnologiji obrade vode
c) procjeni ugroženosti tvarima prisutnim u okolišu, a koje 

mogu potencijalno ugroziti vodocrpilište i vodu namijenjenu za 
ljudsku potrošnju

d) procjeni ugroženosti tvarima prisutnim u građevnim pro-
izvodima koji dolaze u dodiru s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju, a koje mogu potencijalno ugroziti vodocrpilište i vodu 
namijenjenu za ljudsku potrošnju

e) higijensko-epidemiološkoj indikaciji
5. predlaže povećanje ili smanjenje učestalosti uzimanja uzora-

ka vode namijenjene za ljudsku potrošnju, sukladno procjeni rizika, 
ako je ispunjen bilo koji od sljedećih uvjeta:

a) ako se analizom vode namijenjene za ljudsku potrošnju utvrdi 
da je zdravstveno neispravna i potencijalno može ugroziti zdravlje ljudi

b) u slučaju iznenadnog onečišćenja ili elementarne nepogode
c) ako postoje higijensko-epidemiološke indikacije
6. predlaže dodatne dijelove sadržaja godišnjeg izvješća
7. obavlja procjenu rizika za sva odstupanja indikatorskih para-

metara i parametara zdravstvene ispravnosti te predlaže mjere koje 
se moraju poduzeti

8. u suradnji s Ministarstvom priprema stručno obrazloženje 
Europskoj komisiji za sve parametre za koje se traži odstupanje

9. sudjeluje u izradi mišljenja u slučaju potrebe zauzimanja sta-
jališta Republike Hrvatske pred tijelima Europske unije

10. ostale poslove i zadaće propisane ovim Zakonom.
(2) U slučaju potrebe poduzimanja hitnih mjera i/ili inciden-

tnih situacija Stručno povjerenstvo iz članka 10. ovoga Zakona sa-
staje se odmah ili održava telefonsku/online sjednicu.

(3) U slučaju moguće ugroze zdravlja ljudi od određene tvari 
ili drugog uzročnika koji nije kao parametar naveden u pravilniku iz 
članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona, u skladu sa stavkom 1. 
podstavkom 7. ovoga članka, MDK vrijednost koju odredi Stručno po-
vjerenstvo iz članka 10. ovoga Zakona procjenom rizika smatra se jed-
nakom u pogledu postupanja sa zakonski propisanom MDK vrijednosti.

(4) Sve procjene rizika iz stavka 1. podstavka 7. ovoga članka 
Stručno povjerenstvo iz članka 10. ovoga Zakona javno objavljuje na 
mrežnim stranicama Ministarstva.

‒ sanitarno-tehničke i higijenske te druge uvjete koje moraju 
ispunjavati građevine za vodoopskrbu i poslovanje u njima

‒ kontrolu parametara kućne vodoopskrbne mreže potrošača 
i drugih sustava od javnozdravstvenog značaja te plan i program 
edukacije svih dionika.

(2) Vrste i opseg analiza te broj potrebnih uzoraka vode u svrhu 
ispitivanja zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku po-
trošnju u građevinama prije izdavanja uporabne dozvole propisuju 
se pravilnikom iz stavka 1. podstavka 1. ovoga članka.

(3) Detaljniji higijenski zahtjevi za stavljanje na tržište predme-
ta i materijala koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju koji se ugrađuju u građevinu propisuju se i pravilnikom iz 
stavka 1. podstavka 2. ovoga članka.

(4) Pravilnike iz stavka 1. podstavaka 2., 3. i 4. ovoga članka 
donosi ministar, uz prethodnu suglasnost ministra nadležnog za 
prostorno uređenje i graditeljstvo.

(5) Pravilnik iz stavka 1. podstavka 1. ovoga članka donosi 
ministar, uz prethodnu suglasnost čelnika tijela državne uprave 
nadležnog za poslove radiološke sigurnosti i ministra nadležnog za 
prostorno uređenje i graditeljstvo.

(6) Ministar na temelju mišljenja Stručnog povjerenstva iz član-
ka 10. ovoga Zakona donosi i druge odluke ili akte u svrhu provedbe 
ovoga Zakona.

Stručno povjerenstvo za vodu namijenjenu za ljudsku 
potrošnju
Članak 10.

(1) Ministar odlukom imenuje Stručno povjerenstvo za vodu 
namijenjenu za ljudsku potrošnju, na mandat od pet godina, kao 
stručno i savjetodavno tijelo koje predlaže mjere te daje preporuke i 
upute u cilju osiguravanja zdravstvene ispravnosti vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju u Republici Hrvatskoj.

(2) Stručno povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka ima devet 
članova, a čine ga:

‒ dva predstavnika Ministarstva (jedan se predstavnik bira za 
predsjednika)

‒ predstavnik ministarstva nadležnog za vodno gospodarstvo
‒ predstavnik ministarstva nadležnog za prostorno uređenje i 

graditeljstvo
‒ predstavnik Hrvatskih voda
‒ dva predstavnika Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo
‒ predstavnik zavoda za javno zdravstvo jedinice područne (re-

gionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba i
‒ predstavnik sanitarne inspekcije Državnog inspektorata.
(3) Za potrebe specifičnih situacija u području materijala i 

predmeta koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju ili za korištenje kemikalija i medija za filtriranje koji do-
laze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju na poziv 
predsjednika Stručnog povjerenstva iz stavka 1. ovoga članka mogu 
sudjelovati i druge osobe koje nisu njegovi članovi, uključujući i 
predstavnike isporučitelja vode, koji nemaju pravo glasa.

(4) Stručno povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka donosi po-
slovnik o radu kojim se pobliže uređuje način njegova rada te izbor 
predsjednika i zamjenika predsjednika Stručnog povjerenstva za 
vodu za ljudsku potrošnju.

(5) Stručno-administrativne poslove za Stručno povjerenstvo iz 
stavka 1. ovoga članka obavlja Ministarstvo.
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‒ na osnovi pojave parametra u sirovoj vodi, u skladu s pro-
cjenom rizika za područja sliva za vodozahvate vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju kako je utvrđeno propisima kojima se uređuje 
područje voda

‒ popis parametara ili učestalost uzorkovanja koji su propisani 
pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona nisu 
dostatni za osiguravanje zdravstveno ispravne vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju

‒ ako je potrebno dodatno praćenje parametara s obzirom na 
prisutnost tvari ili spojeva, koji su uvršteni na popis za praćenje na 
relevantnim točkama lanca opskrbe koji nisu propisani pravilnikom 
iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona, a mogu predstav-
ljati potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi

‒ ako je potrebno dodatno praćenje tvari i mikroorganizama za 
koje nije propisana nikakva vrijednost parametara pravilnikom iz 
članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona odnosno ako postoji 
razlog za sumnju da su prisutni u koncentracijama koje su potenci-
jalno opasne za zdravlje ljudi

‒ nema dovoljno dokaza da su uspostavljene sve potrebne mjere 
radi kontroliranja rizika za zdravlje ljudi u cijelom lancu opskrbe 
vodom kako bi voda u točki usklađenosti bila zdravstveno ispravna.

(9) Stručno povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka na temelju 
rezultata procjene rizika sustava opskrbe na području Republike 
Hrvatske može smanjiti popis parametara koji se prate u državnom 
monitoringu, kao i smanjiti učestalost uzorkovanja za zonu opskrbe, 
ako su ispunjeni sljedeći uvjeti:

‒ na osnovi pojave parametra u sirovoj vodi, u skladu s pro-
cjenom rizika za područje sliva za vodozahvate kako je utvrđeno 
propisom kojim se uređuju vode

‒ ako se parametar može pojaviti jedino kao rezultat upotrebe 
određene tehnike obrade ili metode dezinfekcije, a isporučitelj vode 
ne upotrebljava tu tehniku ili metodu

‒ mjesto i učestalost uzorkovanja određuju se u odnosu na 
podrijetlo parametra te promjenjivost i dugoročni trend u pogledu 
njegove koncentracije, uzimajući u obzir članak 21. ovoga Zakona

‒ da bi se smanjila učestalost uzorkovanja nekog parametra, 
rezultati dobiveni iz uzoraka prikupljenih u redovitim intervalima 
tijekom razdoblja od najmanje tri godine s točaka uzorkovanja koje 
su reprezentativne za cijelu zonu opskrbe moraju biti manji od 60 % 
MDK vrijednosti tog parametra

‒ da bi se parametar uklonio s popisa parametara koje treba 
pratiti, rezultati dobiveni iz uzoraka prikupljenih u redovitim inter-
valima tijekom razdoblja od najmanje tri godine s točaka koje su 
reprezentativne za cijelu zonu opskrbe moraju biti manji od 30 % 
MDK vrijednosti tog parametra

‒ uklanjanje određenog parametra s popisa parametara koje tre-
ba pratiti mora se temeljiti na rezultatima procjene rizika i oslanjati 
se na rezultate ispitivanja praćenja vode na vodocrpilištu, a kojima 
se potvrđuje da je osigurana zaštita zdravlja ljudi od štetnih učinaka 
bilo kakvog zagađenja vode namijenjene za ljudsku potrošnju

‒ u pogledu smanjenja učestalosti uzorkovanja parametara ili 
uklanjanja parametra s popisa koji treba pratiti, procjenom rizika 
potvrđuje se da nije vjerojatno da će ijedan čimbenik koji se može 
razumno očekivati uzrokovati pogoršanje zdravstvene ispravnosti i 
kvalitete vode namijenjene za ljudsku potrošnju

‒ isporučitelj vode ishodio je početnu ocjenu sukladnosti plana 
sigurnosti vode iz članka 27. ovoga Zakona.

(10) Ministar na osnovi mišljenja Stručnog povjerenstva iz 
stavka 1. ovoga članka u slučaju proširenja popisa parametara koji 
se prate u državnom monitoringu za određenu zonu opskrbe, kao 
i potrebe povećanja učestalosti uzorkovanja iz stavka 8. ovoga član-
ka donosi odluku o proširenju parametara ili povećanju učestalosti 
uzorkovanja i dostavlja je:

(5) U slučaju incidenata povezanih s vodom komunikaciju s 
javnosti obavlja Stručno povjerenstvo iz članka 10. ovoga Zakona ili 
njegovi stručni članovi, u suradnji s Hrvatskim zavodom za javno 
zdravstvo i nadležnim zavodom za javno zdravstvo jedinice područ-
ne (regionalne) samouprave.

Uloga tijela državne uprave nadležnog za poslove radiološke 
sigurnosti
Članak 12.

Iznimno od članka 11. stavka 1. točke 7. ovoga Zakona, procjenu 
rizika vezano uz odstupanje izmjerenih vrijednosti parametara radio-
aktivnih tvari u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju od vrijedno-
sti propisanih pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga 
Zakona te predlaganje mjera koje se moraju poduzeti obavlja tijelo 
državne uprave nadležno za poslove radiološke sigurnosti na temelju 
mjernih podataka koje su dostavili ovlašteni stručni tehnički servisi.

Stručno povjerenstvo za procjenu rizika za provedbu 
Programa državnog monitoringa vode namijenjene za 

ljudsku potrošnju
Članak 13.

(1) Ministar odlukom osniva Stručno povjerenstvo za procjenu 
rizika za provedbu Programa državnog monitoringa vode namije-
njene za ljudsku potrošnju.

(2) Stručno povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka ima sedam 
članova, i to:

‒ dva predstavnika Ministarstva (jedan predstavnik Ministar-
stva bira se za predsjednika)

‒ predstavnika zavoda za javno zdravstvo jedinice područne 
(regionalne) samouprave

‒ dva predstavnika Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo
‒ predstavnika Hrvatskih voda
‒ predstavnika Instituta za vode Josip Juraj Strossmayer.
(3) Predsjednika i članove Stručnog povjerenstva iz stavka 1. 

ovoga članka imenuje ministar na razdoblje od četiri godine.
(4) Stručno povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka donosi po-

slovnik o svom radu.
(5) Stručno povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka obavlja pro-

cjenu rizika za potrebe donošenja Programa državnog monitoringa 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju, uzimajući u obzir podatke 
o rezultatima monitoringa stanja površinskih i podzemnih voda/
procjene rizika za područje sliva za vodozahvate vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju sukladno zakonu kojim se uređuju vode i odo-
brenih planova sigurnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju.

(6) Za rješavanje specifičnih situacija na poziv predsjednika 
Stručnog povjerenstva iz stavka 1. ovoga članka mogu sudjelovati 
i druge osobe (predstavnici zavoda za javno zdravstva jedinica po-
dručne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba) koje nisu 
članovi Stručnog povjerenstva iz stavka 1. ovoga članka i koje nemaju 
pravo glasa na odluke Stručnog povjerenstva iz stavka 1. ovoga članka.

(7) Ministar odlukom utvrđuje visinu troškova postupka procje-
ne rizika koje provodi Stručno povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka.

(8) Stručno povjerenstvo iz stavka 1. ovoga članka, na teme-
lju rezultata istraživačkog monitoringa iz članka 49. ovoga Zako-
na, monitoringa površinskih i podzemnih voda te procjene rizika 
sustava opskrbe na dotičnom području Republike Hrvatske, može 
proširiti popis parametara koji se prate u državnom monitoringu za 
određenu zonu opskrbe, kao i povećati učestalost uzorkovanja ako 
je ispunjen jedan od sljedećih uvjeta:
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(4) Službeni laboratoriji iz stavaka 1. i 2. ovoga članka moraju 
zadovoljiti i sljedeće uvjete:

‒ biti akreditirani prema normi HRN EN ISO/IEC 17025, Opći 
zahtjevi za osposobljenost ispitnih i umjernih laboratorija

‒ posjedovati validacijska izvješća i procijenjenu mjernu nesi-
gurnost za metode koje nisu akreditirane, a koriste se za određivanje 
parametara propisanih pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 
1. ovoga Zakona

‒ uspješno sudjelovati u međulaboratorijskim usporedbama 
najmanje jedanput u pet godina

‒ imati odgovarajuće prostore, pri čemu raspored prostorija tre-
ba biti takav da se kontaminacija ili eventualno miješanje uzoraka i/
ili referentnih tvari svede na najmanju moguću mjeru

‒ imati odgovarajuće kvalificirano osoblje osposobljeno za pro-
vođenje ispitnih metoda u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju

‒ imati odgovarajuću opremu potrebnu za provođenje potreb-
nih analiza sukladno metodama navedenim u pravilniku iz članka 
9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona i

‒ imati odgovarajuću upravnu infrastrukturu.
(5) Službeni laboratorij iz stavka 1. ovoga članka, ako ne posje-

duje metodu analize određenog parametra, može podugovoriti us-
luge mjerenja u laboratoriju u drugoj državi članici Europske unije 
ili trećoj zemlji ako on ispunjava uvjete iz stavka 4. ovoga članka.

(6) Popis službenih laboratorija za vodu namijenjenu za ljudsku 
potrošnju iz stavaka 1. i 2. ovoga članka objavljuje se na mrežnim 
stranicama Ministarstva i redovito ažurira.

(7) Laboratorij ne može obavljati analize vode u sklopu moni-
toringa i službenih kontrola, kao ni ostale analize vode iz stavaka 
1. i 2. ovoga članka bez valjanog rješenja o ovlaštenju iz članka 16. 
ovoga Zakona i ne može podugovarati usluge uzorkovanja s drugim 
pravnim osobama koje nisu ovlašteni službeni laboratoriji.

(8) Institut za vode Josip Juraj Strossmayer, u skladu s člankom 
49. ovoga Zakona, uz laboratorije iz stavka 1. ovoga članka, provodi 
istraživački monitoring, uz uvjete propisane odredbama ovoga Zakona.

Službeni laboratoriji za obavljanje analiza predmeta i 
materijala koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 

ljudsku potrošnju
Članak 15.

(1) Ispitivanja zdravstvene ispravnosti predmeta i materijala 
koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju za 
potrebe službenih kontrola provode laboratoriji ovlašteni u skladu sa 
zakonom kojim se uređuje područje predmeta opće uporabe.

(2) Ispitni laboratoriji proizvođača za kontrolu vlastitih pred-
meta i materijala koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju moraju biti osposobljeni za provedbu analiza koje 
provode.

Podnošenje zahtjeva i postupak ovlašćivanja službenih 
laboratorija za vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju

Članak 16.
(1) Zahtjev za izdavanje rješenja o ovlaštenju službenih laborato-

rija za obavljanje analiza u svrhu provođenja državnog monitoringa, 
ostalih službenih kontrola vode namijenjene za ljudsku potrošnju, u 
svrhu ispitivanja zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju u građevinama prije izdavanja uporabne dozvole, monito-
ringa parametara kućne vodoopskrbne mreže, istraživačkog monito-
ringa i monitoringa malih isporučitelja vode podnosi se Ministarstvu.

‒ odgovornoj osobi u jedinici područne (regionalne) samoupra-
ve odnosno Grada Zagreba

‒ nadležnom zavodu za javno zdravstvo jedinice područne 
(regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba u kojoj se sustav 
opskrbe nalazi

‒ Hrvatskom zavodu za javno zdravstvo.
(11) U slučaju iz stavka 9. ovoga članka ministar na osnovi 

mišljenja Stručnog povjerenstva iz stavka 1. ovoga članka donosi 
odluku o smanjenju parametara ili smanjenju učestalosti uzorkova-
nja i dostavlja je:

‒ odgovornoj osobi u jedinici područne (regionalne) samoupra-
ve odnosno Grada Zagreba

‒ nadležnom zavodu za javno zdravstvo jedinica područne 
(regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba u kojoj se sustav 
opskrbe nalazi

‒ Hrvatskom zavodu za javno zdravstvo.
(12) U slučajevima iz stavaka 8. i 9. ovoga članka za isporuči-

telje vode namijenjene za ljudsku potrošnju koji imaju uspostavljen 
plan sigurnosti vode prikupljeni podaci iz sustava monitoringa do 
stupanja na snagu ovoga Zakona uzet će se u obzir.

(13) Zahtjev za smanjenje popisa parametara koji se prate u 
državnom monitoringu, kao i zahtjev za smanjenje učestalosti uzor-
kovanja u skladu sa stavkom 9. ovoga članka podnosi jedinica po-
dručne (regionalne) samouprave odnosno Grad Zagreb u kojoj se 
sustav opskrbe nalazi.

(14) Zahtjev za proširenje popisa parametara koji se prate u 
državnom monitoringu, kao i zahtjev za proširenje učestalosti uzor-
kovanja u skladu sa stavkom 8. ovoga članka podnosi Hrvatski za-
vod za javno zdravstvo, kao koordinator državnog monitoringa, na 
prijedlog teritorijalno nadležnog zavoda za javno zdravstvo jedinice 
područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba.

(15) Stručno-administrativne poslove za Stručno povjerenstvo 
iz stavka 1. ovoga članka obavlja Ministarstvo.

III. LABORATORIJI ZA VODU NAMIJENJENU 
ZA LJUDSKU POTROŠNJU: SLUŽBENI, INTERNI 

LABORATORIJI ISPORUČITELJA VODE I LABORATORIJI 
SUBJEKATA U POSLOVANJU S HRANOM

Službeni laboratoriji za vodu namijenjenu za ljudsku 
potrošnju
Članak 14.

(1) Službeni laboratoriji koji provode državni monitoring, istra-
živački monitoring, službene kontrole vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju i monitoring parametara kućne vodoopskrbne mreže u 
bolnicama, lječilištima i objektima u kojima se obavlja djelatnost 
socijalne skrbi za korisnike na smještaju su laboratoriji Hrvatskog 
zavoda za javno zdravstvo i zavoda za javno zdravstvo jedinica po-
dručne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba.

(2) Osim laboratorija iz stavka 1. ovoga članka, u svrhu ispiti-
vanja zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
u građevinama nakon izdavanja uporabne dozvole, monitoringa pa-
rametara kućne vodoopskrbne mreže u ostalim prioritetnim objek-
tima osim onih navedenih u stavku 1. ovoga članka, kao i u ostalim 
objektima, monitoringa malih isporučitelja vode te analize vode koju 
provode subjekti u poslovanju s hranom uzorke uzimaju i analize 
provode i drugi službeni laboratoriji.

(3) Službene laboratorije iz stavaka 1. i 2. ovoga članka ovla-
šćuje Ministarstvo ako ispunjavaju uvjete iz stavka 4. ovoga članka.
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Obveze službenih laboratorija za vodu namijenjenu za 
ljudsku potrošnju

Članak 17.
Obveze službenih laboratorija za vodu namijenjenu ljudskoj 

potrošnji su:
‒ uzorkovati vodu u skladu s propisima i normama HRN EN 

ISO 5667-1, HRN EN ISO 5667-3, HRN ISO 5667-5, HRN EN ISO 
19458 i HRN ISO 5667-11

‒ dostavljene uzorke za analizu pripraviti, analizirati i iskazati 
rezultate u skladu s propisima odnosno zahtjevima ispitnih metoda 
ako to nije definirano propisima

‒ nakon dostave uzorka odmah započeti analizu uzorka, a na-
kon završetka analize izraditi analitičko izvješće (ispitni izvještaj) i 
dostaviti ga tijelu odnosno subjektu koji je zatražio analizu koje u 
slučaju nesukladnih nalaza mora biti dostavljeno u roku ne dužem 
od 24 sata od kada je odstupanje utvrđeno

‒ u slučaju nesukladnih rezultata službenih uzoraka, uzoraka 
iz državnog monitoringa i monitoringa parametara kućne vodoop-
skrbne mreže, čak i u slučaju da nisu završene sve analize, dostaviti 
rezultate ispitivanja nesukladnih parametara Državnom inspektora-
tu u roku ne dužem od 24 sata od kada je odstupanje utvrđeno na 
funkcionalne e-adrese objavljene na mrežnim stranicama Državnog 
inspektorata

‒ u slučajevima u kojima se analizom utvrdi vrijednost parame-
tra Legionella iznad MDK vrijednosti, službeni laboratorij iz članka 
14. stavka 2. ovoga Zakona obvezan je o tome obavijestiti mjesno 
nadležan zavod za javno zdravstvo jedinice područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba

‒ nadležni zavod za javno zdravstvo jedinice područne (regi-
onalne) samouprave odnosno Grada Zagreba ili Hrvatski zavod za 
javno zdravstvo obvezan je sa subjektom istražiti uzrok nesukladno-
sti i provjeriti način provođenja korektivnih mjera od strane subjek-
ta, uz obvezno ponavljanje uzorkovanja kako je propisano člancima 
29. i 31. ovoga Zakona.

Nadzori nad radom laboratorija iz članaka 14., 19. i 20. 
ovoga Zakona

Članak 18.
(1) Ministarstvo organizira nadzore službenih laboratorija, la-

boratorija isporučitelja vode i laboratorija subjekata u poslovanju s 
hranom, prema potrebi, osim u dijelu nadzora obveza službenih la-
boratorija koje kontrolira sanitarna inspekcija Državnog inspektora 
u skladu s člankom 65. stavkom 1. podstavkom 17. ovoga Zakona.

(2) Nadzor nad radom službenih laboratorija za vodu nami-
jenjenu za ljudsku potrošnju koji provodi analize provodi Stručno 
povjerenstvo za nadzor službenih laboratorija u svrhu provođenja 
odredbi ovoga Zakona.

(3) Stručno povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka sastoji se 
od tri člana:

‒ jednog predstavnika Ministarstva
‒ dva stručnjaka iz područja vode namijenjene za ljudsku po-

trošnju iz Hrvatskih voda / Instituta za vode Josip Juraj Strossmayer 
/ Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo ili drugih znanstvenih insti-
tucija koje se bave analizama vode namijenjene za ljudsku potrošnju.

(4) Predsjednika i članove Stručnog povjerenstva iz stavka 2. 
ovoga članka odlukom imenuje ministar.

(5) Stručno povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka donosi po-
slovnik o radu.

(2) Zahtjev za izdavanje ovlaštenja iz stavka 1. ovoga članka 
mora sadržavati:

‒ podatke o podnositelju zahtjeva (adresa, OIB, odgovorna oso-
ba u pravnoj osobi, osoba za kontakt)

‒ dokaze o ispunjavanju uvjeta iz članka 14. stavka 4. ovoga 
Zakona.

(3) Ispunjavanje uvjeta iz članka 14. stavka 4. ovoga Zakona 
utvrđuje Stručno povjerenstvo za utvrđivanje uvjeta za službene la-
boratorije za vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju.

(4) Ministar odlukom osniva Stručno povjerenstvo iz stavka 3. 
ovoga članka.

(5) Stručno povjerenstvo iz stavka 3. ovoga članka ima sedam 
članova, i to:

‒ dva predstavnika Ministarstva
‒ predstavnika iz Hrvatskih voda / Instituta za vode Josip Juraj 

Strossmayer
‒ predstavnika Hrvatske akreditacijske agencije
‒ predstavnika ministarstva nadležnog za vodno gospodarstvo
‒ predstavnika Državnog inspektorata
‒ i predstavnika znanstvene/sveučilišne zajednice iz područja 

vode namijenjene za ljudsku potrošnju.
(6) Predsjednika i članove Stručnog povjerenstva iz stavka 3. 

ovoga članka imenuje ministar.
(7) Stručno povjerenstvo iz stavka 3. ovoga članka donosi po-

slovnik o svom radu.
(8) Stručno povjerenstvo iz stavka 3. ovoga članka obavlja slje-

deće poslove:
‒ pregledava zaprimljenu dokumentaciju te daje mišljenje je 

li zaprimljena dokumentacija u skladu s odredbama ovoga Zakona
‒ obavlja provjeru završnih Ispitnih izvješća službenih laborato-

rija za vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju kojom utvrđuje odra-
žavaju li prikazani rezultati točno i potpuno izvorne podatke ispiti-
vanja u skladu s akreditiranim metodama i postupcima ispitivanja

‒ obavlja provjeru službenih laboratorija za vodu namijenjenu 
za ljudsku potrošnju o provedenim međulaboratorijskim uspored-
bama

‒ daje mišljenje i prijedloge Ministarstvu o pitanjima u vezi s 
ovlašćivanjem službenih laboratorija za vodu namijenjenu za ljudsku 
potrošnju i

‒ prema potrebi u užem obliku obavlja pregled prostora, opre-
me i stručnu osposobljenost i način rada djelatnika laboratorija radi 
utvrđivanja provode li se sva ispitivanja u skladu s načelima dobre 
laboratorijske prakse.

(9) Ministarstvo donosi i dostavlja stranki rješenje o ovlašte-
nju iz stavka 1. ovoga članka po pribavljenom mišljenju Stručnog 
povjerenstva iz stavka 3. ovoga članka u roku od 30 dana od dana 
podnošenja urednog zahtjeva iz stavka 1. ovoga članka.

(10) Protiv rješenja iz stavka 9. ovoga članka nije dopuštena 
žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.

(11) Ovlaštenje iz stavka 9. ovoga članka daje se na rok do iste-
ka roka akreditacije.

(12) Službeni laboratorij je obvezan u slučaju nastalih promje-
na koje mogu utjecati na dano ovlaštenje obavijestiti Ministarstvo 
u roku od 30 dana od dana nastanka promjene i o tome dostaviti 
dokaze pisanim putem.

(13) Visinu troškova pregleda iz stavka 8. ovoga članka utvrđuje 
ministar odlukom.

(14) Administrativne i tehničke poslove za rad Stručnog povje-
renstva iz stavka 3. ovoga članka obavlja Ministarstvo.
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manje pet godina radnog iskustva na poslovima fizikalno-kemijskih 
i mikrobioloških ispitivanja voda nije obvezan imati osobu koja je 
završila stručno osposobljavanje za provođenje ispitnih metoda u 
Hrvatskom zavodu za javno zdravstvo ili zavodu za javno zdravstvo 
jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagre-
ba.

(4) Ministarstvo rješenjem utvrđuje ispunjavanje uvjeta iz stav-
ka 2. ovoga članka na temelju mišljenja i pregleda internog labora-
torija od strane Stručnog povjerenstva iz članka 16. stavka 3. ovoga 
Zakona.

(5) Zahtjev za izdavanje rješenja iz stavka 4. ovoga članka ispo-
ručitelj vode podnosi Ministarstvu.

(6) Zahtjev iz stavka 5. ovoga članka mora sadržavati:
‒ podatke o podnositelju zahtjeva (adresa, OIB, odgovorna oso-

ba u pravnoj osobi, osoba za kontakt)
‒ i dokaze o ispunjavanju uvjeta iz stavka 2. ovoga članka.
(7) Protiv rješenja iz stavka 4. ovoga članka nije dopuštena žal-

ba, ali se može pokrenuti upravni spor.
(8) Rješenje iz stavka 4. ovoga članka isporučitelj mora objaviti 

na svojim mrežnim stranicama.
(9) Visinu troškova pregleda iz stavka 4. ovoga članka odlukom 

će utvrditi ministar.

Laboratoriji subjekata u poslovanju s hranom/(drugi 
laboratoriji)

Članak 20.
(1) Subjekti u poslovanju s hranom koji za svoju komercijalnu 

aktivnost crpe i koriste vodu iz vlastitih sustava imaju pravo provo-
diti analize i u vlastitim laboratorijima.

(2) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka laboratoriji subjekta u 
poslovanju s hranom moraju ispunjavati uvjete propisane člankom 
19. ovoga Zakona za interne laboratorije isporučitelja.

(3) Za potrebe provedbe B analize subjekti se mogu koristiti 
uslugama svih službenih laboratorija.

IV. STANDARDI KVALITETE / TOČKE USKLAĐENOSTI

Parametri sukladnosti vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju/točka usklađenosti

Članak 21.
(1) Parametri sukladnosti vode namijenjene za ljudsku potroš-

nju su parametri zdravstvene ispravnosti (mikrobiološki i kemijski), 
indikatorski parametri, parametri radioaktivnih tvari te parametri 
ispravnosti kućne vodoopskrbne mreže propisani pravilnikom iz 
članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(2) Voda namijenjena za ljudsku potrošnju mora ispunjavati 
parametre sukladnosti na sljedećim točkama odnosno na sljedećim 
mjestima:

a) u slučaju isporuke vode namijenjene za ljudsku potrošnju pu-
tem vodoopskrbne mreže, na točki unutar neke prostorije ili objekta 
na kojoj ona izlazi iz slavine koja se obično upotrebljava za vodu 
namijenjenu za ljudsku potrošnju

b) u slučaju vode namijenjene za ljudsku potrošnju koja se do-
prema iz cisterne, na točki na kojoj voda izlazi iz cisterne

c) u slučaju vode namijenjene za ljudsku potrošnju koja se stavlja 
u boce ili ambalažu, na točki u kojoj se voda stavlja u boce ili ambalažu

d) u slučaju vode namijenjene za ljudsku potrošnju koja se upo-
trebljava u poslovanju s hranom, na točki na kojoj se voda upotre-
bljava u tom poslovanju.

(6) Stručno povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka obavlja slje-
deće poslove: pregled dokumentacije, pregled prostora i opreme te 
edukacije zaposlenih osoba.

(7) Ministarstvo će ukinuti rješenje o ovlaštenju iz članka 16. 
stavka 9. ovoga Zakona ako službeni laboratorij za vodu namije-
njenu za ljudsku potrošnju ne poduzme odgovarajuće i pravodobne 
korektivne mjere nakon što je provedenim nadzorom iz stavka 2. 
ovoga članka utvrđeno sljedeće:

‒ službeni laboratorij za vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju 
više ne ispunjava propisane uvjete iz ovoga Zakona

‒ službeni laboratorij za vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju nije 
dovoljno uspješan u međulaboratorijskim usporednim ispitivanjima.

(8) Ako utvrđeni nedostaci odnosno nepravilnosti iz stavka 7. 
ovoga članka ne budu otklonjeni u određenom roku, Ministarstvo 
će donijeti rješenje kojim utvrđuje da laboratorij više ne ispunjava 
propisane uvjete iz članka 14. stavaka 4. i 5. ovoga Zakona i da se 
laboratorij briše s popisa službenih laboratorija.

(9) Ako Stručno povjerenstvo iz stavka 2. ovoga članka tije-
kom nadzora utvrdi da laboratorij ne ispunjava uvjete, Ministarstvo 
će ukinuti rješenje o ovlaštenju službenog laboratorija iz članka 16. 
stavka 9. ovoga Zakona.

(10) Protiv rješenja iz stavaka 7., 8. i 9. ovoga članka nije do-
puštena žalba, već se može pokrenuti upravni spor.

(11) Rješenje iz stavaka 7. i 9. ovoga članka kojim se utvrđuje 
da laboratorij ne ispunjava uvjete donijet će se i kada je isto utvr-
đeno inspekcijskim nadzorom sanitarnih inspektora Državnog in-
spektorata na okolnosti nepropisnog uzimanja uzorka i/ili dostave 
nesukladnih rezultata ispitivanja.

(12) Administrativne i tehničke poslove za rad Stručnog povje-
renstva iz stavka 2. ovoga članka obavlja Ministarstvo.

Interni laboratoriji isporučitelja vode
Članak 19.

(1) Isporučitelji vode koji isporučuju više od 1000 m³ vode na-
mijenjene za ljudsku potrošnju dnevno ili koji opskrbljuju više od 
5000 stanovnika moraju u okviru svoga poslovanja osigurati interni 
laboratorij za ispitivanje vode namijenjene za ljudsku potrošnju.

(2) Interni laboratorij iz stavka 1. ovoga članka mora ispunja-
vati sljedeće uvjete:

‒ imati odgovarajuće prostore
‒ imati kvalificirano osoblje za provođenje ispitnih metoda
‒ imati najmanje jednu osobu, pod čijim se nadzorom obav-

ljaju analize, koja je završila stručno osposobljavanje za provođenje 
ispitnih metoda u Hrvatskom zavodu za javno zdravstvo ili zavodu 
za javno zdravstvo jedinice područne (regionalne) samouprave od-
nosno Grada Zagreba u trajanju od godinu dana

‒ imati odgovarajuću opremu potrebnu za provođenje svih 
parametara A analize i parametara operativnog monitoringa, osim 
analize somatskih kolifaga, nusprodukata dezinfekcije te parametara 
od značaja za zonu opskrbe koje može podugovoriti sa službenim 
laboratorijem

‒ imati mogućnost izrade izvještaja o provedenim analizama
‒ imati osiguranu brzu komunikaciju s drugim laboratorijima 

koji sudjeluju u ispitivanju i validaciji metoda
‒ voditi zapise o provedenim analizama u elektroničkom obliku 

i
‒ uspješno sudjelovati u međulaboratorijskim usporedbama 

najmanje jednom u pet godina.
(3) Iznimno od stavka 2. podstavka 3. ovoga članka, laboratorij 

koji ima najmanje jednog stručno osposobljenog zaposlenika s naj-
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(2) Individualna vodoopskrba, mali isporučitelji vode, subjekti 
poslovanja koji koriste vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju za 
punjenje bazena te subjekti koji u poslovanju koriste vode fontana 
i termomineralne vode koje se koriste za piće izuzeti su od odredbi 
stavka 1. ovoga članka.

(3) Pristup za sigurnost vode temeljen na riziku obuhvaća cijeli 
lanac opskrbe od područja sliva za vodozahvate vode, zahvaćanja, 
obrade, skladištenja i distribucije vode do točke usklađenosti odre-
đene u članku 21. ovoga Zakona.

(4) Pristup sigurnosti vode temeljen na riziku sadržava sljedeće 
elemente:

‒ procjenu rizika i upravljanje rizikom za područja sliva za vo-
dozahvate vode namijenjene za ljudsku potrošnju, koji se uspostavlja 
i provodi na način propisan zakonom kojim se uređuju vode

‒ procjenu rizika i upravljanje rizikom za svaki sustav opskrbe 
koji uključuje zahvaćanje, obradu, skladištenje i distribuciju vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju do točke isporuke, a koju provodi 
isporučitelj vode sukladno članku 25. ovoga Zakona

‒ procjenu rizika za kućnu vodoopskrbnu mrežu koju provodi 
prioritetni objekt u skladu s člankom 29. ovoga Zakona.

Procjena rizika i upravljanje rizikom za područja sliva za 
vodozahvate vode namijenjene za ljudsku potrošnju

Članak 24.
(1) Procjena rizika i upravljanje rizikom za područja sliva vodo-

zahvata vode namijenjene za ljudsku potrošnju provodi se sukladno 
zakonu kojim se uređuju vode.

(2) Isporučitelj vode koji provodi monitoring izvorišta dužan je 
o kretanjima i neuobičajenim brojevima ili koncentracijama praće-
nih parametara, tvari ili onečišćujućih tvari koje utvrdi provođenjem 
monitoringa obavijestiti Hrvatske vode, Hrvatski zavod za javno 
zdravstvo, Ministarstvo i Državni inspektorat.

Procjena rizika i upravljanje rizikom za sustav opskrbe ‒ 
uspostava »Plana sigurnosti vode«

Članak 25.
(1) Isporučitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka a) 

i b) ovoga Zakona obvezni su izraditi i provoditi sustav samokontro-
le utemeljen na procjeni rizika i upravljanja rizikom za sustav svoje 
opskrbe, a koji se provodi uspostavom Plana sigurnosti vode namije-
njene za ljudsku potrošnju (u daljnjem tekstu: Plan sigurnosti vode).

(2) Plan sigurnosti vode mora biti odobren rješenjem Ministar-
stva u skladu s člankom 26. ovoga Zakona.

(3) Ako isporučitelj vode iz stavka 1. ovoga članka upravlja s 
više vodoopskrbnih sustava, za svaki sustav mora imati izrađen Plan 
sigurnosti vode.

(4) Plan sigurnosti vode podrazumijeva procjenu i upravljanje 
rizicima u vodoopskrbnom sustavu od vodozahvata do mjesta ispo-
ruke, a sastoji se od:

a) opisa vodoopskrbnog sustava od vodozahvata, obrade, skla-
dištenja i distribucije vode do točke isporuke / točke usklađenosti

b) identifikacije opasnosti i opasnih događaja, što podrazumije-
va utvrđivanje svih opasnosti i opasnih događaja u sustavu opskrbe, 
uključujući i procjenu rizika s obzirom na zdravlje ljudi koju oni 
mogu predstavljati putem uporabe vode namijenjene za ljudsku po-
trošnju, a pritom uzimajući u obzir i rizike koji proizlaze iz klimat-
skih promjena, gubitaka vode u sustavu te iz cijevi koje puštaju vodu

(3) Točka usklađenosti za vodu namijenjenu za ljudsku potroš-
nju iz javnih slavina na sustavu javne vodoopskrbe te javnih zdena-
ca, javnih crpki i drugih sličnih građevina koje nisu na sustavu javne 
vodoopskrbe smatra se istovjetnom točki usklađenosti iz stavka 2. 
točke a) ovoga članka.

(4) Jedinica lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb dužni su 
osigurati zdravstvenu ispravnost i kontrolu zdravstvene ispravnosti 
vode iz stavka 3. ovoga članka sukladno dinamici propisanoj pravil-
nikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(5) U slučaju odstupanja parametara sukladnosti iz članka 6. 
stavaka 1. i 2. ovoga Zakona u vodi namijenjenoj za ljudsku po-
trošnju, i to na mjestu potrošnje vode iz stavka 2. točke a) ovoga 
članka, ako se može ustanoviti da odstupanje proizlazi iz kućne 
vodoopskrbne mreže ili njezina održavanja, potrebno je postupiti 
u skladu s člankom 55. ovoga Zakona, a savjetovanja vlasnika imo-
vine ili upravitelja objekata provode se informativnim kampanjama 
u skladu s člankom 45. stavkom 7. ovoga Zakona.

Postupci kontrole prilikom izgradnje građevina te kontrola 
parametara sukladnosti vode namijenjene za ljudsku 

potrošnju u izgrađenim građevinama

Članak 22.
(1) Prilikom projektiranja građevina projektant je obvezan pro-

jektirati građevine u skladu s normom HRN EN 806-2 te u projektu 
građevine u programu kontrole i osiguranja navesti svojstva i bit-
ne značajke građevnih proizvoda, predmeta i materijala koji neće 
nepovoljno utjecati na zdravstvenu ispravnost vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju i koji će ispunjavati odredbe pravilnika iz članka 
9. stavka 1. podstavaka 1. i 2. ovoga Zakona, posebno uzimajući u 
obzir rizik od pojave bakterije roda Legionella.

(2) Izvođač radova i nadzorni inženjer u skladu s propisima ko-
jima je uređena gradnja odgovorni su u građevinu ugraditi građevne 
proizvode za koje je dokazana uporabljivost u skladu s propisima 
kojima se uređuju građevni proizvodi i koji ispunjavaju zahtjeve koji 
su propisani ovim Zakonom.

(3) Izvođač radova i nadzorni inženjer u skladu s propisima kojima 
je uređena gradnja odgovorni su u građevinu ugraditi i ostale materi-
jale i predmete koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju koji ispunjavaju zahtjeve koji su propisani ovim Zakonom.

(4) Prilikom projektiranja, izgradnje ili rekonstrukcije prioritet-
nih objekata mora biti osigurano da je na sustavu kućne vodoopskrb-
ne mreže moguće provesti postupak pasterizacije sustava tople vode.

(5) Nakon završetka gradnje, a prije tehničkog pregleda građe-
vine investitor je obvezan osigurati ispitivanje vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju na propisane parametre i u skladu s obujmom pro-
pisanim pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(6) Analitička izvješća pribavljena za potrebe tehničkog pregle-
da investitor je obvezan čuvati u elektroničkom obliku trajno, a koje 
sanitarni inspektor Državnog inspektorata može tražiti u bilo kojem 
trenutku nakon tehničkog pregleda.

V. PRISTUP ZA SIGURNOST VODE TEMELJEN NA 
RIZIKU

Procjene rizika vode namijenjene za ljudsku potrošnju
Članak 23.

(1) Isporučitelji vode koji obavljaju zahvaćanje, obradu, skladi-
štenje i distribuciju vode namijenjene za ljudsku potrošnju iz članka 
3. stavka 1. točke 3. podtočke a) ovoga Zakona obvezni su uspo-
staviti sustav samokontrole primjenom pristupa za sigurnost vode 
temeljenog na riziku iz članka 25. ovoga Zakona.
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Odobravanje planova sigurnosti vode
Članak 26.

(1) Isporučitelj vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka a) 
i b) ovoga Zakona podnosi Ministarstvu zahtjev za odobrenje Plana 
sigurnosti vode.

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati:
‒ Plan sigurnosti vode
‒ početnu ocjenu sukladnosti koju izdaje Hrvatski zavod za jav-

no zdravstvo u skladu s člankom 27. ovoga Zakona
‒ rezultate procjene rizika i upravljanja rizicima za područja 

sliva za vodozahvate vode namijenjene za ljudsku potrošnju
‒ stručno mišljenje Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo o 

tome ispunjavaju li planovi sigurnosti vode opća načela procjene 
rizika opisana u »Smjernicama za kvalitetu vode za piće« Svjetske 
zdravstvene organizacije te normi HRN EN 15975-2 odnosno druge 
međunarodno priznate norme koje se odnose na sigurnost opskrbe 
vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju, a koji obuhvaća vodoop-
skrbni lanac od slivnog područja do mjesta isporuke, koje se izdaje 
u skladu s člankom 27. ovoga Zakona.

(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, zahtjev ne mora sadrža-
vati rezultate procjene rizika i upravljanja rizicima za područja sliva 
za vodozahvate vode namijenjene za ljudsku potrošnju, u slučaju da 
Hrvatske vode nisu osigurale provođenje procjene rizika i upravlja-
nje rizikom za područja sliva za vodozahvate vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju za pojedini sliv koji se odnosi na tog isporučitelja 
vode, osim za slivove vodozahvata javne vodoopskrbe za koje je ob-
vezna dostava rezultata procjene rizika.

(4) O zahtjevu isporučitelja vode iz stavka 1. ovoga članka Mi-
nistarstvo odlučuje rješenjem.

(5) Protiv rješenja iz stavka 4. ovoga članka nije dopuštena žal-
ba, već se može pokrenuti upravni spor.

Ishođenje početnih ocjena planova sigurnosti vode
Članak 27.

(1) Hrvatski zavod za javno zdravstvo izdaje početnu i redovnu 
ocjenu Plana sigurnosti vode.

(2) Za dobivanje početne ocjene sukladnosti iz članka 25. ovo-
ga Zakona isporučitelj vode iz članka 25. stavka 1. ovoga Zakona 
obvezan je:

‒ podnijeti zahtjev Hrvatskom zavodu za javno zdravstvo za 
početnu ocjenu sukladnosti

‒ dostaviti Plan sigurnosti vode za svaki vodoopskrbni sustav 
kojim upravlja.

(3) Isporučitelj vode iz članka 25. stavka 1. ovoga Zakona može 
dostaviti i Elaborat o utvrđenim zonama sanitarne zaštite izvorišta 
koji se koristi u vodoopskrbnom sustavu za koji se podnosi zahtjev.

(4) Hrvatski zavod za javno zdravstvo provodi obilazak vodoop-
skrbnog sustava prije davanja početne ocjene sukladnosti i redovnih 
ocjena sukladnosti planova sigurnosti vode.

(5) Hrvatski zavod za javno zdravstvo daje jednu od početnih 
ocjena sukladnosti:

a) Ocjenu »Ne zadovoljava«
b) Ocjenu »Zadovoljava uz određene dopune«
c) Ocjenu »Zadovoljava u potpunosti«.
(6) Hrvatski zavod za javno zdravstvo, osim ocjene iz stavka 5. 

ovoga članka, daje i Stručno mišljenje o početnoj ocjeni sukladnosti 
koje sadrži detaljno obrazloženje ispunjavaju li planovi sigurnosti 
opća načela procjene rizika utvrđena normom HRN EN 15975-2 od-
nosno »Smjernicama za kvalitetu vode za piće« Svjetske zdravstvene 
organizacije.

c) procjene rizika, što uključuje i rezultate procjene rizika i 
upravljanja rizicima područja sliva za vodozahvate vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju iz članka 24. ovoga Zakona

d) prikladnih mjera za kontrolu rizika
e) verifikacije pristupa upravljanja rizicima.
(5) Isporučitelj vode iz stavka 1. ovoga članka na temelju ishoda 

procjene rizika iz stavka 4. točke c) ovoga članka u Planu sigurnosti 
vode obvezan je propisati mjere upravljanja rizikom te ih poduzima-
ti u slučaju odstupanja odnosno:

a) utvrditi i provoditi interne mjere kontrole za sprječavanje i 
ublažavanje utvrđenih rizika u sustavu opskrbe koji bi mogli ugro-
ziti zdravstvenu ispravnost vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
odnosno odstupanja od standarda kvalitete vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju

b) voditi evidencije o uspostavljenim mjerama interne kontrole, 
a što uključuje i evidencije zabilježenih (očitanih) vrijednosti instru-
menata (opreme)

c) utvrditi i provoditi mjere kontrole u sustavu opskrbe uz mje-
re predviđene ili poduzete ovisno o rezultatima procjene i upravlja-
nja rizicima iz područja sliva za vodozahvate vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju za ublažavanje rizika iz područja sliva

d) provoditi operativni monitoring parametara u skladu s član-
kom 47. ovoga Zakona

e) osigurati da se u slučajevima u kojima je dezinfekcija dio 
pripreme ili distribucije vode namijenjene za ljudsku potrošnju re-
dovito provjerava i validira učinkovitost primijenjene dezinfekcije

f) osigurati da se provjeravaju sve kontaminacije nusproduk-
tima dezinfekcije, uzimajući u obzir dezinfekcijsko sredstvo, te da 
se one svedu na najmanju moguću mjeru, ne ugrožavajući pritom 
provedbu dezinfekcije

g) osigurati da se sve kontaminacije kemikalijama za obradu 
vode svedu na najmanju moguću mjeru, na način da se:

1. kemikalije dobavljaju iz provjerenih izvora
2. upotrebljavaju samo registrirani biocidni proizvodi kako 

je utvrđeno Uredbom (EU) br. 528/2012 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 22. svibnja 2012. o stavljanju na raspolaganje na tržištu 
i uporabi biocidnih proizvoda (SL L 167, 27. 6. 2012., u daljnjem 
tekstu: Uredba (EU) br. 528/2012)

3. osigura da korištenje kemikalija ne utječe nepovoljno na 
boju, miris ili okus vode

4. ne povećava rast mikroorganizama u vodi, što je potrebno 
validirati

h) osigurati da sve tvari koje ostaju u vodi ne ugrožavaju ispu-
njavanje općih obveza utvrđenih u članku 6. ovoga Zakona

i) provjeravati jesu li materijali koji dolaze u dodir s vodom 
namijenjenom za ljudsku potrošnju, kemikalije za obradu i mediji 
za filtriranje koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju, koji se koriste ili namjeravaju koristiti u sustavu opskrbe 
u skladu s člancima 37., 38. i 39. ovoga Zakona i odredbama pravil-
nika iz članka 9. stavka 1. podstavka 2. ovoga Zakona.

(6) Isporučitelj vode iz stavka 1. ovoga članka obvezan je kao veri-
fikaciju uspostavljenog Plana sigurnosti vode imati godišnji plan uzor-
kovanja neobrađene vode, obrađene vode prije isporuke potrošačima te 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju u vodoopskrbnoj mreži razrađen 
po mjesecima, a prema veličini opskrbnog sustava i količine isporuče-
ne vode namijenjene za ljudsku potrošnju sukladno dinamici utvrđenoj 
pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 3. ovoga Zakona.

(7) Procjena rizika sustava opskrbe iz stavka 1. ovoga članka 
odnosi se na mikrobiološke, kemijske i indikatorske parametre pro-
pisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona, 
na tvari ili spojeve uključene na popis za praćenje sukladno članku 
49. stavku 2. ovoga Zakona i odredbama pravilnika iz članka 9. stav-
ka 1. podstavka 3. ovoga Zakona.
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(3) Procjena rizika kućne vodoopskrbne mreže iz stavka 2. ovo-
ga članka sastoji se od sljedećih elemenata:

1. opisa sustava kućne vodoopskrbne mreže prioritetnog objek-
ta u kojem se obavlja djelatnost

2. utvrđivanja svih opasnosti (bioloških, kemijskih ili fizikalnih) 
koje se mogu pojaviti u sustavu kućne vodoopskrbne mreže

3. opće analize potencijalnih rizika povezanih s kućnom vo-
doopskrbnom mrežom i s povezanim proizvodima i materijalima 
napravljene sukladno smjernicama »Sigurnost vode u građevinama« 
Svjetske zdravstvene organizacije te analizom utječu li ti potencijalni 
rizici na zdravstvenu ispravnost vode u točki izlaza iz slavina (koje 
se uobičajeno upotrebljavaju za vodu namijenjenu za ljudsku potroš-
nju), koja ne uključuje analizu pojedinačnih svojstava

4. utvrđivanja svih preventivnih kontrolnih mjera uz navod 
dinamike njihova praćenja, a koje obvezno uključuju praćenja tem-
perature u sustavima hladne i tople vode u svakom objektu

5. utvrđivanja korektivnih mjera koje se moraju poduzeti kada 
se utvrdi nesukladnost, a koje moraju sadržavati:

a) u slučaju pozitivnih nalaza na prisutnost bakterija roda Legi-
onella provođenje procjene kontaminacije sustava u skladu s pravil-
nikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 4. ovoga Zakona

b) u slučaju srednje i visoke kontaminacije sustava, u suradnji s 
nadležnim zavodom za javno zdravstvo jedinice područne (regional-
ne) samouprave odnosno Grada Zagreba ili Hrvatskim zavodom za 
javno zdravstvo, provođenje istraživanja uzroka i provedbu korektiv-
nih mjera uz djelomično ograničavanje upotrebe vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju te ponavljanje uzorkovanja

c) u slučaju jako visoke kontaminacije sustava, oboljenja ili 
smrtnog ishoda, u suradnji s nadležnim zavodom za javno zdravstvo 
jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba 
ili Hrvatskim zavodom za javno zdravstvo, istraživanje uzroka te pro-
vođenje korektivnih mjera, provođenje obustave rada sustava / dijela 
sustava (kućne vodoopskrbne mreže) i njezina korištenja te po potrebi 
sanacije kućne vodoopskrbne mreže, ponavljanja uzorkovanja, a uzi-
majući u obzir mišljenje nadležnog epidemiologa koje mora biti uskla-
đeno s pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 4. ovoga Zakona

d) u slučaju povišenih vrijednosti parametra olovo provođenje 
sanacije kućne vodoopskrbne mreže ako je na osnovi procjene ri-
zika utjecaja na zdravlje Stručnog povjerenstva iz članka 10. ovoga 
Zakona utvrđeno da se ona mora provesti bez obzira na ekonomske 
ili tehničke utjecaje

6. verifikacije i kontrole sustava kroz praćenje parametra olova 
i parametra Legionelle (u sustavima tople i hladne vode) odnosno 
monitoringa parametara kućne vodoopskrbne mreže te ostalih pa-
rametara prema učestalosti propisanoj člankom 46. ovoga Zakona i 
pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 4. ovoga Zakona.

(4) Subjekti iz stavka 1. ovoga članka koji obavljaju djelatnost u 
bolnicama, lječilištima, ustanovama socijalne skrbi i objektima iz sku-
pine hoteli u svrhu provedbe uvedenog sustava samokontrole obvezni 
su osnovati Povjerenstvo za procjenu rizika kućne vodoopskrbne mre-
že koje je dužno održavati i brinuti se o sustavu kućne vodoopskrbne 
mreže, a prioritetni objekti koji pružaju uslugu smještaja u objektima 
s kapacitetom manjim od 25 smještajnih jedinica iz skupine hoteli, 
skupine kampovi te ostali prioritetni objekti mogu imenovati jednu 
odgovornu osobu koja održava i brine se o sustavu i mjerama kontrole 
iz procjene rizika iz stavka 3. ovoga članka, a koja mora biti educirana 
u skladu s člankom 30. stavkom 4. ovoga Zakona.

(5) Troškove za provedbu mjera iz stavka 3. ovoga članka, uk-
ljučujući i troškove izvida nadležnog zavoda za javno zdravstvo je-
dinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba 
odnosno Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo iz stavka 3. podstavka 
5. točaka b), c) i d) ovoga članka, snose subjekti iz stavka 1. ovoga 
članka.

(7) Početna ocjena sukladnosti dostavlja se isporučitelju vode iz 
članka 25. stavka 1. ovoga Zakona uz priloženi Plan sigurnosti vode 
koji je bio predmet ocjene.

(8) Rok za izdavanje početne ocjene sukladnosti i stručnog mi-
šljenja o početnoj ocjeni sukladnosti je 60 dana od dana podnošenja 
urednog zahtjeva.

Provođenje redovnih ocjena planova sigurnosti vode
Članak 28.

(1) Redovna ocjena Plana sigurnosti vode provodi se svakih pet 
godina od pribavljanja rješenja iz članka 26. stavka 4. ovoga Zakona 
ili ranije, ako se utvrdi nesukladnost.

(2) Pri provođenju redovnih ocjena sukladnosti planova si-
gurnosti vode Hrvatski zavod za javno zdravstvo izdaje izvješće o 
redovnoj ocjeni sukladnosti.

(3) Ako se izvješćem iz stavka 2. ovoga članka utvrdi da je potreb-
no revidirati Plan sigurnosti vode koji je odobren rješenjem Ministar-
stva iz članka 26. stavka 4. ovoga Zakona, u zaključku izvješća utvrđuju 
se elementi koje je u Planu sigurnosti vode potrebno revidirati.

(4) Izvješće iz stavka 2. ovoga članka dostavlja se stranki i Mi-
nistarstvu u roku od 30 dana od provedene redovne ocjene suklad-
nosti.

(5) Isporučitelj vode iz članka 25. stavka 1. ovoga Zakona obve-
zan je Plan sigurnosti vode revidirati u skladu s izvješćem iz stavka 
3. ovoga članka u roku od 60 dana.

(6) Isporučitelj vode iz članka 25. stavka 1. ovoga Zakona ob-
vezan je obavijestiti Hrvatski zavod za javno zdravstvo o svakoj 
promjeni Plana sigurnosti vode te dostaviti obrazloženje o nastalim 
promjenama.

(7) Hrvatski zavod za javno zdravstvo obvezan je obavijestiti 
isporučitelja vode iz članka 25. stavka 1. ovoga Zakona o vreme-
nu provedbe početne i redovne ocjene sukladnosti Plana sigurnosti 
vode, a najkasnije u roku od 15 dana prije početka provedbe.

(8) Ministar odlukom utvrđuje visinu troškova postupka počet-
ne ocjene sukladnosti i redovnih ocjena sukladnosti Plana sigurnosti 
vode na prijedlog Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo.

(9) Isporučitelj vode iz članka 25. stavka 1. ovoga Zakona snosi 
troškove postupka provedbe početne ocjene sukladnosti i redovnih 
ocjena sukladnosti Plana sigurnosti vode te ih uplaćuje na račun 
Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo najkasnije osam dana prije 
početka provedbe postupka početne ocjene sukladnosti odnosno 
redovne ocjene sukladnosti.

(10) Prilikom provedbe redovnih ocjena sukladnosti u slučaju 
utvrđivanja da Plan sigurnosti vode više nije u skladu s odredbama 
ovoga članka, Ministarstvo će ukinuti rješenje iz članka 26. stavka 
4. ovoga Zakona.

(11) Protiv rješenja iz stavka 10. ovoga članka nije dopuštena 
žalba, već se može pokrenuti upravni spor.

Procjena rizika kućne vodoopskrbne mreže i provedba 
preventivnih i korektivnih mjera

Članak 29.
(1) Vlasnici prioritetnih objekata utvrđeni ovim Zakonom ob-

vezni su uspostaviti, provoditi i održavati sustave i postupke samo-
kontrole kroz procjenu rizika kućne vodoopskrbne mreže objekata 
u kojima obavljaju svoje poslovanje te provoditi preventivne i korek-
tivne mjere kako su propisane stavkom 3. ovoga članka.

(2) Subjekti iz stavka 1. ovoga članka, kao obvezni dio doku-
mentacije, moraju imati dokument »Procjena rizika kućne vodoop-
skrbne mreže prioritetnog objekta«, a koji uključuje sve planove i 
evidencije.
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Procjena rizika kućne vodoopskrbne mreže u objektima u 
kojima se pruža usluga smještaja za 20 i više osoba, a koji 

nisu prioritetni objekti
Članak 31.

(1) Pravne ili fizičke osobe koje pružaju usluge smještaja u 
objektima za 20 i više osoba, a koji nisu prioritetni objekti obvezni 
su svake godine od travnja do kraja lipnja provesti analize tople i 
hladne vode namijenjene za ljudsku potrošnju u broju uzoraka utvr-
đenih pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 4. ovoga Zakona 
na utvrđivanje parametra Legionella i mikrobioloških parametara 
zdravstvene ispravnosti vode.

(2) Pravne ili fizičke osobe koje pružaju usluge smještaja u 
objektima iz stavka 1. ovoga članka u slučaju pozitivnih nalaza na 
prisutnost parametra Legionella, moraju provesti procjenu kontami-
nacije sustava u skladu s pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstav-
ka 4. ovoga Zakona.

(3) U slučaju srednje i visoke kontaminacije sustava legionela-
ma pravne i fizičke osobe koje pružaju usluge smještaja u objektima 
za 20 i više osoba moraju u suradnji s nadležnim zavodom za jav-
no zdravstvo jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno 
Grada Zagreba ili Hrvatskim zavodom za javno zdravstvo provesti 
istraživanje uzroka i provedbu korektivnih mjera uz djelomično 
ograničavanje vode namijenjene za ljudsku potrošnju te ponavljanje 
uzorkovanja.

(4) U slučaju jako visoke kontaminacije sustava legionelama, 
oboljenja ili smrtnog ishoda pravne i fizičke osobe koje pružaju us-
luge smještaja u objektima za 20 i više osoba moraju, u suradnji s 
nadležnim zavodom za javno zdravstvo jedinice područne (regional-
ne) samouprave odnosno Grada Zagreba ili Hrvatskim zavodom za 
javno zdravstvo, provesti istraživanje uzroka te provođenje korektiv-
nih mjera, provođenje obustave rada sustava / dijela sustava (kuć-
ne vodoopskrbne mreže) i njezina korištenja te po potrebi sanacije 
kućne vodoopskrbne mreže, ponavljanja uzorkovanja, a uzimajući 
u obzir mišljenje nadležnog epidemiologa na temelju pravilnika iz 
članka 9. stavka 1. podstavka 4. ovoga Zakona.

(5) Troškove za provedbu mjera iz stavaka 3. i 4. ovoga članka, 
uključujući i troškove izvida iz stavaka 3. i 4. ovoga članka nadležnog 
zavoda za javno zdravstvo jedinice područne (regionalne) samou-
prave odnosno Grada Zagreba ili Hrvatskog zavoda za javno zdrav-
stvo, snose pravne ili fizičke osobe koje pružaju usluge smještaja u 
objektima iz stavka 1. ovoga članka.

(6) Troškove izvida nadležnog zavoda za javno zdravstvo jedi-
nice područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba u 
slučajevima srednje i visoke kontaminacije sustava legionelama iz 
stavaka 3. i 4. ovoga članka određuje ministar odlukom donesenom 
na temelju članka 29. stavka 6. ovoga Zakona.

(7) Zavodi za javno zdravstvo jedinica područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba i Hrvatski zavod za javno 
zdravstvo obvezni su na svojim mrežnim stranicama objaviti po-
datke za kontakt stručnih osoba i epidemiologa kojima se pravna ili 
fizička osoba koja pruža usluge smještaja u objektima iz stavka 1. 
ovoga članka može obratiti za provedbu obveza iz stavka 3. ovoga 
članka.

(8) Mjere iz stavaka 2., 3. i 4. ovoga članka obvezni su u slučaju 
neželjenih ishoda za ljudsko zdravlje uzrokovanih pojavom Legio-
nella provesti i svi drugi objekti u kojima se obavlja gospodarska 
djelatnost s ciljem sprječavanja mogućeg izbijanja bolesti.

(6) Troškove izvida nadležnog zavoda za javno zdravstvo jedinice 
područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba odnosno 
Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo u slučajevima iz stavka 3. točke 
5. podtočaka b) i c) ovoga članka odlukom utvrđuje ministar.

(7) Zavodi za javno zdravstvo jedinica područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba i Hrvatski zavod za javno 
zdravstvo obvezni su na svojim mrežnim stranicama objaviti po-
datke za kontakt stručnih osoba i epidemiologa kojima se subjekti 
iz stavka 1. ovoga članka mogu obratiti za provedbu obveza iz stavka 
3. ovoga članka.

(8) Ako je analizom vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
u kućnoj vodoopskrbnoj mreži utvrđeno odstupanje parametara 
Legionella od vrijednosti propisane pravilnikom iz članka 9. stav-
ka 1. podstavka 1. ovoga Zakona, isporučitelji vode koji u vodo-
opskrbnom sustavu imaju temperaturu hladne vode nižu od 20 °C 
nisu obvezni dokazivati sukladnost isporučene vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju u pogledu tog parametra, ne dovodeći u pitanje 
pravo sanitarnog inspektora Državnog inspektorata za dokazivanje 
odsutnosti u građevinama za vodoopskrbu.

Provedba procjene rizika kućne vodoopskrbne mreže
Članak 30.

(1) Procjenu rizika kućne vodoopskrbne mreže mogu provoditi 
subjekti iz članka 29. stavka 1. ovoga Zakona samostalno ili putem 
drugih pravnih ili fizičkih osoba koje su registrirane za obavljanje 
djelatnosti izrade procjene rizika, znanstveno stručnu analizu i/ili 
analize za tehničko ispitivanje i analiziranje koje se koristi u izradi 
procjene rizika.

(2) Pravne ili fizičke osobe koje su registrirane za obavljanje 
djelatnosti izrade procjene rizika, procjenu rizika izrađuju u surad-
nji s ovlaštenim diplomiranim inženjerima/magistrima struke iz 
područja strojarstva, građevinarstva ili arhitekture koji procjenjuju 
specifične rizike kućne vodoopskrbne mreže.

(3) Pravne i fizičke osobe iz stavaka 1. i 2. ovoga članka moraju 
imati educirano osoblje za izradu procjene rizika kućne vodoopskrb-
ne mreže.

(4) Edukaciju pravnih i fizičkih osoba iz stavka 3. ovoga članka 
provodi Hrvatski zavod za javno zdravstvo u suradnji s Ministar-
stvom, ovlaštenim diplomiranim inženjerima/magistrima struke iz 
područja strojarstva, građevinarstva ili arhitekture.

(5) Edukacije iz stavka 4. ovoga članka potrebno je provoditi 
svakih pet godina.

(6) Uspješnost stečenog znanja dokazuje se potvrdom o zavr-
šenoj edukaciji za stjecanje znanja o procjeni rizika kućne vodoop-
skrbne mreže.

(7) Edukacije za osposobljavanja za vodoinstalatere i djelatnike 
koji rade s kućnim vodoopskrbnim mrežama i ugrađuju građevne 
proizvode i materijale koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom 
za ljudsku potrošnju provodi Hrvatski zavod za javno zdravstvo u 
suradnji s Ministarstvom i drugim institucijama.

(8) Edukacije iz stavka 7. ovoga članka potrebno je provoditi 
svakih pet godina.

(9) Uspješnost stečenog znanja dokazuje se potvrdom o završe-
noj edukaciji za stjecanje znanja o kućnim vodoopskrbnim mrežama 
i materijalima koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju.

(10) Odluku o visini naknade za postupak provedbe edukacija 
iz stavaka 4. i 7. ovoga članka donosi ministar.

(11) Plan i program edukacija iz stavaka 4. i 7. ovoga članaka 
propisuju se pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 4. ovoga 
Zakona.
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‒ provoditi ispitivanje vode na izvorištu sukladno odredbama 
članka 51. ovoga Zakona

‒ dostaviti informacije iz članka 24. stavka 2. ovoga Zakona
‒ upisati sve tražene podatke iz operativnog monitoringa u 

skladu s člankom 40. ovoga Zakona
‒ dostaviti podatke Hrvatskom zavodu za javno zdravstvo o 

svim incidentima u kojima je postojalo prekoračenje parametara 
sukladnosti, a koji su trajali više od deset uzastopnih dana i kojima 
je bilo obuhvaćeno najmanje 1000 osoba i

‒ dostaviti podatke o korektivnim mjerama poduzetim za svako 
odstupanje utvrđeno u državnom monitoringu iz članka 41. ovoga 
Zakona nadležnom zavodu za javno zdravstvo jedinice područne 
(regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba kako bi oni te 
podatke mogli upisati u bazu podataka iz koje se izvještava Europ-
ska komisija sukladno odredbi iz članka 45. stavka 1. ovoga Zakona.

(4) Isporučitelj vode koji ispunjava uvjete za korištenje opasnih 
kemikalija odnosno kemikalija koje djeluju u obliku plina, prema 
posebnim propisima kojima je uređeno područje kemikalija, može 
provoditi dezinfekciju kao opću mjeru za sprječavanje i suzbijanje 
zaraznih bolesti u cilju osiguravanja zdravstvene ispravnosti vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju u vodoopskrbnom sustavu kojim 
upravlja.

(5) Dezinfekcija se kao opća mjera provodi dopuštenim dezin-
fekcijskim sredstvima na način da postupak bude učinkovit i s ci-
ljem osiguranja zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju, predmeta koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju, sanitarno-tehničkih i higijenskih uvjeta na opre-
mi, površinama, uređajima, u prostorijama i vodnim građevinama 
za vodoopskrbu kojima upravlja.

(6) Odredbe ovoga članka primjenjuju se na isporučitelje vode 
iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočke c) samo u dijelu odredbe 
stavka 3. podstavaka 1., 2., 3., 9. i 12. i stavka 4. ovoga članka i oni 
su obvezni provoditi monitoring iz članka 48. ovoga Zakona.

(7) Odredbe ovoga članka primjenjuju se na isporučitelje vode 
iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočke b) ovoga Zakona samo u 
dijelu odredbe stavka 3. podstavaka 1., 2., 3., 7. i 9. i stavka 4. ovoga 
članka i oni su obvezni provoditi provjeru sukladnosti parametara 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju sukladno članku 36. stavcima 
7. i 8. ovoga Zakona.

(8) Isporučitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtoč-
ke a) ovoga Zakona koji obavljaju samo djelatnost zahvaćanja vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju iz tijela podzemnih i/ili površin-
skih voda za isporuku do drugog isporučitelja vode obvezni su, uz 
uvjete zaštite vodocrpilišta i objekata u kojima obavljaju djelatnost, 
postupiti u skladu s odredbama članka 47. stavka 6. i stavka 7. pod-
stavaka 1. i 2. ovoga Zakona te u skladu s odredbama članka 24. 
ovoga Zakona i stavkom 3. podstavcima 1., 2., 5., 6., 10. te 12. do 
15. ovoga članka.

(9) Isporučitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočke 
a) ovoga Zakona koji obavljaju djelatnost zahvaćanja i obradu vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju za isporuku do drugog isporuči-
telja vode obvezni su u cijelosti ispunjavati odredbe ovoga Zakona.

Informacije za potrošača
Članak 33.

(1) Isporučitelji vode moraju svakom pojedinom potrošaču 
najmanje jednom godišnje na računima i/ili kao obavijest uz račun 
ili digitalnim sredstvima, bez njegova zahtjeva, uz obveze iz članka 
32. ovoga Zakona, ovisno o tome kako potrošač odabere, dostaviti 
sljedeće informacije:

a) o zoni opskrbe i broju osoba kojima se voda isporučuje, teh-
nici/tehnikama obrade i dezinfekcije vode

VI. PRAVA I OBVEZE ISPORUČITELJA VODE 
NAMIJENJENE ZA LJUDSKU POTROŠNJU  

I OSTALIH SUBJEKATA

Prava i obveze isporučitelja vode
Članak 32.

(1) Isporučitelji vode obvezni su osigurati da voda namijenjena 
za ljudsku potrošnju koju isporučuju ispunjava uvjete zdravstvene 
ispravnosti i ostale parametre za provjeru sukladnosti te druge uv-
jete kako je propisano člankom 6. stavcima 1. do 4. ovoga Zakona.

(2) Pri korištenju vode za javnu vodoopskrbu prednost ima 
voda kojoj nije potrebna dodatna obrada.

(3) Isporučitelj vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočke a) 
ovoga Zakona mora:

‒ zaštititi i održavati sva vodocrpilišta i građevine za vodoop-
skrbu kojima upravlja odnosno koje koristi

‒ osigurati da građevine za vodoopskrbu ispunjavaju sanitarno-
tehničke i higijenske te druge uvjete propisane pravilnikom iz članka 
9. stavka 1. podstavka 3. ovoga Zakona

‒ prilagoditi tehnološke postupke obrade vode na način da je 
distribuirana voda namijenjena za ljudsku potrošnju sukladna vri-
jednostima parametara sukladnosti propisanih pravilnikom iz član-
ka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona

‒ osigurati vlastite minimalne laboratorijske kapacitete kako je 
propisano člankom 19. ovoga Zakona za provedbu operativnog moni-
toringa i praćenja parametara iz članka 47. ovoga Zakona kroz uzor-
kovanje i analizu na odgovarajućim mjestima i dinamikom sukladno 
pravilniku iz članka 9. stavka 1. podstavka 3. ovoga Zakona ako ispo-
ručuje više od 1000 m³ vode namijenjene za ljudsku potrošnju dnevno 
ili isporučuje vodu namijenjenu za više od 5000 stanovnika

‒ osigurati provedbu operativnog monitoringa i praćenja pa-
rametara iz članka 47. ovoga Zakona kroz uzorkovanje i analizu na 
odgovarajućim mjestima i dinamikom sukladno pravilniku iz članka 
9. stavka 1. podstavka 3. ovoga Zakona putem službenog laboratorija 
iz članka 14. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona ako isporučuje vodu nami-
jenjenu za ljudsku potrošnju za manje od 5.000 stanovnika

‒ o svakom prekoračenju parametara mutnoće u postrojenju za 
opskrbu vodom i somatskih kolifaga u sirovoj vodi obavijestiti nad-
ležni zavod za javno zdravstvo jedinica područne (regionalne) samo-
uprave odnosno Grada Zagreba i Hrvatski zavod za javno zdravstvo 
uz navođenje poduzetih mjera

‒ uspostaviti Plan sigurnosti vode
‒ osigurati da su sve osobe koje rukuju vodom namijenjenom 

za ljudsku potrošnju ili koje su odgovorne za uspostavu, razvoj i 
održavanje Plana sigurnosti vode dostatno educirane

‒ prijaviti Stručnom povjerenstvu iz članka 10. ovoga Zakona, 
dežurstvu sanitarne inspekcije putem elektroničke pošte i mjesno 
nadležnom sanitarnom inspektoru Državnog inspektorata svako 
odstupanje parametara zdravstvene ispravnosti i indikatorskih pa-
rametara u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju od MDK vrijed-
nosti te dodatno tijelu državne uprave nadležnom za poslove radi-
ološke sigurnosti svako odstupanje parametara radioaktivnih tvari, 
propisanih pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga 
Zakona, u roku od 24 sata od kada je odstupanje utvrđeno

‒ obavijestiti nadležna tijela iz članka 8. ovoga Zakona kada 
je radi uklanjanja uzroka nesukladnosti s propisanim parametrima 
potrebno provesti mjere na vodozaštitnom području

‒ obavijestiti Hrvatski zavod za javno zdravstvo o svakoj pro-
mjeni planova sigurnosti vode nakon odobrenja te dostaviti obrazlo-
ženje o nastalim promjenama

‒ provesti upis u Registar pravnih osoba koje obavljaju djelat-
nost vodoopskrbe iz članka 34. ovoga Zakona
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Upis u registar
Članak 34.

(1) Isporučitelj vode obvezan je podnijeti Ministarstvu zahtjev 
u svrhu evidentiranja u Registar isporučitelja vode (u daljnjem tek-
stu: Registar).

(2) Zahtjev iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati najma-
nje sljedeće podatke: naziv, sjedište i OIB isporučitelja vode, naziv 
i adresu crpilišta, broj zdenaca, nazive naselja koja se opskrbljuju, 
broj stanovnika koji se opskrbljuju, ukupni kapacitet pojedinog 
zdenca, tehnologiju obrade vode, način dezinfekcije, broj vodospre-
ma, ugrađene predmete i materijale koji dolaze u dodir s vodom 
namijenjenom za ljudsku potrošnju, duljinu vodoopskrbne mreže, 
Plan sigurnosti vode na one na koje se odnosi te podatke za kontakt.

(3) Obrazac zahtjeva o upisu u Registar objavljuje se na mrež-
nim stranicama Ministarstva.

(4) Ministarstvo omogućuje isporučiteljima vode podnošenje 
zahtjeva za upis u Registar elektroničkim putem te pristup i ažurira-
nje vlastitih podataka putem javnog portala koji koristi Ministarstvo.

(5) Isporučitelj vode obvezan je odrediti odgovornu osobu i 
osobu za kontakt ovlaštenu da u njezino ime pristupa javnom por-
talu i ima pravo uvida u podatke i ažuriranje podataka u Registru 
o toj pravnoj osobi.

(6) Odgovorna osoba iz stavka 5. ovoga članka treba pribaviti 
vjerodajnice za korištenje sustava e-Građani radi pristupa javnom 
portalu, a radi podnošenja zahtjeva za registraciju isporučitelja vode 
u Registar i unosa svake promjene podataka za tu pravnu osobu.

(7) Ministarstvo na temelju uredno podnesenog zahtjeva iz 
stavka 2. ovoga članka evidentira isporučitelja vode i upisuje u Re-
gistar te izdaje obavijest o upisu isporučitelja vode u Registar.

(8) Isporučitelj vode mora obavijestiti Ministarstvo o svakoj 
promjeni podataka iz stavka 2. ovoga članka u roku od 30 dana od 
dana nastupa promjene.

(9) Isporučitelj vode mora Ministarstvu u roku od osam dana 
od dana prestanka obavljanja djelatnosti dostaviti obavijest o pre-
stanku obavljanja djelatnosti.

(10) Ministarstvo uspostavlja, vodi i redovito ažurira Registar.
(11) Registar se vodi u elektroničkom obliku te je dostupan 

sanitarnim inspektorima Državnog inspektorata.

Godišnji izvještaj o zdravstvenoj ispravnosti vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju

Članak 35.
(1) Isporučitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočke a) 

ovoga Zakona obavezni su izraditi godišnji izvještaj o zdravstvenoj 
ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju za prethodnu go-
dinu te ga dostaviti Hrvatskom zavodu za javno zdravstvo najkasnije 
do 31. ožujka tekuće godine za prethodnu godinu.

(2) Godišnji izvještaj iz stavka 1. ovoga članka mora sadržavati 
podatke o:

‒ isporučitelju vode
‒ vodocrpilištima i vodozahvatima koje koristi te popis alter-

nativnih vodozahvata odnosno alternativnih načina vodoopskrbe za 
slučaj potrebe

‒ količini isporučene vode po zonama opskrbe, uključujući in-
formacije o pripadnosti naselja pojedinoj zoni opskrbe, broju pri-
ključaka i broju potrošača, tehnologiji obrade vode i kemikalijama 
koje se koriste u obradi

‒ načinu dezinfekcije i dezinfekcijskim sredstvima koje koristi
‒ vodoopskrbnoj mreži

b) o svim parametrima sukladnosti vode namijenjene za ljud-
sku potrošnju ispitanima u izvještajnoj godini, uključujući i sva od-
stupanja duža od 24 sata

c) o cijeni isporučene vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
po litri i kubnom metru

d) o količini vode potrošenoj u domaćinstvu dotičnog potroša-
ča kroz godinu, zajedno s godišnjim kretanjem potrošnje potrošača

e) o usporedbi godišnje potrošnje vode u domaćinstvu s pro-
sječnom potrošnjom domaćinstva, ako je to primjenjivo u skladu s 
točkom d) ovoga stavka

f) o poveznici na mrežne stranice na kojima se nalaze sljedeće 
informacije:

1. podaci o isporučitelju vode, područje i broj osoba kojima se 
isporučuje voda te način proizvodnje vode

2. opće informacije o vrstama primijenjene obrade i dezinfekcije 
vode

3. najnoviji rezultati praćenja svih parametara sukladnosti iz B 
analize s vodoopskrbne mreže, uključujući učestalost uzorkovanja, 
a koji ne smiju biti stariji od jedne godine, osim za sustave koji u 
pojedinoj zoni opskrbe isporučuju od 10 do 100 m³ vode, za koje 
analize ne smiju biti starije od šest godina

4. o sljedećim parametrima koji nisu navedeni u dijelu pravil-
nika iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona i povezanim 
vrijednostima:

‒ tvrdoća
‒ minerali i anioni/kationi otopljeni u vodi:
‒ kalcij Ca
‒ magnezij Mg
‒ kalij K
5. u slučaju incidenta ili mogućih opasnosti za zdravlje ljudi 

zbog prekoračene vrijednosti parametara iznad MDK vrijednosti 
informacije o potencijalnim opasnostima za zdravlje ljudi i savjete 
o zdravlju i potrošnji ili dati poveznicu za pristup tim informacijama

6. odgovarajuće informacije o procjeni rizika za sustav opskrbe
7. savjete potrošačima, prema potrebi, o tome kako smanjiti po-

trošnju vode, kako se odgovorno upotrebljava voda u skladu s lokal-
nim uvjetima i kako izbjeći zdravstvene rizike zbog stagnantne vode.

(2) Uz informacije iz stavka 1. ovoga članka, isporučitelji vode 
koji isporučuju najmanje 10.000 m3 dnevno ili opskrbljuju najmanje 
50.000 osoba godišnje obvezni su pružiti na jednak način i sljedeće 
informacije:

‒ o cjelokupnom funkcioniranju vodoopskrbnog sustava u po-
gledu učinkovitosti i stopama gubitka vode kada te informacije budu 
dostupne, a najkasnije na datum 12. siječnja 2026.

‒ o vlasničkoj strukturi isporučitelja vode
‒ o strukturi troškova cijene po kubnom metru vode, uključu-

jući fiksne i varijabilne troškove te podatke o troškovima, ako su ih 
imali, vezano uz osiguravanje boljeg pristupa vodi

‒ sažetak i statističke podatke u pogledu pritužbi potrošača koje 
su zaprimili isporučitelji vode o pitanjima obuhvaćenima područjem 
primjene ovoga Zakona

‒ na opravdan zahtjev potrošaču omogućiti pristup povijesnim 
podacima za informacije iz stavka 1. točke f) podtočaka 3. i 4. ovoga 
članka za posljednjih deset godina, ako su dostupne, najranije od 
13. siječnja 2023.

(3) Isporučitelji vode obvezni su dostaviti informacije potroša-
čima iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, osim putem računa ili digitalnim 
sredstvima na drugi način na osnovi njihova opravdanog zahtjeva.

(4) Isporučitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka 
b) i c) ovoga Zakona nisu obvezni dostaviti informacije potrošačima 
u skladu s odredbama ovoga članka, osim u slučaju isporuke zdrav-
stveno neispravne vode namijenjene za ljudsku potrošnju.
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provjerava sama ustanova, dok je za parametre provjere B analize to 
obvezna učiniti jedinica lokalne samouprave na čijem se području 
nalazi ustanova, najmanje jednom u šest godina.

(7) Svi subjekti, uključujući i pomorska plovila, a koji obavljaju 
komercijalnu djelatnost za potrebe koje se desalinizira voda obvezni 
su redovito dati na analizu uzorke vode namijenjene za ljudsku po-
trošnju radi provjere sukladnosti parametara skupine A, parametara 
kućne vodoopskrbne mreže i parametra bor propisane pravilnikom iz 
članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona, i to četiri puta godišnje.

(8) Subjekti koji desaliniziraju vodu te je prodaju drugim prav-
nim i fizičkim osobama podliježu i obvezama iz članaka 25. i 26. 
ovoga Zakona.

(9) Pomorska plovila koja za potrebe svoje komercijalne dje-
latnosti prevoze putnike i na kojima se obavlja ugostiteljska djelat-
nost obvezna su od travnja do kraja lipnja tekuće godine provesti A 
analize vode i analize na parametar Legionella i olovo prema broju 
uzoraka utvrđenih pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavaka 1. 
i 4. ovoga Zakona.

(10) Subjekti u poslovanju s hranom i ostali subjekti iz stavka 2. 
ovoga članka koji su ujedno i prioritetni objekti uz obveze iz ovoga 
članka podliježu i obvezama iz članaka 29. i 46. ovoga Zakona.

(11) Odredba stavka 2. ovoga članka primjenjuje se i na ostale 
komercijalne ili javne djelatnosti koje se vodom opskrbljuju iz vla-
stitog sustava ili su spojeni na lokalni vodovod, pod uvjetom da za 
obavljanje djelatnosti imaju poslovanje za više od 50 osoba te ne 
podliježu obvezi iz stavka 3. ovoga članka i obvezama iz članaka 25. 
i 32. ovoga Zakona, ne dovodeći u pitanje obavješćivanje korisnika 
u slučaju zdravstveno neispravne vode.

(12) Subjekti iz stavka 2. ovoga članka koji rade kraće od šest 
mjeseci analize iz stavka 2. ovoga članka obavljaju dva puta godišnje 
na parametre skupine A u vrijeme rada subjekta, vodeći računa o 
tome da se uzorkovanja obave prije početka poslovanja i svaka tri 
mjeseca tijekom razdoblja poslovanja te da provedu analizu na pa-
rametre skupine B jedanput u šest godina.

VII. MINIMALNI HIGIJENSKI ZAHTJEVI ZA 
MATERIJALE, KEMIKALIJE ZA OBRADU I MEDIJE  

ZA FILTRIRANJE

Prava i obveze subjekata koji stavljaju u promet materijale 
i proizvode koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 

ljudsku potrošnju
Članak 37.

(1) Pravne i fizičke osobe koje obavljaju djelatnost uvoza, pro-
izvodnje i distribucije građevnih proizvoda, materijala i proizvoda 
koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju 
obvezne su, uz poštivanje posebnih propisa kojima su uređeni gra-
đevni proizvodi odnosno predmeti opće uporabe, poštivati i odredbe 
ovoga Zakona te provedbenih odluka Europske komisije kojima se 
odobravaju materijali i proizvodi koji dolaze u dodir s vodom nami-
jenjenom za ljudsku potrošnju te provoditi sljedeće:

‒ osigurati da materijali i proizvodi, uključujući i građevne 
proizvode koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju ne ugrožavaju zdravstvenu ispravnost vode kako je defi-
nirana ovim Zakonom

‒ osigurati da materijali i proizvodi, uključujući i građevne 
proizvode koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju ne utječu negativno na boju, okus i miris vode te da ne 
povećavaju rast mikroorganizama

‒ osigurati da materijali i proizvodi, uključujući i građevne 
proizvode koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 

‒ kontroli zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju u okviru operativnog monitoringa

‒ incidentnim situacijama u svim sustavima opskrbe kojima 
upravlja te poduzetim mjerama za svako odstupanje od zahtjeva 
sukladnosti

‒ mjerama odnosno planovima nadogradnje/poboljšanja u su-
stavima opskrbe kojima upravlja

‒ promjenama u planovima sigurnosti vode, a koje uključuju 
podatke o opasnostima i opasnim događajima po sustavima, procje-
ni rizika, određivanju i provjeri mjera kontrole po pojedinim dijelo-
vima sustava, definiranju lokacija i parametara praćenja zdravstvene 
ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju, obrazloženje za 
izbor lokacija te podatke o zadovoljstvu korisnika njihovih usluga 
odnosno potrošača.

Prava i obveze subjekata u poslovanju s hranom i ostalih 
komercijalnih i javnih djelatnosti

Članak 36.
(1) Svaki subjekt koji posluje s hranom u objektu u kojem se 

proizvodi i prerađuje hrana te turistički ili prometni objekti koji pro-
daju vodu drugim pravnim ili fizičkim osobama u skladu s propisom 
o vodnim uslugama, a koji je spojen na sustav isporučitelja vode 
iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočke a) ovoga Zakona obvezan 
je izraditi i provoditi godišnji plan uzorkovanja vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju koju upotrebljava u svom objektu sukladno 
opsegu i vrsti svog poslovanja na parametre A analize propisane 
pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona u la-
boratorijima iz članka 14. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona ili vlastitim 
ovlaštenim laboratorijima, najmanje jedanput godišnje.

(2) Svaki subjekt koji djelatnost obavlja u objektu koji se vodom 
opskrbljuje iz vlastitog sustava ili je spojen na lokalni vodovod, a u 
kojem se proizvodi i prerađuje hrana, obavlja ugostiteljska djelatnost 
pripremanja i usluživanja jela, pića i napitaka, pružaju turističke 
usluge ugostiteljske djelatnosti u smislu pripremanja i usluživanja 
jela, pića i napitaka za 20 i više osoba, objekti zdravstvene usta-
nove, školske i predškolske ustanove, marine i skupine kampova i 
objekti u kojima se obavlja djelatnost socijalne skrbi za korisnike 
na smještaju obvezni su dati na analizu uzorke vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju radi provjere sukladnosti parametara skupine A 
i B analize propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 
1. ovoga Zakona u laboratorije iz članka 14. stavaka 1. i 2. ovoga 
Zakona ili vlastite ovlaštene laboratorije, i to četiri puta godišnje za 
parametre A analize i jedanput u šest godina za parametre B analize.

(3) Subjekti u poslovanju s hranom iz ovoga članka procjenu 
rizika kućne vodoopskrbne mreže mogu provesti u okviru procjene 
rizika uspostavljenog unutar sustava samokontrole (u daljnjem tek-
stu: HACCP sustav).

(4) Pravne osobe koje obavljaju djelatnost punjenja vode u boce 
i drugu ambalažu koje se stavljaju na tržište obvezne su izraditi i 
provoditi plan uzorkovanja vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
kroz provedbu analiza na parametre A i B analize te parametre ra-
dioaktivnih tvari propisanih pravilnikom iz članka 9. stavka 1. pod-
stavka 1. ovoga Zakona i provoditi ga s propisanom učestalošću.

(5) Uzorci koji se uzimaju za analizu vode u bocama ili drugoj 
ambalaži koja je namijenjena stavljanju na tržište u svrhu provjere 
sukladnosti s pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga 
Zakona uzimaju se na izvoru za kontrolu kemijskih, indikatorskih i 
parametara radioaktivnih tvari, a na mjestu punjenja i na tržištu za 
sve parametre sukladnosti.

(6) Za školske i predškolske ustanove obuhvaćene stavkom 2. 
ovoga članka parametre skupine A analize, kao i parametre kućne 
vodoopskrbne mreže, kako je propisano člankom 29. ovoga Zakona, 
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(4) Građevni proizvodi koji dolaze u dodir s vodom namijenje-
nom za ljudsku potrošnju mogu se ugraditi u građevinu ako mate-
rijali, smjese i sirovine od kojih su proizvedeni ispunjavaju zahtjeve 
propisane odredbama ovoga Zakona i nalaze se na Europskom po-
zitivnom popisu.

(5) Kontrola parametara zdravstvene ispravnosti predmeta i 
materijala koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju provodi se sukladno pravilniku iz članka 9. stavka 1. pod-
stavka 2. ovoga Zakona.

(6) Materijali koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju odobravaju se na osnovi provedbenih odluka Eu-
ropske komisije kojima se odobravaju proizvodi, materijali i proizvo-
di koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju.

(7) U posebnim i opravdanim okolnostima, kada lokalna kva-
liteta sirove vode odstupa od odredbi ovoga Zakona i provedbenih 
propisa, ministar može odlukom donijeti mjeru za uporabu konač-
nih materijala koji odstupaju od odredbi ovoga Zakona na temelju 
mišljenja Stručnog povjerenstva iz članka 10. ovoga Zakona.

(8) O donesenoj odluci iz stavka 7. ovoga članka o strožim zaštit-
nim mjerama za uporabu konačnih materijala u posebnim i opravda-
nim okolnostima Ministarstvo obavještava Europsku komisiju.

(9) Uz uvjete iz ovoga članka građevni proizvodi koji dolaze 
u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju moraju ispu-
njavati i uvjete za građevne proizvode uređene propisima kojima se 
uređuju građevni proizvodi.

Minimalni zahtjevi za kemikalije za obradu i medije za 
filtriranje koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom  

za ljudsku potrošnju
Članak 39.

(1) Isporučitelji vode u postupcima obrade i dezinfekcije vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju, uz poštivanje propisa kojima se 
uređuje područje kemikalija i biocidnih proizvoda, moraju koristiti 
učinkovite i sigurne kemikalije za obradu i medije za filtriranje koji 
dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju.

(2) Kemikalije za obradu i mediji za filtriranje koji dolaze u 
dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju iz stavka 1. ovoga 
članka smatraju se sigurnima ako:

a) ne ugrožavaju izravno ili neizravno zaštitu zdravlja ljudi 
sukladno odredbama ovoga Zakona i zakona kojim se uređuje po-
dručje kemikalija

b) ne utječu negativno na boju, miris ili okus vode
c) ne povećavaju nenamjerno rast mikroorganizama
d) ne zagađuju vodu u razinama koje su veće nego što je po-

trebno s obzirom na namjenu.
(3) Kemikalije za dezinfekciju vode moraju biti sukladne odred-

bama Uredbe (EU) br. 528/2012 i propisima kojima su uređene ke-
mikalije te ih treba koristiti samo kada je nužno da bi se izbjegli 
rizici za zdravlje potrošača.

(4) Proizvođači i uvoznici koji stavljaju na tržište kemikalije 
i medije za filtriranje koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom 
za ljudsku potrošnju, koji se koriste za obradu i dezinfekciju vode 
odgovorni su za kvalitetu kemikalija za obradu, kao i medija za fil-
triranje te su obvezni poštivati i odgovarajuće europske norme za 
posebne kemikalije za obradu ili medije za filtriranje koji dolaze u 
dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju, ako one postoje.

(5) Proizvođači i uvoznici kemikalija za obradu i medija za fil-
triranje koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku po-
trošnju obvezni su ispitati čistoću kemikalija za obradu i medija za 
filtriranje sukladno normama Europske unije za ispitivanje kemika-
lija koje se koriste za obradu vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
u akreditiranom laboratoriju.

potrošnju ne otpuštaju kontaminante u vodu u količinama koje su 
veće nego je potrebno s obzirom na namjenu materijala

‒ osigurati da materijali i proizvodi, uključujući i građevne pro-
izvode koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku po-
trošnju ispunjavaju minimalne higijenske zahtjeve te opće i posebne 
uvjete koji se odnose na njihovu zdravstvenu ispravnost propisanu 
pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 2. ovoga Zakona i uv-
jete iz članka 38. stavka 3. ovoga Zakona.

(2) Subjekt u poslovanju s materijalima koji dolaze u dodir s 
vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju podnosi zahtjev Mini-
starstvu za potrebe uvrštavanja ulaznih sirovina, smjesa ili sastojaka 
na Europski pozitivni popis ili njihovo uklanjanje s tog popisa u 
skladu s odredbama delegiranog akta Europske komisije.

(3) Ministarstvo zahtjev iz stavka 2. ovoga članka i cjelokupnu 
popratnu dokumentaciju s procjenom rizika dostavlja Europskoj agen-
ciji za kemikalije na mišljenje za potrebe uvrštavanja ulaznih sirovina, 
smjesa ili sastojaka na europske pozitivne popise ili njihovo uklanjanje 
s tih popisa u skladu s odredbama utvrđenim delegiranim aktima.

(4) Samo se proizvodi u dodiru s vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju koji su izrađeni upotrebom konačnih materijala 
u skladu s odredbama ovoga Zakona i pravilnika iz članka 9. stavka 
1. podstavka 2. ovoga Zakona mogu staviti na tržište.

(5) Odredbe ovoga Zakona primjenjuju se na sve pravne i fi-
zičke osobe iz stavka 1. ovoga članka koje proizvode i stavljaju na 
tržište materijale i predmete i/ili proizvode koji dolaze u dodir s 
vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju.

Minimalni higijenski zahtjevi za materijale koji dolaze u 
dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju

Članak 38.
(1) Proizvodi u dodiru s vodom namijenjenom za ljudsku po-

trošnju su predmeti opće uporabe koji uz uvjete propisane poseb-
nim propisima kojima su uređeni predmeti opće uporabe moraju 
biti proizvedeni od odobrenih konačnih materijala ili kombinacije 
materijala u skladu s odredbama ovoga članka.

(2) Subjekti koji upotrebljavaju materijale i predmete nami-
jenjene upotrebi u novim instalacijama ili u slučaju popravaka ili 
rekonstrukcije, u postojećim instalacijama za zahvaćanje, obradu, 
skladištenje ili distribuciju vode namijenjene za ljudsku potrošnju, a 
koji dolaze u dodir s takvom vodom moraju osigurati njihovu zdrav-
stvenu i higijensku ispravnost u skladu sa stavkom 3. ovoga članka.

(3) Materijali i predmeti koji dolaze u dodir s vodom namije-
njenom za ljudsku potrošnju iz stavka 2. ovoga članka su zdravstve-
no ispravni ako ispunjavaju sljedeće minimalne higijenske zahtjeve:

a) ne ugrožavaju izravno ili neizravno zaštitu zdravlja ljudi kako 
je predviđeno odredbama ovoga Zakona

b) ne utječu negativno na boju, miris ili okus vode
c) ne povećavaju rast mikroorganizama
d) ne otpuštaju kontaminante u vodu u količinama koje su veće 

nego što je potrebno s obzirom na namjenu materijala
e) ne prelaze vrijednosti parametara zdravstvene ispravnosti 

koji su propisani pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 2. 
ovoga Zakona i/ili provedbenim odlukama Europske komisije ko-
jima se odobravaju proizvodi, materijali i proizvodi koji dolaze u 
dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju

f) ispunjavaju u pogledu sastava i namjene odredbe pravilnika 
iz članka 9. stavka 1. podstavka 2. ovoga Zakona i/ili provedbenih 
odluka Europske komisije kojima se odobravaju proizvodi, materijali 
i proizvodi koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju.
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na parametre obuhvaćene člankom 47. ovoga Zakona podatke uvr-
stiti u bazu podataka, uključujući i podatke o korektivnim mjerama

‒ da su rezultate praćenja parametara obuhvaćenih istraživač-
kim monitoringom obvezni uvrstiti u bazu podataka laboratoriji 
javnih institucija iz članka 49. stavaka 4. i 5. ovoga Zakona.

(5) Hrvatski zavod za javno zdravstvo unosi podatke u bazu poda-
taka iz stavka 4. ovoga članka o svim incidentima povezanim s vodom 
namijenjenom za ljudsku potrošnju koji su trajali duže od deset dana 
i zahvaćali više od 1000 stanovnika, uključujući podatke o uzrocima i 
provedenim korektivnim aktivnostima koje im isporučitelji dostavljaju 
sukladno članku 32. stavku 3. podstavku 16. ovoga Zakona te za potre-
be izvještavanja Europske komisije provjerava usklađenost podataka o 
svim odobrenim odstupanjima u skladu s člankom 56. ovoga Zakona 
koje im dostavlja Ministarstvo sukladno članku 56. stavku 17. ovoga 
Zakona, a zavodi za javno zdravstvo jedinica područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba upisuju u bazu podataka podat-
ke o uzrocima nesukladnosti i provedenim korektivnim aktivnostima 
uz provedena ispitivanja uzoraka uzorkovanih u predmetnim zonama 
opskrbe sukladno članku 45. stavku 1. ovoga Zakona.

(6) Za uzorke uzete u skladu s člankom 36. stavkom 2. ovoga 
Zakona u slučaju nesukladnosti službeni laboratoriji iz članka 14. 
stavaka 1. i 2. ovoga Zakona ili vlastiti ovlašteni laboratoriji unose 
podatke o nesukladnom parametru i korektivnim mjerama u bazu 
podataka iz stavka 4. ovoga članka.

(7) Hrvatski zavod za javno zdravstvo i Hrvatske vode obvezni 
su svake godine ažurirati tražene skupove podataka koje propiše 
Europska komisija za potrebe izvještavanja Europske komisije, pri 
čemu je Hrvatski zavod za javno zdravstvo odgovoran za obradu 
prikupljenih rezultata ispitivanja i njihovu interpretaciju, Državni 
inspektorat odgovoran je za obradu podataka o ograničenjima, za-
branama i naredbama i njihovu interpretaciju, a Hrvatske vode od-
govorne su za tehničko održavanje i ažuriranje baze podataka, pri-
kupljanje i obradu podataka o količinama isporučene vode i ostalim 
podacima potrebnima za izradu izvještaja iz njihove nadležnosti te 
za izradu objedinjenog izvještaja koji se dostavlja u Europsku komi-
siju uz prethodnu suglasnost Ministarstva, ministarstva nadležnog 
za vodno gospodarstvo, Državnog inspektorata i Hrvatskog zavoda 
za javno zdravstvo.

(8) Hrvatske vode vlasnici su aplikacije za praćenje kvalitete 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju iz stavka 4. ovoga članka, a 
Hrvatski zavod za javno zdravstvo vlasnik je podataka o provedbi 
monitoringa iz članaka 41. i 46. do 49. ovoga Zakona.

(9) Financijska sredstva za održavanje i nadogradnju aplikacije 
za praćenje kvalitete vode namijenjene za ljudsku potrošnju iz stavka 
4. ovoga članka bit će osigurana na godišnjoj razini u državnom 
proračunu Ministarstva, na pozicijama Hrvatskog zavoda za javno 
zdravstvo te sukladno Sporazumu o suradnji dodijeljena na pozicije 
Hrvatskih voda.

Državni monitoring vode namijenjene za ljudsku potrošnju
Članak 41.

(1) U provedbi ovoga Zakona i provedbenih propisa iz članka 9. 
stavka 1. ovoga Zakona Ministarstvo osigurava provođenje postupka 
državnog monitoringa vode namijenjene za ljudsku potrošnju.

(2) Državni monitoring vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
podrazumijeva sustavno praćenje zdravstvene ispravnosti vode na-
mijenjene za ljudsku potrošnju u Republici Hrvatskoj provođenjem 
niza planiranih mjerenja i analiza pojedinih parametara vode nami-
jenjene za ljudsku potrošnju iz dijelova mikrobioloških, kemijskih, 
indikatorskih parametara i ostalih parametara propisanih pravilni-
kom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona i dodatnih 
parametara propisanih godišnjim planom državnog monitoringa.

(6) Ako u Republici Hrvatskoj nema akreditiranog laboratorija 
za određenu analizu iz stavka 5. ovoga članka, proizvođač ili uvoznik 
iz stavka 4. ovoga članka kemikalije za obradu ili medije za filtriranje 
koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju 
uputit će na analizu u akreditirani laboratorij u neke od država čla-
nica Europske unije u kojem se može provesti analiza.

(7) U slučaju sumnje u kvalitetu kemikalija i medija za filtrira-
nje koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju 
sanitarni inspektor Državnog inspektorata ovlašten je uzeti uzorak 
kemikalije za obradu ili medija za filtriranje koji dolaze u dodir s 
vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju u količini dostatnoj za 
provedbu analiza te ih dostaviti u laboratorij koji je osposobljen pro-
vesti te analize.

(8) Rezultati analiza službenih uzoraka dostavljenih na analizu 
u laboratorije iz stavka 6. ovoga članka smatraju se jednako valjanim.

VIII. PRAĆENJE (MONITORING)
Ciljevi monitoringa, načini provedbe i izvješćivanje Europske 

komisije
Članak 40.

(1) Ciljevi monitoringa vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
iz članaka 41. i 46. do 49. ovoga Zakona su:

‒ provjeravanje jesu li mjere uspostavljene radi kontroliranja 
rizika za zdravlje ljudi u cijelom lancu opskrbe vodom, od područ-
ja sliva za vodozahvata, preko obrade i skladištenja do distribucije, 
djelotvorne i je li voda namijenjena za ljudsku potrošnju u točki 
usklađenosti iz članka 21. ovoga Zakona zdravstveno ispravna

‒ pružanje informacija potrošačima o zdravstvenoj ispravnosti 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju u skladu s odredbama ovoga 
Zakona i ispunjavanje vrijednosti parametara sukladnosti propisa-
nih ovim Zakonom i pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 
1. ovoga Zakona

‒ utvrđivanje najprikladnijih načina smanjivanja rizika za 
zdravlje ljudi.

(2) Monitorinzi vode namijenjene za ljudsku potrošnju iz čla-
naka 41. i 46. do 49. ovoga Zakona provode se:

‒ prikupljanjem i analizom zasebnih uzoraka vode
‒ mjerenjima u sustavu koja se bilježe u trajnim postupcima 

praćenja
‒ kombinacijom podstavaka 1. i 2. ovoga stavka.
(3) Uzorci vode namijenjene za ljudsku potrošnju uzimaju se 

tako da predstavljaju stvarno stanje njezine ispravnosti tijekom cijele 
godine.

(4) Izvješćivanje Europske komisije o provedbi monitoringa iz 
članaka 41. i 46. do 49. ovoga Zakona provodi se putem Hrvatskih 
voda tako da se svi podaci unose kroz aplikaciju za praćenje kvalitete 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju u bazu podataka na način:

‒ da za provedbu državnog monitoringa iz članka 41. ovoga 
Zakona laboratoriji iz članka 14. stavka 1. ovoga Zakona upisuju 
podatke o svakom nesukladnom nalazu u bazu podataka, uključu-
jući i podatke o korektivnim mjerama te podatke o ograničenjima, 
zabranama i naredbama koje unosi sanitarni inspektor Državnog 
inspektorata

‒ da su za provedbu monitoringa iz članaka 46. i 48. ovoga Za-
kona laboratoriji iz članka 14. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona obvezni 
o svakom nesukladnom nalazu podatke uvrstiti u bazu podataka, 
uključujući i podatke o korektivnim mjerama te podatke o ogra-
ničenjima, zabranama i naredbama koje unosi sanitarni inspektor 
Državnog inspektorata

‒ da su za provedbu operativnog monitoringa iz članka 47. ovo-
ga Zakona isporučitelji vode obvezni o svakom nesukladnom nalazu 
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(3) Prilikom izrade prijedloga plana državnog monitoringa iz 
stavka 2. ovoga članka Hrvatski zavod za javno zdravstvo:

‒ primjenjuje odluke Stručnog povjerenstva iz članka 13. ovoga 
Zakona

‒ primjenjuje odredbe pravilnika iz članka 9. stavka 1. podstav-
ka 1. ovoga Zakona

‒ uzima u obzir dobivene rezultate ispitivanja vode na vodocr-
pilištima koje provode isporučitelji vode u skladu s člankom 51. ovo-
ga Zakona i jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno 
Grad Zagreb u skladu s člankom 52. ovoga Zakona.

(4) U svrhu izvješćivanja o provedbi državnog monitorin-
ga Hrvatski zavod za javno zdravstvo izrađuje godišnji izvještaj o 
zdravstvenoj ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju u 
Republici Hrvatskoj i dostavlja ga ministru i ministru nadležnom 
za vodno gospodarstvo najkasnije do 31. svibnja tekuće godine za 
prethodnu godinu.

(5) Godišnji izvještaj iz stavka 4. ovoga članka objavljuje se na 
mrežnim stranicama Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo do 30. 
lipnja tekuće godine za prethodnu godinu.

Godišnji izvještaj o zdravstvenoj ispravnosti vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju Hrvatskog zavoda 

 za javno zdravstvo
Članak 43.

Godišnji izvještaj o zdravstvenoj ispravnosti vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo u Repu-
blici Hrvatskoj mora sadržavati:

‒ podatke o količini isporučene vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju po isporučitelju vode (subjektu) u traženom razdoblju

‒ parametre ispitivanja obuhvaćene državnim monitoringom u 
toj godini

‒ tehnologije obrade
‒ podatke o vodoopskrbnoj mreži
‒ sve podatke o godišnjim planovima državnog monitoringa 

parametara skupine A i parametara skupine B i njihovoj realizaciji
‒ podatke o rezultatima službenih kontrola
‒ podatke o odobrenim odstupanjima i zahtjevima dostavlje-

nim Europskoj komisiji te podatke o drugim poduzetim mjerama 
za poboljšanje zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju

‒ podatke o zdravstvenoj ispravnosti vode namijenjene za ljud-
sku potrošnju radi utvrđivanja ispunjavanja uvjeta iz članka 6. ovoga 
Zakona

‒ podatke o rezultatima provedene procjene rizika koje je doni-
jelo Stručno povjerenstvo iz članka 13. ovoga Zakona te sažeti prikaz 
tih rezultata

‒ podatke o rezultatima provedenog istraživačkog monitoringa 
iz članka 49. ovoga Zakona.

Obveze jedinica područne (regionalne) samouprave odnosno 
Grada Zagreba i jedinica lokalne samouprave

Članak 44.
(1) Jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grad 

Zagreb obvezni su na vodocrpilištima lokalnih vodovoda koji op-
skrbljuju 50 i više stanovnika osigurati provedbu ispitivanja svih 
kemijskih, mikrobioloških i indikatorskih parametara propisanih 
pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona naj-
manje jedanput godišnje tijekom hidrološke godine.

(3) Ministar odlukom donosi godišnji plan državnog moni-
toringa vode za ljudsku potrošnju, na prijedlog Hrvatskog zavoda 
za javno zdravstvo, uzimajući u obzir procjene rizika iz članka 13. 
ovoga Zakona, najkasnije 60 dana prije početka kalendarske godine.

(4) Godišnji plan državnog monitoringa vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju obuhvaća:

‒ plan monitoringa parametara skupine A i B, nacionalnih pa-
rametara propisanih planom, uključujući i specifične parametre za 
područje sliva za vodozahvate vode namijenjene za ljudsku potroš-
nju određenih vodozahvata i sustava opskrbe

‒ broj potrebnih uzoraka izražen posebno za monitoring para-
metara skupine A i parametara skupine B

‒ opseg analiza za monitoring parametara skupine A i para-
metara skupine B

‒ popis zavoda za javno zdravstvo jedinice područne (regio-
nalne) samouprave odnosno Grada Zagreba zaduženih za provedbu 
plana na određenom području

‒ naziv i broj vodocrpilišta
‒ naziv i broj isporučitelja vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. 

podtočke a) ovoga Zakona, uključujući i lokalne vodovode
‒ mjesta uzorkovanja koja moraju ispunjavati odgovarajuće za-

htjeve iz članka 21. ovoga Zakona i odredbama pravilnika iz članka 
9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona

‒ procjenu rizika Stručnog povjerenstva iz članka 13. ovoga 
Zakona.

(5) Prilikom izrade prijedloga plana državnog monitoringa i 
tijekom provođenja plana državnog monitoringa Hrvatski zavod 
za javno zdravstvo te zavodi za javno zdravstvo jedinica područne 
(regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba obvezni su pri-
mjenjivati odredbe pravilnika iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. 
ovoga Zakona.

(6) Plan državnog monitoringa iz stavka 3. ovoga članka mora 
se temeljiti i na učestalosti praćenja parametara propisanih pravil-
nikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona, a radi po-
stizanja ciljeva iz članka 40. ovoga Zakona.

(7) Planom državnog monitoringa mora se osigurati da su iz-
mjerene vrijednosti reprezentativne za zdravstvenu ispravnost vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju koja se troši tijekom cijele godine 
na području cijele Republike Hrvatske.

(8) Planom državnog monitoringa mogu se pratiti, uz parame-
tre propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga 
Zakona, i druge tvari i spojevi za koje postoji vjerojatnost da su 
prisutni u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju i koji mogu pred-
stavljati potencijalni rizik za zdravlje ljudi.

(9) Godišnji plan državnog monitoringa iz stavka 3. ovoga član-
ka objavljuje se na mrežnim stranicama Ministarstva, osim podataka 
o vodocrpilištima, s danom donošenja, i s tim se danom smatra do-
stavljenim jedinicama područne (regionalne) samouprave odnosno 
Gradu Zagrebu.

Izrada Plana državnog monitoringa vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju

Članak 42.
(1) Provedbu državnog monitoringa koordinira Hrvatski zavod 

za javno zdravstvo.
(2) U svrhu provođenja državnog monitoringa Hrvatski zavod 

za javno zdravstvo obvezan je izraditi prijedlog plana državnog mo-
nitoringa iz članka 41. ovoga Zakona do 30. rujna tekuće godine za 
sljedeću godinu.
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‒ skupne podatke monitoringa za područje nadležnosti zavoda 
iz stavka 1. ovoga članka.

(4) Zavodi iz stavka 1. ovoga članka obvezni su dostaviti Hr-
vatskom zavodu za javno zdravstvo godišnje izvještaje o provedbi 
ispitivanja vode na vodocrpilištu koje su proveli na zahtjev pravnih 
osoba koje obavljaju djelatnost javne vodoopskrbe i na zahtjev je-
dinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba, 
do 31. ožujka tekuće godine za prethodnu godinu, uključujući popis 
vodocrpilišta na kojima nije provedeno ispitivanje vode.

(5) Zavodi iz stavka 1. ovoga članka obvezni su dostavljati po-
datke dobivene monitorinzima u skladu s člankom 40. ovoga Zakona.

(6) Svaki nadležni zavod za javno zdravstvo jedinice područne 
(regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba obvezan je pro-
vesti jednom godišnje informativnu medijsku kampanju kroz koju 
će provesti obavješćivanje stanovništva koje se opskrbljuje vodom 
namijenjenom za ljudsku potrošnju na području njegove jedinice 
područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba o zdrav-
stvenoj ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju te promo-
virati uporabu vode iz slavine odnosno iz sustava isporučitelja vode 
te promicati njezino korištenje u svim zgradama koje koriste tijela 
javne vlasti i javnim zgradama.

(7) Svaki zavod za javno zdravstvo jedinice područne (regional-
ne) samouprave odnosno Grada Zagreba obvezan je provesti jednom 
godišnje informativnu medijsku kampanju kroz koju će provesti 
obavješćivanje stanovništva o rizicima proizašlima iz kućne vodo-
opskrbne mreže.

(8) Svaki zavod za javno zdravstvo jedinice područne (regio-
nalne) samouprave odnosno Grada Zagreba obvezan je informacije 
o provedbi informativne medijske kampanje kroz koju će provesti 
obavješćivanje stanovništva koje se opskrbljuje vodom namijenje-
nom za ljudsku potrošnju na području njegove jedinice područne 
(regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba o zdravstvenoj 
ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju, promociji upo-
rabe vode namijenjene za ljudsku potrošnju iz slavine odnosno iz 
sustava isporučitelja vode te promicanju njezina korištenja u svim 
zgradama koje koriste tijela javne vlasti i javnim zgradama iz stavka 
6. ovoga članka, kao i informacije o rezultatima podizanja svijesti o 
uporabi takve vode na godišnjoj osnovi dostaviti Hrvatskim vodama 
za potrebe izvještavanja Europske komisije u skladu s odredbama 
zakona kojim se uređuju vode.

Monitoring parametara kućne vodoopskrbne mreže
Članak 46.

(1) Monitoring parametara kućne vodoopskrbne mreže je mo-
nitoring parametara olovo i Legionella.

(2) Monitoring parametara kućne vodoopskrbne mreže provo-
de i financiraju svi prioritetni objekti iz članka 3. stavka 1. točke 7. 
ovoga Zakona.

(3) Svaki prioritetni objekt iz članka 3. stavka 1. točke 7. ovo-
ga Zakona provodi monitoring parametara kućne mreže najmanje 
jednom godišnje u opsegu broja uzoraka koji može dati uvid u sta-
nje kućne vodoopskrbne mreže, a koji ne može biti manji od broja 
uzoraka propisanih pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 4. 
ovoga Zakona.

(4) U slučaju utvrđivanja povišenih vrijednosti parametra Legi-
onella, prioritetni objekti iz članka 3. stavka 1. točke 7. ovoga Zakona 
obvezni su provoditi korektivne mjere kako je propisano člankom 
29. ovoga Zakona i pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 4. 
ovoga Zakona.

(2) Analizu vode na vodocrpilištima lokalnih vodovoda iz stav-
ka 1. ovoga članka provode službeni laboratoriji iz članka 14. stavka 
1. ovoga Zakona.

(3) Za postojeće lokalne vodovode kojima ne upravljaju ispo-
ručitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka a) i c) ovoga 
Zakona i koji potpadaju pod obvezu državnog monitoringa, u slu-
čaju utvrđivanja nesukladnosti mikrobioloških parametara na bilo 
koji način (monitoringom, službenom kontrolom i dr.), postupke 
dezinfekcije vode mora početi i nastaviti provoditi jedinica lokalne 
samouprave koja za te postupke mora osigurati financijska sredstva 
i propisane uvjete te svakodnevno praćenje slobodnog rezidualnog 
klora.

(4) Postupke dezinfekcije iz stavka 3. ovoga članka jedinica lo-
kalne samouprave obvezna je provoditi sve dok lokalni vodovod ne 
preuzme javni isporučitelj vodnih usluga iz članka 3. stavka 1. toč-
ke 3. podtočke a) ovoga Zakona sukladno zakonu kojim se uređuju 
vodne usluge.

(5) Za osiguranje provedbe mjera iz stavka 3. ovoga članka je-
dinica lokalne samouprave može zatražiti stručnu pomoć od nad-
ležnog zavoda za javno zdravstvo jedinice područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba koji će i validirati postupak 
dezinfekcije.

(6) U svrhu obavješćivanja potrošača koji koriste vodu iz lo-
kalnih vodovoda kojima se opskrbljuje 50 i više stanovnika jedinice 
područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba obvezni 
su na svojim mrežnim stranicama objaviti:

‒ zone opskrbe i broj osoba koje se koriste vodom iz lokalnog 
vodovoda, tehnici/tehnikama obrade i dezinfekcije vode

‒ podatke o svim parametrima sukladnosti vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju ispitanima u izvještajnoj godini, uključujući i 
sva odstupanja za koja imaju saznanje

‒ u slučaju incidenta ili mogućih opasnosti za zdravlje ljudi 
zbog prekoračene vrijednosti parametara iznad MDK vrijednosti 
informacije o potencijalnim opasnostima za zdravlje ljudi i savjete 
o zdravlju i potrošnji vodi namijenjene za ljudsku potrošnju.

(7) Informiranje i obavješćivanje stanovništva obavlja se i su-
kladno članku 59. ovoga Zakona.

Obveze zavoda za javno zdravstvo jedinica područne 
(regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba

Članak 45.
(1) Zavodi za javno zdravstvo jedinica područne (regionalne) 

samouprave odnosno Grada Zagreba obvezni su provoditi godišnji 
plan državnog monitoringa zdravstvene ispravnosti vode namije-
njene za ljudsku potrošnju u dijelu za čiju su provedbu odgovorni, 
prikupljati podatke potrebne za izvještavanje o vodi namijenjenoj za 
ljudsku potrošnju na području svoje jedinice područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba, unositi rezultate ispitivanja, 
podatke o korektivnim mjerama i odobrenim odstupanjima u bazu 
podataka iz koje se izvještava Europska komisija i pripremaju naci-
onalni izvještaji o kvaliteti vode namijenjene za ljudsku potrošnju te 
provoditi ostale obveze određene ovim Zakonom.

(2) Zavodi iz stavka 1. ovoga članka obvezni su dostaviti Hrvat-
skom zavodu za javno zdravstvo izvještaj o provedbi monitoringa na 
svojem području do 31. ožujka tekuće godine za prethodnu godinu.

(3) Izvještaj iz stavka 2. ovoga članka mora sadržavati:
‒ podatke o realizaciji plana monitoringa iz ovoga Zakona
‒ podatke iz ovoga Zakona za svaki vodoopskrbni sustav po-

sebno, osim podataka o rezultatima provedene procjene rizika te 
sažetog prikaza tih rezultata
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mokontrole utemeljen na procjeni rizika i upravljanja rizikom za sustav 
svoje opskrbe, a koji se provodi uspostavom Plana sigurnosti vode.

(2) Mali isporučitelji vode obvezni su provoditi monitoring pa-
rametara skupine A i B analize sukladno dinamici propisanoj pravil-
nikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(3) Monitoring se provodi u suradnji sa službenim laboratoriji-
ma iz članka 14. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona ili vlastitim laborato-
rijima ovlaštenim u skladu s odredbama ovoga Zakona.

Istraživački monitoring
Članak 49.

(1) Istraživački monitoring je monitoring kojim ministar odlu-
kom određuje praćenje potencijalno prisutnih tvari ili spojeva koji 
se moraju pratiti na odgovarajućim točkama lanca opskrbe vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju, a na temelju mišljenja Stručnog 
povjerenstva iz članka 13. ovoga Zakona.

(2) Istraživački monitoring obuhvaća tvari ili spojeve od znača-
ja za javnost i znanstvenu zajednicu zbog javnog zdravlja (»popis za 
praćenje«), kao što su farmaceutski proizvodi, endokrino disruptivni 
spojevi i mikroplastika.

(3) Odlukom iz stavka 1. ovoga članka određuje se i orijenta-
cijska vrijednost za svaku tvar ili spoj koji se prati, metoda analize, 
lokacije na kojima se monitoring provodi, odgovornosti za proved-
bu i financiranje među odgovornim institucijama iz stavka 4. ovoga 
članka, a sve na temelju mišljenja Stručnog povjerenstva iz članka 
13. ovoga Zakona.

(4) Istraživački monitoring financira Ministarstvo iz državnog 
proračuna s pozicija Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo, koordini-
ra ga Hrvatski zavod za javno zdravstvo, a provode Institut za vode 
Josip Juraj Strossmayer i Hrvatski zavod za javno zdravstvo sukladno 
dodijeljenim odgovornostima iz odluke iz stavka 1. ovoga članka.

(5) Odlukom iz stavka 1. ovoga članka i ostale javne institucije 
mogu biti uključene u provedbu istraživačkog monitoringa ovisno 
o njihovim analitičkim sposobnostima i potrebama istraživačkog 
monitoringa.

(6) Pravne osobe iz stavaka 4. i 5. ovoga članka rezultate pro-
vedenog monitoringa dostavljaju Stručnom povjerenstvu iz članka 
13. ovoga Zakona koje, ovisno o dobivenim rezultatima, donosi mi-
šljenje o potrebi proširenja parametara koji se prate u državnom, 
operativnom i/ili monitoringu izvorišta, i to sukladno odredbama 
članka 13. stavka 8. ovoga Zakona te se i o tome obavještava nad-
ležni isporučitelj vode, nadležni zavod za javno zdravstvo jedinice 
područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba, Hrvat-
ski zavod za javno zdravstvo, Institut za vode Josip Juraj Strossmayer 
i Hrvatske vode.

(7) Pravne osobe iz stavaka 4. i 5. ovoga članka rezultate pro-
vedenog monitoringa dostavljaju Hrvatskom zavodu za javno zdrav-
stvo za potrebe izrade godišnjeg izvještaja o zdravstvenoj ispravnosti 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju i upisuju u bazu podataka iz 
koje se izvještava Europska komisija.

(8) Financijska sredstva osigurana u državnom proračunu iz 
stavka 4. ovoga članka za provedbu istraživačkog monitoringa iz 
stavka 2. ovoga članka Hrvatski zavod za javno zdravstvo će suklad-
no Sporazumu o suradnji dodijeliti tijelu iz stavka 4. i/ili iz stavka 
5. ovoga članaka.

Monitoring radioaktivnih tvari
Članak 50.

(1) Provedbu monitoringa parametara radioaktivnih tvari u 
vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju koordinira tijelo državne 
uprave nadležno za poslove radiološke sigurnosti.

(5) O svim nalazima prekoračenja MDK vrijednosti parametra 
Legionella i olovo službeni laboratorij iz članka 14. stavaka 1. i 2. 
ovoga Zakona i prioritetni objekti iz članka 3. točke 7. ovoga Zakona 
obvezni su odmah nakon saznanja obavijestiti Državni inspektorat 
te navesti način provedbe korektivnih mjera uz ponavljanje uzorko-
vanja, ne dovodeći u pitanje pravo sanitarnog inspektora Državnog 
inspektorata za provedbu nadzora.

(6) O svim slučajevima sumnje na oboljenje, oboljenje ili smrt-
ni ishod zbog prisutnosti bakterije Legionella prioritetni objekti iz 
članka 3. stavka 1. točke 7. ovoga Zakona obvezni su odmah nakon 
saznanja obavijestiti sanitarnog inspektora Državnog inspektorata te 
navesti način provedbe korektivnih mjera iz članka 29. ovoga Zako-
na, uz ponavljanje uzorkovanja.

(7) Nakon dobivanja rezultata ponovljenog uzorkovanja na 
istom mjestu uzorkovanja s podacima o svim provedenim korektiv-
nim mjerama prioritetni objekti iz članka 3. stavka 1. točke 7. ovoga 
Zakona ponovno obavješćuju Državni inspektorat.

Operativni monitoring
Članak 47.

(1) Operativni monitoring je monitoring koji provode i finan-
ciraju isporučitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka a) 
i b) ovoga Zakona.

(2) Operativni monitoring isporučitelji vode provode na para-
metre analize iz stavaka 3., 5., 6. i 7. ovoga članka, i to na način kako 
je propisano pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 3. ovoga 
Zakona, a prema planu sigurnosti vode i češće.

(3) Operativni monitoring provodi se na parametre kojima se 
omogućuje brz uvid u stanje vode s ciljem poduzimanja korektivnih 
aktivnosti od strane isporučitelja vode.

(4) Operativni monitoring mora biti prilagođen opskrbi te 
mora uzeti u obzir rezultate utvrđivanja opasnosti i opasnih doga-
đaja te procjenu rizika za sustav opskrbe radi potvrđivanja djelo-
tvornosti svih kontrolnih mjera pri zahvaćanju, obradi, distribuciji 
i skladištenju vode.

(5) Isporučitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočke 
a) ovoga Zakona koji obavljaju obradu vode postupcima filtracije 
obvezni su pratiti parametar mutnoća prema učestalosti propisanoj 
u pravilniku iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(6) Isporučitelji vode koji crpe površinsku vodu te isporučitelji 
vode kojima je procjenom rizika utvrđeno postojanje mikrobiološ-
kih rizika obvezni su kontrolirati somatske kolifage sukladno učesta-
losti i na mjestima kako je utvrđeno pravilnikom iz članka 9. stavka 
1. podstavka 3. ovoga Zakona.

(7) Isporučitelji vode iz stavka 1. ovoga članka u okviru opera-
tivnog monitoringa obvezni su provoditi:

‒ redovite preglede funkcionalnosti i stanja opreme, o čemu 
moraju voditi zapise, i u slučaju nesukladnosti otkloniti ih

‒ redovite preglede područja zahvaćanja te infrastrukture za 
obradu, skladištenje i distribuciju, o čemu moraju voditi evidencije

‒ analize u obujmu praćenja parametara A analize, nusprodukte 
dezinfekcije (klorit, klorat, bromat, trihalometan (THM), halooctenu ki-
selinu (HAA)), parametre važne za tehnološku obradu vode i parametre 
od značaja za zone opskrbe u njihovoj nadležnosti prema dinamici pro-
pisanoj pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 3. ovoga Zakona.

Monitoring malih isporučitelja vode
Članak 48.

(1) Monitoring malih isporučitelja vode je monitoring koji provode 
i financiraju isporučitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočke 
c) ovoga Zakona, a koji nisu obvezni uspostaviti i provoditi sustav sa-
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smatra dostavljenim jedinicama područne (regionalne) samouprave 
odnosno Gradu Zagrebu.

(10) Godišnji izvještaj o praćenju radioaktivnih tvari u vodi 
namijenjenoj za ljudsku potrošnju iz stavka 2. podstavka 3. ovoga 
članka objavljuje se na mrežnim stranicama tijela državne uprave 
nadležnog za poslove radiološke sigurnosti do 30. lipnja za pret-
hodnu godinu.

Monitoring izvorišta (vodocrpilišta)
Članak 51.

(1) Isporučitelj vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočke 
a) ovoga Zakona na vodoopskrbnom području / zoni opskrbe mora 
obavljati ispitivanje vode namijenjene za ljudsku potrošnju na izvori-
štu kojim upravlja odnosno na kojem obavlja djelatnost vodoopskr-
be jedanput godišnje u opsegu analize na kemijske, mikrobiološke i 
indikatorske parametre kako je propisano pravilnikom iz članka 9. 
stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(2) Prilikom obavljanja ispitivanja vode na vodocrpilištu iz 
stavka 1. ovoga članka pravna osoba iz stavka 1. ovoga članka mora:

‒ provoditi analize u laboratoriju Hrvatskog zavoda za javno 
zdravstvo ili zavoda za javno zdravstvo jedinica područne (regio-
nalne) samouprave odnosno Grada Zagreba

‒ provoditi ispitivanje vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
učestalošću propisanom stavkom 1. ovoga članka na parametre pro-
pisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(3) Ako vodocrpilište ima više zdenaca, a voda namijenjena za 
ljudsku potrošnju zahvaća se iz istog vodonosnika, dovoljno je uzeti 
uzorak iz jednog zdenca.

(4) Prije korištenja novoga vodocrpilišta u svrhu vodoopskrbe 
pravna osoba mora obaviti ispitivanje te vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju u laboratoriju najmanje četiri puta godišnje u jednoj hidro-
loškoj godini, na sve mikrobiološke, kemijske i indikatorske parametre 
te jedanput godišnje na parametre radioaktivnih tvari propisane pra-
vilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(5) Ako vodocrpilište nije korišteno više od šest mjeseci, prije 
njegova ponovnog korištenja pravna osoba mora obaviti jednokrat-
no ispitivanje u laboratoriju na sve mikrobiološke, kemijske i in-
dikatorske parametre propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. 
podstavka 1. ovoga Zakona.

(6) Hrvatski zavod za javno zdravstvo obvezan je obavijestiti 
Državni inspektorat o neispunjenju obveze ispitivanja vodocrpilišta u 
skladu s odredbama ovoga Zakona od strane isporučitelja vode iz član-
ka 3. stavka 1. točke 3. podtočke a) ovoga Zakona i jedinice područne 
(regionalne) samouprave odnosno Grad Zagreb na čijem je području 
lokalni vodovod, radi poduzimanja mjera propisanih ovim Zakonom.

IX. FINANCIRANJE DRŽAVNOG MONITORINGA, 
SLUŽBENIH KONTROLA I OSTALIH OBVEZA

Obveze jedinica područne (regionalne) samouprave odnosno 
Grada Zagreba, jedinica lokalne samouprave i Ministarstva

Članak 52.
(1) Jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grad 

Zagreb osiguravaju financijska sredstva za provođenje državnog mo-
nitoringa i monitoringa parametara radioaktivnih tvari iz članaka 
41. i 50. ovoga Zakona.

(2) Jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grad 
Zagreb na čijem se području nalaze lokalni vodovodi koji opskrblju-
ju 50 i više stanovnika osiguravaju financijska sredstva za provođe-
nje ispitivanja vode na vodocrpilištima tih vodovoda.

(2) U svrhu provedbe monitoringa parametara radioaktivnih 
tvari u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju tijelo državne uprave 
nadležno za poslove radiološke sigurnosti obvezno je:

1. izraditi Prijedlog plana monitoringa radioaktivnih tvari u 
vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju, uzimajući u obzir svoju 
procjenu svake godine, i dostaviti ga Ministarstvu, najkasnije do 
30. rujna tekuće godine

2. uspostaviti bazu podataka radioaktivnih tvari u vodi za ljud-
sku potrošnju u elektroničkom obliku na temelju podataka priku-
pljenih tijekom provedbe monitoringa radioaktivnih tvari u vodi za 
ljudsku potrošnju

3. izraditi godišnji izvještaj o praćenju radioaktivnih tvari u 
vodi za ljudsku potrošnju i dostaviti ga Ministarstvu najkasnije do 
31. svibnja iduće godine za prethodnu godinu

4. izraditi trogodišnji izvještaj o praćenju radioaktivnih tvari u 
vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju, na temelju godišnjih izvje-
štaja iz točke 3. ovoga stavka dostaviti ga Ministarstvu najkasnije do 
31. svibnja tekuće godine.

(3) Bazu podataka iz stavka 2. točke 2. te izvještaje iz stavka 2. 
točaka 3. i 4. ovoga članka tijelo državne uprave nadležno za poslove 
radiološke sigurnosti izrađuje na osnovi podataka koje mu dostave 
ovlašteni stručni tehnički servisi, na temelju provedenih ispitivanja 
u monitoringu radioaktivnih tvari u vodi za ljudsku potrošnju prema 
Godišnjem planu državnog monitoringa parametara radioaktivnih 
tvari u vodi za ljudsku potrošnju iz stavka 5. ovoga članka.

(4) Ovlašteni stručni tehnički servisi obvezni su do 31. ožujka 
tekuće godine dostaviti tijelu državne uprave nadležnom za poslove 
radiološke sigurnosti rezultate provedenih ispitivanja vode u moni-
toringu radioaktivnih tvari u vodi za ljudsku potrošnju provedenog 
prema Godišnjem planu državnog monitoringa parametra radioak-
tivnih tvari u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju iz stavka 5. 
ovoga članka.

(5) Uvažavajući odredbe posebnih propisa iz područja radio-
loške sigurnosti, ministar donosi Godišnji plan državnog monito-
ringa parametara radioaktivnih tvari u vodi namijenjenoj za ljudsku 
potrošnju, na prijedlog čelnika tijela državne uprave nadležnog za 
poslove radiološke sigurnosti najkasnije 60 dana prije početka ka-
lendarske godine.

(6) Cilj monitoringa radioaktivnih tvari je utvrditi predstav-
lja li odstupanje izmjerenih parametara radioaktivnih tvari u vodi 
namijenjenoj za ljudsku potrošnju od onih propisanih pravilnikom 
iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona rizik za ljudsko 
zdravlje koji zahtijeva djelovanje te kako bi se poduzele, kada je to 
potrebno, korektivne mjere radi poboljšanja kvalitete vode do razine 
koja je u skladu sa zahtjevima za zaštitu ljudskog zdravlja sa staja-
lišta radiološke sigurnosti.

(7) Praćenje koje se provodi u vezi s ID-om i obilježja analitič-
kih metoda moraju biti u skladu sa zahtjevima propisanim pravilni-
kom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(8) Uzorkovanje u svrhu provedbe monitoringa radioaktivnih 
tvari u vodi za ljudsku potrošnju iz stavka 1. ovoga članka provode 
nadležni zavodi za javno zdravstvo jedinice područne (regional-
ne) samouprave odnosno Grada Zagreba, Hrvatski zavod za javno 
zdravstvo i ovlašteni stručni tehnički servisi, sukladno Godišnjem 
planu državnog monitoringa parametara radioaktivnih tvari u vodi 
namijenjenoj za ljudsku potrošnju, a koji moraju biti akreditirani 
za uzorkovanje u normalnim uvjetima kada ne postoji opasnost od 
radiološkog ili nuklearnog izvanrednog događaja.

(9) Godišnji plan državnog monitoringa parametara radioaktiv-
nih tvari u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju iz stavka 5. ovoga 
članka, osim podataka o vodocrpilištima, objavljuje se na mrežnim 
stranicama Ministarstva, s danom donošenja, i s tim se danom 
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stanovništva s povećanim zdravstvenim rizicima povezanim s vo-
dom

‒ provesti hitne mjere radi uklanjanja uzroka odstupanja od 
parametara sukladnosti propisanih pravilnikom iz članka 9. stavka 
1. podstavka 1. ovoga Zakona

‒ obavijestiti potrošače kade se utvrdi da više ne postoji po-
tencijalna opasnost za zdravlje ljudi i da je usluga ponovno uspo-
stavljena.

(2) Ako se radi o odstupanju indikatorskog parametra od MDK 
vrijednosti parametara propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. 
podstavka 1. ovoga Zakona, isporučitelj vode obvezan je zatražiti 
procjenu utjecaja parametra koji odstupa od propisane vrijednosti i 
predstavlja potencijalnu opasnost za ljudsko zdravlje od strane nad-
ležnog zavoda za javno zdravstvo jedinice područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba koji je proveo analizu i koji 
surađuje sa Stručnim povjerenstvom iz članka 10. ovoga Zakona te 
ako je utvrđen rizik za ljudsko zdravlje, obvezan je poduzeti mjere 
iz ovoga članka Zakona.

(3) Procjena rizika za indikatorske parametre koje je donije-
lo Stručno povjerenstvo iz članka 10. ovoga Zakona i koja je javno 
objavljena smatra se mjerodavnom i u tom slučaju nije potrebno 
tražiti mišljenje nadležnog zavoda za javno zdravstvo jedinice po-
dručne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba.

(4) Nadležni zavodi za javno zdravstvo jedinice područne (regi-
onalne) samouprave odnosno Grada Zagreba obvezni su obavijestiti 
Stručno povjerenstvo iz članaka 10. ovoga Zakona o svim procje-
nama rizika za indikatorske parametre koje su donijeli u skladu sa 
stavkom 2. ovoga članka.

(5) Ako ograničenje isporuke vode traje više od 24 sata, ispo-
ručitelj vode mora osigurati potrošačima na tom području opskrbu 
vodom na drugi način.

(6) Stručno povjerenstvo iz članka 10. ovoga Zakona obvezno 
je predložiti mjere i procjenu ugroženosti zdravlja ljudi, uzimajući u 
obzir stupanj prekoračenja MDK pojedinih parametara.

(7) Uspješnost provedenih mjera dokazuje se laboratorijskim 
ispitivanjem Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo ili nadležnog za-
voda za javno zdravstvo jedinice područne (regionalne) samouprave 
odnosno Grada Zagreba.

(8) O provedenim mjerama iz stavka 1. ovoga članka i rezul-
tatima njihova provođenja pravna osoba mora voditi evidenciju i 
dokumentaciju i čuvati je pet godina od provođenja mjera.

(9) Tijelo državne uprave nadležno za poslove radiološke si-
gurnosti obvezno je predložiti mjere i procjenu ugroženosti zdravlja 
ljudi u slučaju odstupanja izmjerenih parametara radioaktivnih tvari 
u vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju od propisanih pravilnikom 
iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona.

(10) Uspješnost provedenih mjera dokazuje se ispitivanjem 
stručnih tehničkih servisa iz članka 12. ovoga Zakona.

Postupci u slučaju utvrđivanja tvari ili spojeva u 
istraživačkom monitoringu koji premašuju  

orijentacijske vrijednosti
Članak 54.

(1) Ako se istraživačkim monitoringom ili na neki drugi način 
utvrdi tvar ili spoj s »popisa za praćenje« u vodi namijenjenoj za 
ljudsku potrošnju koji premašuje orijentacijske vrijednosti s »popisa 
za praćenje« koje su utvrđene istraživačkim monitoringom, isporu-
čitelj vode obvezan je poduzeti sljedeće:

‒ provesti pojačane mjere praćenja u sirovoj vodi
‒ provesti obradu vode na način da se postignu orijentacijske 

vrijednosti, ako je moguće

(3) Za provedbu redovnih službenih kontrola vode namijenje-
ne za ljudsku potrošnju u skladu s godišnjim planom rada sredstva 
osigurava Državni inspektorat.

(4) Za provedbu izvanrednih službenih kontrola zdravstvene 
ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju u slučajevima 
elementarnih nepogoda Ministarstvo osigurava financijska sredstva 
u državnom proračunu.

(5) Jedinice lokalne samouprave osiguravaju financijska sred-
stva za osiguravanje uvjeta u svrhu provedbe postupaka dezinfekcije 
vode iz lokalnih vodovoda u skladu s člankom 44. ovoga Zakona.

(6) Jedinice lokalne samouprave osiguravaju financijska sred-
stva za potrebe provedbe B analize za školske i predškolske usta-
nove na svome području u skladu s člankom 36. stavkom 6. ovoga 
Zakona.

(7) Jedinice lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb osigura-
vaju financijska sredstva za potrebe provedbe kontrole zdravstvene 
ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju iz sustava javnih 
slavina na sustavu javne vodoopskrbe te javnih zdenaca, javnih crpki 
i drugih sličnih građevina koje nisu na sustavu javne vodoopskrbe u 
skladu s člankom 21. stavcima 3. i 4. ovoga Zakona.

X. POSTUPAK U SLUČAJU ODSTUPANJA OD 
PARAMETARA ZA PROVJERU SUKLADNOSTI VODE 

NAMIJENJENE ZA LJUDSKU POTROŠNJU

Korektivne aktivnosti i ograničenja uporabe
Članak 53.

(1) Kada se provedbom Plana sigurnosti vode, monitorin-
gom ili na temelju službene kontrole utvrdi da voda namijenjena 
za ljudsku potrošnju ne ispunjava parametre sukladnosti propisa-
ne pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona, 
uzimajući u obzir mišljenje nadležnog zavoda za javno zdravstvo 
jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagre-
ba i/ili mišljenje Stručnog povjerenstva iz članka 10. ovoga Zakona 
odnosno procjenu rizika tijela državne uprave nadležnog za poslove 
radiološke sigurnosti, isporučitelji vode iz članka 3. stavka 1. točke 
3. ovoga Zakona obvezni su poduzeti sljedeće mjere:

‒ obustaviti svaku opskrbu vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju koja predstavlja potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi ili 
ograničiti isporuku vode, a što podrazumijeva ograničenje u namje-
ni korištenja, kao i poduzimanje svih drugih korektivnih aktivnosti 
koje su potrebne radi zaštite zdravlja ljudi

‒ obavijestiti Stručno povjerenstvo iz članka 10. ovoga Zakona, 
dežurstvo sanitarne inspekcije i mjesno nadležnog sanitarnog in-
spektora Državnog inspektorata odmah nakon saznanja, a najkasnije 
u roku od 24 sata od kada se utvrdila nesukladnost te dodatno tijelo 
državne uprave nadležno za poslove radiološke sigurnosti u slučaju 
odstupanja izmjerenih vrijednosti parametara radioaktivnih tvari u 
vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju od vrijednosti propisanih 
pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona

‒ obavijestiti potrošače na prikladan način dostupnim sredstvi-
ma informiranja o potencijalnoj opasnosti za zdravlje ljudi i nje-
zinu uzroku, o prekoračivanju vrijednosti parametara i poduzetim 
korektivnim aktivnostima, uključujući obavijesti o zabrani ili ogra-
ničavanju uporabe ili drugog djelovanja uz davanje odgovarajućih 
preporuka, osim kada Stručno povjerenstvo iz članka 10. ovoga Za-
kona odnosno tijelo državne uprave nadležno za poslove radiološke 
sigurnosti ocijeni da je prekoračenje vrijednosti takvo da ne može 
imati utjecaja na zdravlje

‒ hitno istražiti uzrok odstupanja od parametara
‒ dati i redovito ažurirati potrebne savjete potrošačima o uvje-

tima potrošnje i upotrebe vode, posebno uzimajući u obzir skupine 
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(7) Vlasnik kućne vodoopskrbne mreže odnosno upravitelj 
stambene ili poslovne zgrade obvezan je obavijestiti sve potrošače 
na odgovarajući način o slučaju iz stavka 1. ovoga članka.

(8) U slučaju utvrđivanja odstupanja od MDK vrijednosti para-
metara sukladnosti na mjestu izlaska vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju iz javnih slavina na sustavu javne vodoopskrbe te javnih 
zdenaca, javnih crpki i drugih sličnih građevina koje nisu na sustavu 
javne vodoopskrbe, a koje su posljedica njihova lošeg održavanja, 
odgovornost za odstupanja snosi jedinica lokalne samouprave odno-
sno Grad Zagreb odnosno pravna osoba koju za to odredi odlukom 
sukladno propisima kojima se uređuju vode te je obvezna poduzeti 
mjere iz članka 53. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona.

Odstupanja
Članak 56.

(1) Ministarstvo rješenjem odlučuje o zahtjevu isporučitelja 
vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka a) i c) ovoga Zakona 
za odstupanje kemijskih parametara od MDK vrijednosti propisanih 
pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona na 
temelju mišljenja Stručnog povjerenstva iz članka 10. ovoga Zakona, 
ako to odstupanje ne predstavlja moguću opasnost za zdravlje ljudi.

(2) Odstupanje iz stavka 1. ovoga članka može se zatražiti pod 
sljedećim uvjetima:

‒ odstupanje se pojavilo u novom području sliva za zahvaćanje 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju

‒ pojavio se novi izvor onečišćenja u području sliva
‒ utvrđeni su nedavno istraženi ili novootkriveni parametri
‒ pojavila se nepredviđena ili iznimna situacija u postojećem 

području sliva.
(3) Ako se radi o parametru koji neznatno prelazi MDK vrijed-

nosti i koji ne predstavlja potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi, a 
nesukladnost se može otkloniti u roku od 30 dana od dana podno-
šenja urednog zahtjeva, Ministarstvo donosi rješenje kojim određuje 
rok za otklanjanje nesukladnosti i utvrđuje MDK vrijednost za taj 
parametar u roku određenom rješenjem.

(4) Odredba stavka 3. ovoga članka ne primjenjuje se ako je 
do odstupanja od MDK vrijednosti došlo u ukupno više od 30 dana 
tijekom razdoblja od 12 mjeseci prije podnošenja urednog zahtjeva.

(5) Rješenje iz stavka 1. ovoga članka izdaje se na razdoblje do 
najduže tri godine i mora sadržavati:

‒ razloge za odstupanje kako su navedeni u stavku 2. ovoga 
članka

‒ razloge za dozvoljavanje odstupanja parametra koji prelazi 
MDK

‒ rezultate analiza vode namijenjene za ljudsku potrošnju za 
posljednjih 12 mjeseci za parametar koji prelazi MDK

‒ najveću dopuštenu količinu za koju se odobrava odstupanje
‒ podatak o sustavu na koji se zahtjev odnosi, i to o njegovu 

zemljopisnom području, dnevnoj količini isporučene vode namije-
njene za ljudsku potrošnju, broju ljudi koje opskrbljuje i broju odgo-
varajućih subjekata u poslovanju s hranom koje opskrbljuje

‒ odgovarajući plan praćenja parametra za koji se odobrava 
odstupanje uz povećanu učestalost

‒ podatke o planu provođenja korektivnih aktivnosti, uključu-
jući rokove

‒ troškove i odredbe za eventualno revidiranje programa
‒ podatke o predviđenom vremenu trajanja neusklađenosti i
‒ podatke na koje se zone opskrbe traženo odstupanje odnosi.

‒ provesti ostale korektivne aktivnosti koje su potrebne za ukla-
njanje nesukladnosti

‒ obavijestiti nadležna tijela o svim mjerama koje poduzima.
(2) Ako se istraživačkim monitoringom ili na neki drugi način 

utvrdi tvar ili spoj s »popisa za praćenje« u vodi namijenjenoj za 
ljudsku potrošnju koji premašuje orijentacijske vrijednosti s »popisa 
za praćenje« koje su utvrđene istraživačkim monitoringom, Hrvat-
ske vode osiguravaju poduzimanje sljedećih mjera:

‒ preventivne mjere, mjere ublažavanja ili primjerenog praćenja 
u područjima sliva vodozahvata sukladno zakonu kojim se uređuju 
vode

‒ obavještavanje isporučitelja vode na tom slivu i Stručnog 
povjerenstva iz članka 13. ovoga Zakona o svim mjerama koje po-
duzima.

(3) Pravna osoba iz stavka 1. ovoga članka za provedbu korek-
tivnih aktivnosti za uklanjanje nesukladnosti može zatražiti mišlje-
nje Stručnog povjerenstva iz članka 10. ovoga Zakona.

Postupci u slučaju odstupanja od MDK vrijednosti 
parametara sukladnostiu kućnoj vodoopskrbnoj mreži i na 

javnim slavinama
Članak 55.

(1) U slučaju utvrđivanja odstupanja od MDK vrijednosti pa-
rametara sukladnosti na mjestu izlaska iz slavine vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju, a koje su posljedica neprikladne kućne vodo-
opskrbne mreže ili njezina lošeg održavanja, odgovornost za odstu-
panja snosi vlasnik ili upravitelj objekta.

(2) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka ako se radi o prioritet-
nom objektu, vlasnik tog objekta obvezan je poduzeti i odgovarajuće 
mjere iz članka 29. ovoga Zakona radi osiguranja vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju koja ispunjava parametre za provjeru sukladnosti.

(3) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka ako se nesukladnost u od-
nosu na kućnu vodoopskrbnu mrežu pojavljuje u stambenim ili poslov-
nim zgradama s više vlasnika, suvlasnici te zgrade obvezni su putem 
upravitelja poduzeti odgovarajuće mjere iz članka 29. ovoga Zakona radi 
osiguranja vode namijenjene za ljudsku potrošnju koja ispunjava para-
metre za provjeru sukladnosti za kućnu vodoopskrbnu mrežu.

(4) U slučaju iz stavka 3. ovoga članka ako se nesukladnost u 
odnosu na kućnu vodoopskrbnu mrežu utvrdi službenom kontro-
lom, nadležni sanitarni inspektor Državnog inspektorata dopisom 
će upozoriti upravitelja te zgrade ako voda namijenjena za ljudsku 
potrošnju nije za piće te ga upozoriti da je obvezan u ime suvlasni-
ka poduzeti odgovarajuće mjere iz članka 29. ovoga Zakona radi 
osiguranja vode namijenjene za ljudsku potrošnju koja ispunjava 
parametre za provjeru sukladnosti za kućnu vodoopskrbnu mrežu.

(5) Prije poduzimanja odgovarajućih mjera vlasnik kućne vo-
doopskrbne mreže ili upravitelj stambene odnosno poslovne zgrade 
može zatražiti mišljenje Stručnog povjerenstva iz članka 10. ovoga 
Zakona u vezi sa sanacijom kućne vodoopskrbne mreže i osigura-
njem vode koja ispunjava parametre za provjeru sukladnosti, a pri-
likom provedbe mjera treba osobito voditi računa:

‒ da su poduzete odgovarajuće mjere iz članka 29. ovoga Zakona 
kako bi se smanjio ili uklonio rizik nepoštovanja MDK vrijednosti

‒ da su provedene sve korektivne aktivnosti koje se mogu po-
duzeti, poput odgovarajućih tehnika obrade (pročišćavanja), kako bi 
se promijenila priroda ili svojstva vode prije isporuke radi smanjenja 
ili uklanjanja rizika da voda namijenjena za ljudsku potrošnju nakon 
isporuke neće biti sukladna s propisanim MDK vrijednostima.

(6) U slučaju iz stavka 5. ovoga članka mišljenje se mora izdati 
u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva.
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Produženje odobrenja o odstupanju
Članak 57.

(1) Iznimno od članka 56. stavka 5. ovoga Zakona, Ministarstvo 
može rješenjem o produženju odobrenja odobriti drugo odstupanje 
za razdoblje do još tri godine na temelju zahtjeva za produženje 
odobrenja.

(2) U slučaju iz stavka 1. ovoga članka Ministarstvo je obvezno 
rješenje o produženju odobrenja dostaviti Europskoj komisiji u roku 
od mjesec dana od dana izdavanja rješenja.

(3) Uz rješenje iz stavka 2. ovoga članka dostavlja se i izvještaj 
iz prethodnog razdoblja koji sadrži podatke o svim poduzetim mje-
rama i svim razlozima zbog kojih je dano produženje odobrenja, u 
roku od dva mjeseca od izdavanja rješenja iz stavka 1. ovoga članka.

(4) Isporučitelj vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka 
a) i c) ovoga Zakona obvezan je dostaviti Ministarstvu zahtjev za 
izdavanje odobrenja iz stavka 1. ovoga članka najmanje šest mjeseci 
prije isteka odobrenja, uz izvješće o svim rezultatima i poduzetim 
mjerama u prethodnom razdoblju.

(5) Protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka nije dopuštena žal-
ba, već se može pokrenuti upravni spor.

XI. PRISTUP VODI NAMIJENJENOJ ZA LJUDSKU 
POTROŠNJU

Pristup vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju
Članak 58.

Pristup vodi namijenjenoj za ljudsku potrošnju za sve, posebno 
za ranjive i marginalizirane skupine osigurava se sukladno zakonu 
kojim se uređuju vode.

XII. INFORMIRANJE I OBAVJEŠTAVANJE 
STANOVNIŠTVA

Načini informiranja i obavještavanja stanovništva
Članak 59.

(1) Ministarstvo objavljuje na svojim mrežnim stranicama i po 
potrebi drugim sredstvima javnog priopćavanja obavijesti o svim 
dozvoljenim odstupanjima, mišljenja i procjene rizika Stručnog po-
vjerenstva iz članka 10. ovoga Zakona, mjerama koje se poduzimaju, 
rokovima i zdravstvenim rizicima vode namijenjene za ljudsku po-
trošnju, s naglaskom na posebno osjetljivu populaciju.

(2) Dodatno obavještavanje javnosti provode i nadležni zavodi 
za javno zdravstvo jedinice područne (regionalne) samouprave od-
nosno Grada Zagreba, uz savjetovanje stanovništva, ako je potrebno, 
osobito o potencijalnim zdravstvenim rizicima vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju i njihovim uzrocima, s naglaskom na osjetljivu 
populaciju.

(3) Odgovarajuće i ažurirane informacije o stanju vode nami-
jenjene za ljudsku potrošnju prikupljene državnim monitoringom u 
svakom trenutku moraju biti dostupne javnosti (potrošačima) putem 
Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo i tijela državne uprave nadlež-
nog za poslove radiološke sigurnosti, uključujući i godišnje izvještaje 
o provedenim monitorinzima.

(4) Jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grad 
Zagreb i jedinice lokalne samouprave obvezni su obavijestiti sta-
novnike na svom području koji se koriste vodom iz vodoopskrbnih 
sustava koji opskrbljuju manje od 50 stanovnika ili isporučuju manje 
od 10 m³ dnevno da ti vodoopskrbni sustavi ne potpadaju pod plan 
državnog monitoringa.

(6) Najkasnije tri mjeseca nakon isteka roka određenog rje-
šenjem iz stavka 5. ovoga članka pravna osoba koja je poduzetim 
mjerama postigla osiguranje sukladnosti parametara vode namije-
njene za ljudsku potrošnju za koje je doneseno rješenje obvezna je 
podnijeti izvještaj Ministarstvu.

(7) Izvještaj iz stavka 6. ovoga članka mora sadržavati:
‒ način provedbe svih mjera
‒ rezultate uzorkovanja na mjestima potrošnje kroz razdoblje 

od šest mjeseci.
(8) Ministarstvo osigurava izvješćivanje stanovništva na koje se 

odnosi svako odobreno odstupanje na način da sva odstupanja javno 
objavljuje na svojim mrežnim stranicama.

(9) Zavod za javno zdravstvo jedinice područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba na čijem se području nalazi 
isporučitelj vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka a) i c) 
ovoga Zakona koji je dobio odobrenje za odstupanje u skladu s ovim 
člankom podatke o odobrenom odstupanju također javno objavljuje 
na svojim mrežnim stranicama te osigurava savjetovanje određe-
nih skupina stanovništva za koje bi odstupanje moglo predstavljati 
potencijalni rizik te upisuje podatke o odobrenim odstupanjima uz 
rezultate ispitivanja prilikom njihova upisa u bazu podataka iz koje 
se izvještava Europska komisija.

(10) U slučaju da se rješenjem Ministarstva uskrati odstupanje 
od MDK vrijednosti ili da istekne valjanost rješenja, takva voda na-
mijenjena za ljudsku potrošnju koja odstupa od parametara suklad-
nosti propisanih člankom 6. stavcima 1. i 2. ovoga Zakona smatra 
se zdravstveno neispravnom.

(11) Odredbe ovoga članka ne primjenjuju se na vodu namije-
njenu za ljudsku potrošnju koja se stavlja u boce ili ambalažu.

(12) Ministarstvo rješenjem odlučuje o zahtjevu isporučitelja 
vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka a) i c) ovoga Zakona za 
odstupanje indikatorskih parametara od MDK vrijednosti propisa-
nih pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona na 
temelju mišljenja Stručnog povjerenstva iz članka 10. ovoga Zakona, 
ako to odstupanje ne predstavlja moguću opasnost za zdravlje ljudi.

(13) Odstupanja iz stavka 12. ovoga članka moguće je zatražiti 
u slučajevima kada nije moguće osigurati zamjenski izvor za potre-
be vodoopskrbe ili tehnološkim postupcima ukloniti nesukladnost 
u roku od 30 dana.

(14) Rješenje iz stavka 12. ovoga članka mora sadržavati sve 
elemente iz stavka 5. ovoga članka, a izdaje se na razdoblje od tri 
godine.

(15) Iznimno od stavka 12. ovoga članka, Ministarstvo može 
rješenjem iz stavka 12. ovoga članka produžiti odobrenja na temelju 
opravdanog zahtjeva za produženje odobrenja.

(16) Isporučitelj vode iz članka 3. stavka 1. točke 3. podtočaka 
a) i c) ovoga Zakona obvezan je dostaviti Ministarstvu zahtjev za 
izdavanje odobrenja iz stavka 15. ovoga članka najmanje šest mjeseci 
prije isteka važećeg odobrenja, uz izvješće o svim rezultatima, po-
duzetim mjerama u prethodnom razdoblju te planiranim mjerama 
u sljedećem razdoblju.

(17) Ministarstvo je obvezno rješenje iz stavaka 1., 3. i 12. 
ovoga članka dostaviti Državnom inspektoratu, Hrvatskom zavodu 
za javno zdravstvo i nadležnom zavodu za javno zdravstvo jedinice 
područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba u roku 
od mjesec dana od dana izdavanja rješenja.

(18) Protiv rješenja iz stavaka 1., 3. i 12. ovoga članka nije do-
puštena žalba, već se može pokrenuti upravni spor.

(19) Ministarstvo obavještava Europsku komisiju o odobravanju 
prekoračenja MDK vrijednosti iz stavaka 1., 3. i 12. ovoga članka u 
obliku godišnjih izvješća.
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(3) Službene kontrole u vidu inspekcijskih nadzora nad kemi-
kalijama za obradu i medijima za filtriranje koji dolaze u dodir s 
vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju provode se i sukladno 
zakonima i posebnim propisima kojima se uređuje područje zaštite 
života i zdravlja ljudi te zaštite okoliša od štetnog djelovanja kemi-
kalija i biocidnih proizvoda.

(4) Državni inspektorat izrađuje planove službenih kontrola 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju.

(5) Planovi iz stavka 4. ovoga članka obuhvaćaju planove kontro-
le isporučitelja vode i ostalih subjekata obuhvaćenih ovim Zakonom, 
planove kontrole zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju, uključujući vode koje se stavljaju na tržište u bocama ili 
drugoj ambalaži, a koji moraju sadržavati i planove uzorkovanja.

(6) Državni inspektorat dostavlja Hrvatskom zavodu za javno 
zdravstvo rezultate o provedenim službenim kontrolama i poduze-
tim mjerama.

(7) Državni inspektorat dostavlja Hrvatskom zavodu za javno 
zdravstvo podatke iz stavka 6. ovoga članka do 31. ožujka tekuće 
godine za prethodnu godinu.

(8) Sanitarni inspektori Državnog inspektorata ne sudjeluju 
tijekom gradnje u postupcima izdavanja lokacijske i građevinske 
dozvole niti prilikom obavljanja tehničkih pregleda novoizgrađenih 
ili rekonstruiranih objekata, već se nadzori novoizgrađenih odno-
sno rekonstruiranih objekata obavljaju nakon ishođenja uporabne 
dozvole u sklopu redovnih službenih kontrola.

Vrste službenih kontrola
Članak 61.

(1) U provedbi ovoga Zakona i provedbenih propisa donesenih 
na temelju ovoga Zakona Državni inspektorat osigurava provođenje 
sljedećih službenih kontrola:

a) inspekcijski nadzor
b) uzorkovanje.
(2) Prilikom provođenja službenih kontrola iz stavka 1. točke 

a) ovoga članka nad isporučiteljima vode i donošenja mjera uzima 
se u obzir mišljenje o provedenoj početnoj ocjeni sukladnosti i pro-
vedenim redovnim ocjenama sukladnosti planova sigurnosti vode.

(3) Zavodi za javno zdravstvo jedinica područne (regionalne) 
samouprave odnosno Grada Zagreba i Hrvatski zavod za javno 
zdravstvo obvezni su na zahtjev sanitarnog inspektora Državnog 
inspektorata osigurati tehničko osoblje za provođenje službenih 
kontrola iz stavka 1. točke b) ovoga članka.

(4) Prilikom provedbe inspekcijskog nadzora na temelju rezultata 
državnog monitoringa u skladu s člankom 41. ovoga Zakona i moni-
toringa parametara kućne vodoopskrbne mreže iz članka 46. ovoga 
Zakona sanitarni inspektor Državnog inspektorata dobivene rezultate 
analiza smatra istovjetnima s rezultatima službenog uzorkovanja.

Obveze pravnih i fizičkih osoba tijekom provođenja službenih 
kontrola

Članak 62.
(1) Pravna ili fizička osoba obvezna je nadležnom tijelu odnosno 

ovlaštenom inspektoru Državnog inspektorata omogućiti uzimanje po-
trebne količine uzoraka vode u svrhu provođenja službenih kontrola.

(2) Pravna ili fizička osoba obvezna je nadležnom tijelu odno-
sno sanitarnom inspektoru Državnog inspektorata omogućiti provo-
đenje nesmetanog nadzora i uvid u svu raspoloživu dokumentaciju, 
uključujući i onu dostupnu u elektroničkom obliku, u svrhu kontrole 
provođenja ovoga Zakona i pravilnika iz članka 9. stavka 1. ovoga 
Zakona.

(5) Jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grad 
Zagreb obvezni su u slučaju utvrđivanja nesukladnosti u vodi namije-
njenoj za ljudsku potrošnju i onečišćenja vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju iz vodoopskrbnih sustava na području svoje nadležnosti:

‒ odmah obavijestiti potrošače o potencijalnoj opasnosti za 
zdravlje ljudi i njezinu uzroku, o prekoračivanju vrijednosti parame-
tra i poduzetim korektivnim aktivnostima te ih na prikladan način 
savjetovati u vezi s upotrebom vode namijenjenom za ljudsku po-
trošnju za piće, u suradnji s nadležnim zavodom za javno zdravstvo 
jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba

‒ dati i redovito ažurirati potrebne savjete potrošačima o uvjeti-
ma potrošnje i upotrebe vode namijenjene za ljudsku potrošnju, po-
sebno uzimajući u obzir skupine stanovništva s povećanim zdravstve-
nim rizicima povezanim s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju

‒ obavijestiti potrošače kada više ne postoji potencijalna opa-
snost za zdravlje ljudi.

(6) Jedinice lokalne samouprave na čijem se području nalaze 
individualne vodoopskrbe, radi zaštite zdravlja potrošača, dužne su 
obavijestiti stanovništvo koje se vodom namijenjenom za ljudsku po-
trošnju opskrbljuje iz sustava individualne vodoopskrbe o sljedećem:

‒ da su izuzeti od plana državnog monitoringa i da se na njih 
odredbe ovoga Zakona ne primjenjuju

‒ da je voda namijenjena za ljudsku potrošnju koja se upotre-
bljava iz individualnih vodoopskrba potencijalno zdravstveno nei-
spravna te da može imati negativne učinke na zdravlje

‒ da ako se dokaže zdravstvena neispravnost vode namijenje-
ne za ljudsku potrošnju iz individualnih vodoopskrba na bilo koji 
način, jedinica lokalne samouprave u suradnji s mjesno nadležnim 
zavodom za javno zdravstvo jedinice područne (regionalne) samo-
uprave odnosno Grada Zagreba daje savjete zahvaćenom stanovniš-
tvu na koji se način voda može upotrebljavati ili se ne smije uopće 
upotrebljavati za ljudsku potrošnju.

(7) Savjeti iz stavka 6. podstavka 3. ovoga članka potrošačima koji 
se koriste vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju iz individualne 
vodoopskrbe daju se vlasniku odnosno korisniku i moraju se objaviti i 
na mrežnim stranicama nadležnog zavoda za javno zdravstvo jedinice 
područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba.

(8) U svrhu provedbe ovoga članka zavodi za javno zdravstvo 
jedinice područne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba 
dostavljaju jedinicama lokalne samouprave informaciju o zdravstvenoj 
neispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju te daju savjete o 
načinu korištenja vode namijenjene za ljudsku potrošnju za potrošače.

(9) Tijelo državne uprave nadležno za poslove radiološke sigur-
nosti objavljuje informacije o parametrima radioaktivnih tvari u vodi 
namijenjenoj za ljudsku potrošnju na svojim mrežnim stranicama.

XIII. SLUŽBENE KONTROLE

Obveze Državnog inspektorata
Članak 60.

(1) Inspekcijski nadzor nad provedbom ovoga Zakona i pravil-
nika donesenih na temelju ovoga Zakona provode sanitarni inspek-
tori Državnog inspektorata, u skladu s odredbama ovoga Zakona i 
propisa kojim se uređuje nadležnost Državnog inspektorata, osim za 
prioritetne objekte kojima upravlja ministarstvo nadležno za poslove 
pravosuđa i uprave i ministarstvo nadležno za obranu.

(2) U provedbi nadzora iz stavka 1. ovoga članka Državni 
inspektorat osigurava provođenje službenih kontrola zdravstvene 
ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju, zdravstvene 
ispravnosti predmeta i materijala u dodiru s vodom namijenjenom 
za ljudsku potrošnju te kemikalija za obradu i medija za filtriranje 
koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju.
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(12) Žalba iz stavka 11. ovoga članka ne odgađa izvršenje rje-
šenja.

(13) Odredbe ovoga članka u pogledu načina uzorkovanja pri-
mjenjuju se i prilikom uzorkovanja i dokazivanja ispravnosti odno-
sno sukladnosti bazenskih voda, čiji su parametri propisani poseb-
nim propisom.

(14) Svaki subjekt je dužan omogućiti odnosno ne ometati 
uzorkovanje vode namijenjene za ljudsku potrošnju koje provodi 
sanitarni inspektor Državnog inspektorata.

(15) Na postupak uzorkovanja konzumnog leda primjenjuje se 
odredba zakona kojim se uređuju službene kontrole hrane, a ana-
lize provode službeni laboratoriji iz članka 14. stavaka 1. i 2. ovoga 
Zakona.

Nadležnost sanitarnih inspektora Državnog inspektorata
Članak 65.

(1) Inspekcijski nadzor sanitarnih inspektora Državnog inspek-
torata, u skladu s odredbama ovoga Zakona i posebnih propisa, obu-
hvaća kontrolu:

‒ zdravstvene ispravnosti vode namijenjene za ljudsku potroš-
nju

‒ uvjeta vodoopskrbnih sustava u vezi s objektom, postroje-
njem, uređajem, priborom, opremom, izvorom i vodospremom

‒ uvjeta kućne vodoopskrbne mreže u vezi s objektom, postro-
jenjem, uređajem, priborom, opremom

‒ sustava samokontrole koji je uspostavio isporučitelj vode kroz 
planove sigurnosti vode i načina dostave informacija potrošačima

‒ registracije isporučitelja, legaliteta rada internog laboratorija
‒ nadzora postupaka obrade i dezinfekcije vode
‒ materijala i predmeta koji dolaze u dodir s vodom namijenje-

nom za ljudsku potrošnju
‒ kemikalija za obradu koje se koriste za dezinfekciju i filtri-

ranje vode namijenjene za ljudsku potrošnju te uvjeta za njihovo 
korištenje

‒ proizvoda i postupaka za čišćenje i održavanje
‒ dokumentacije, a što uključuje i pregled Plana sigurnosti 

vode, evidencija i zabilježenih očitanih vrijednosti s instrumenata 
(opreme) subjekata

‒ načina provedbe operativnog monitoringa, monitoringa izvo-
rišta i praćenja parametara sukladnosti u skladu s člankom 21. stav-
kom 4. ovoga Zakona

‒ načina obavještavanja stanovništva i nadležnih tijela
‒ sustava samokontrole koju su uveli prioritetni objekti kroz 

procjenu rizika kućne vodoopskrbne mreže i način provedbe moni-
toringa kućne vodoopskrbne mreže

‒ provedbe nadzora nad korektivnim i ostalim mjerama u prio-
ritetnim i ostalim objektima u kojima se pojavilo oboljenje ili smrtni 
ishod ili kontaminacija kućne vodoopskrbne mreže bakterijom roda 
Legionella

‒ provedbe korektivnih mjera do ponovne uspostave sukladnosti
‒ kontrole koju su uveli subjekti u poslovanju s hranom i ostali 

subjekti
‒ nadzora nad službenim laboratorijima u dijelu provjere uzi-

manja uzorka, dostave nesukladnih nalaza te provedbe obveza iz 
članka 17. podstavaka 4., 5. i 6. ovoga Zakona.

(2) Inspekcijski nadzor može obuhvaćati i kontrole koje sani-
tarni inspektor Državnog inspektorata provodi mjerenjem vlastitim 
instrumentima, uzorkovanjem i ostalim mjerama nadzora, sukladno 
posebnim propisima.

Mjesto i način uzorkovanja vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju
Članak 63.

(1) U postupku uzorkovanja vode namijenjene za ljudsku po-
trošnju u svrhu provedbi monitoringa i službenih kontrola uzimaju 
se uzorci vode namijenjene za ljudsku potrošnju:

‒ nakon procesa obrade odnosno dezinfekcije
‒ u spremniku vode namijenjene za ljudsku potrošnju
‒ u vodoopskrbnoj mreži
‒ na mjestu potrošnje
‒ u vodocrpilištu, ako se direktno upotrebljava kao voda nami-

jenjena za ljudsku potrošnju te
‒ na izvoru, na mjestu punjenja u boce ili drugu ambalažu te 

na tržištu.
(2) Ovlaštene stručne osobe laboratorija iz članka 14. stavaka 

1. i 2. ovoga Zakona obvezne su provesti postupak uzimanja, kon-
zerviranja, prijevoza i čuvanja uzoraka na način da on ne utječe 
na rezultate laboratorijskog ispitivanja, sukladno pravilima struke.

Uzorkovanje vode namijenjene za ljudsku potrošnju u svrhu 
provođenja službenih kontrola

Članak 64.
(1) Sanitarni inspektor Državnog inspektorata uzima uzorke 

vode namijenjene za ljudsku potrošnju u svrhu analize uz pomoć 
ovlaštene osobe nadležnog zavoda za javno zdravstvo jedinice po-
dručne (regionalne) samouprave odnosno Grada Zagreba ili Hrvat-
skog zavoda za javno zdravstvo koji provodi analizu.

(2) Tijekom uzimanja uzoraka inspektor će dozvoliti nadzira-
nom subjektu da u isto vrijeme uzme uzorak za svoje potrebe, ne 
dovodeći u pitanje pravo inspektora za uzorkovanje i na prvoj do-
stupnoj građevini za vodoopskrbu (vodnom objektu).

(3) Ako se subjekt odrekne prava na uzorkovanje za svoje po-
trebe iz stavka 2. ovoga članka, smatra se suglasnim s rezultatima 
analize službenog uzorka.

(4) Uzorci se moraju označiti na propisani način, mora se osi-
gurati njihova cjelovitost i podobnost za provođenje analiza.

(5) Postupak službenog uzorkovanja potrebno je provesti na na-
čin da uzorkovanje, prijevoz i čuvanje uzoraka do analize ne utječu 
na rezultat analize.

(6) O provedenom uzorkovanju sanitarni inspektor Državnog 
inspektorata sastavlja zapisnik koji se u jednom primjerku uručuje 
nadziranom subjektu i laboratoriju koji će provoditi analizu.

(7) U slučaju uzorkovanja vode na izlasku iz slavine kod potro-
šača zapisnik se daje vlasniku tog objekta te dostavlja i isporučitelju 
vode.

(8) Inspektor je obvezan u zapisniku navesti tražene parametre 
ispitivanja, a rezultat analize službenog uzorka mjerodavan je prili-
kom donošenja rješenja.

(9) Troškove uzorkovanja i laboratorijskih analiza snosi Državni 
inspektorat.

(10) Iznimno od stavka 9. ovoga članka, ako je rezultat anali-
ze nepovoljan, troškove uzorkovanja i laboratorijskih analiza snosi 
nadzirani subjekt odgovoran za nesukladnost, o čemu sanitarni in-
spektor Državnog inspektorata donosi posebno rješenje.

(11) Protiv rješenja iz stavka 10. ovoga članka dopuštena je 
žalba nadležnoj ustrojstvenoj jedinici za drugostupanjski postupak 
u središnjem uredu Državnog inspektorata sukladno propisu kojim 
se uređuje ustrojstvo Državnog inspektorata.
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(2) U slučaju utvrđivanja nesukladnosti parametra olova kao 
posljedice neprikladne kućne vodoopskrbne mreže mjere sanacije 
će se donositi samo u prioritetnim objektima.

(3) Ako ovim Zakonom nije drukčije određeno, na odredbe 
inspekcijskog nadzora nad kemikalijama, biocidnim proizvodima, 
sredstvima za filtriranje vode namijenjene za ljudsku potrošnju pri-
mjenjuju se na odgovarajući način posebni propisi kojima je uređe-
no područje kemikalija, biocidnih proizvoda i predmeta opće upo-
rabe te zakona kojim se uređuje postupanje sanitarnih inspektora 
Državnog inspektorata.

(4) Prilikom određivanja mjera iz stavaka 1. i 2. ovoga članka 
nadležni inspektor uzima u obzir rezultate procjene rizika koju je, 
na temelju dostupnih znanstvenih dokaza, donijelo Stručno povje-
renstvo iz članka 10. ovoga Zakona.

(5) Iznimno od provođenja mjera utvrđenih u stavku 1. ovoga 
članka, u slučaju utvrđivanja nesukladnosti u stambenim objektima 
i poslovnim objektima s više vlasnika odnosno korisnika inspektor 
postupa u skladu s člankom 55. stavkom 4. ovoga Zakona.

Rješenje o provođenju mjera
Članak 67.

(1) Sanitarni inspektor Državnog inspektorata donosi rješenje 
kojim naređuje provođenje mjera iz članka 66. ovoga Zakona.

(2) Protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka koje je donio sa-
nitarni inspektor Državnog inspektorata dopuštena je žalba nadlež-
noj ustrojstvenoj jedinici za drugostupanjski postupak u središnjem 
uredu Državnog inspektorata sukladno propisu kojim se uređuje 
ustrojstvo Državnog inspektorata.

(3) Žalba protiv rješenja iz stavka 1. ovoga članka ne odgađa 
izvršenje rješenja.

Donošenje usmenog rješenja
Članak 68.

(1) U provođenju inspekcijskih nadzora sanitarni inspektor Dr-
žavnog inspektorata ima pravo i dužnost donijeti usmeno rješenje za 
izvršenje mjera osiguranja kada:

‒ postoji opasnost za zdravlje i život ljudi koja zahtijeva da se 
određena mjera poduzme bez odgode

‒ postoji opasnost od prikrivanja, zamjene ili uništenja dokaza 
ako se mjera ne poduzme bez odgode.

(2) Sanitarni inspektor Državnog inspektorata ima pravo i duž-
nost narediti izvršenje usmenog rješenja odmah i unosi ga u zapi-
snik o izvršenom inspekcijskom nadzoru.

(3) Sanitarni inspektor Državnog inspektorata izdat će na za-
htjev stranke rješenje iz stavka 1. ovoga članka u pisanom obliku, u 
roku od osam dana od dana donošenja usmenog rješenja.

Načelo oportuniteta
Članak 69.

(1) Kad nadležni sanitarni inspektor Državnog inspektorata iz 
članka 60. ovoga Zakona tijekom obavljanja inspekcijskog nadzora 
utvrdi manje važne nesukladnosti i nepravilnosti u sanitarno-teh-
ničkim i drugim uvjetima koji ne mogu direktno utjecati na isprav-
nost vode, ako su utvrđeni nedostaci u vođenju dokumentacije i 
evidencija u sklopu uspostavljenog sustava samokontrole, nedostaci 
prilikom ispitivanja novoga vodocrpilišta propisani dinamikom u 
jednoj hidrološkoj godini, te nedostatke u provedbi evidencije upisa 
u Registar iz članka 34. ovoga Zakona, sanitarni inspektor Državnog 
inspektorata neće podnijeti optužni prijedlog odnosno izdati prekr-
šajni nalog ako:

(3) U provedbi ovoga Zakona i propisa donesenih na temelju 
ovoga Zakona sanitarni inspektor Državnog inspektorata obavlja 
nadzor i nad jedinicama lokalne i područne (regionalne) samou-
prave odnosno Gradom Zagrebom.

Ovlasti sanitarnih inspektora Državnog inspektorata
Članak 66.

(1) Sanitarni inspektor Državnog inspektorata u provedbi in-
spekcijskog nadzora i drugih službenih kontrola ima pravo i dužnost 
narediti provođenje sljedećih mjera:

‒ otklanjanje nedostataka utvrđenih inspekcijskim nadzorom 
u određenom roku

‒ hitno istraživanje uzroka nesukladnosti
‒ otklanjanje nedostataka na temelju mišljenja Stručnog povje-

renstva iz članka 10. ovoga Zakona za parametar čije se odstupanje 
ne smatra značajnim i ne ugrožava ljudsko zdravlje

‒ provedbu korektivnih mjera iz članaka 29., 31. i 46. ovoga 
Zakona u prioritetnim i ostalim objektima dok se ne dokaže zdrav-
stvena ispravnost vode namijenjene za ljudsku potrošnju

‒ privremeno ograničavanje distribucije vode namijenjene za 
ljudsku potrošnju ako se sumnja u njezinu zdravstvenu ispravnost ili 
ako voda namijenjena za ljudsku potrošnju ne ispunjava uvjete pro-
pisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona

‒ zabranu opskrbe vodom namijenjenom za ljudsku potroš-
nju, distribuciju, stavljanje na tržište vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju koja je zdravstveno neispravna i predstavlja opasnost ili 
potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi

‒ zabranu korištenja vode namijenjene za ljudsku potrošnju u 
objektu ili dijelu objekta u kojem je utvrđena visoka kontaminacija 
sustava bakterijom Legionella, dok se ne osigura zdravstveno isprav-
na voda namijenjena za ljudsku potrošnju

‒ privremenu zabranu korištenja vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju u svrhu tuširanja (kupanja, pranja) korisnika u objektu ili 
dijelu objekta u kojem je došlo do oboljenja ili smrtnog ishoda od 
bakterije Legionella, dok se ne dokaže zdravstveno ispravna voda 
namijenjena za ljudsku potrošnju

‒ zabranu ili ograničeno korištenje vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju u proizvodnji hrane i predmeta opće uporabe

‒ zabranu uporabe objekta ili dijela objekta, radnih i pomoćnih 
prostorija, prostora, postrojenja, uređaja i opreme koji ne odgovaraju 
propisanim uvjetima, dok se ne ispune propisani uvjeti

‒ zabranu uporabe objekta ili dijela objekta, radnih i pomoć-
nih prostorija, prostora, postrojenja, uređaja i/ili opreme dok se ne 
osigura zdravstveno ispravna voda namijenjena za ljudsku potrošnju

‒ obavještavanje potrošača o rizicima za ljudsko zdravlje od 
neispravne vode namijenjene za ljudsku potrošnju i davanje odgo-
varajućih preporuka

‒ provođenje ispitivanja vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
na vodocrpilištu

‒ uzimanje uzoraka i ispitivanja vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju propisanom učestalošću

‒ provođenje dodatnih uzorkovanja s povećanom učestalošću
‒ dodatno uzorkovanje na kućnoj vodoopskrbnoj mreži gdje je 

prethodno utvrđena nesukladnost
‒ naredbu uzimanja uzoraka i provedbu korektivnih mjera 

objektu u kojem su se pojavili negativni učinci za ljudsko zdravlje 
kao posljedica korištenja vode namijenjene za ljudsku potrošnju

‒ uklanjanje nesukladnog parametra iz kućne vodoopskrbne 
mreže

‒ zabranu lažnog oglašavanja zdravstveno ispravne vode nami-
jenjene za ljudsku potrošnju kao nesukladne.
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Prekršajne odredbe za pravne osobe (isporučitelje vode, 
laboratorije, proizvođače, distributere)

Članak 72.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 3980,00 do 9290,00 eura 

kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako:
‒ obavlja analize vode namijenjene za ljudsku potrošnju kao služ-

beni laboratorij bez valjanog rješenja o ovlaštenju (članak 14. stavak 7.)
‒ ne osigura interni laboratorij koji udovoljava uvjetima kako 

je propisano člankom 19. stavkom 1. ovoga Zakona
‒ interni laboratorij ne ispunjava bilo koji od uvjeta iz članka 

19. stavaka 2. i 3. ovoga Zakona
‒ ne čuva u elektroničkom obliku analitička izvješća za potrebe 

tehničkog pregleda kako je propisano člankom 22. stavkom 6. ovoga 
Zakona

‒ ne izradi Plan sigurnosti vode ili ne provodi sustav samokon-
trole kako je propisano Planom sigurnosti vode sukladno članku 25. 
stavku 1. ovoga Zakona

‒ ne ishodi odobrenje za Plan sigurnosti vode sukladno članku 
25. stavku 2. ovoga Zakona

‒ ne uspostavi sustav samokontrole kroz provedbu procjene 
rizika kućne vodoopskrbne mreže sukladno članku 29. stavku 1. 
ovoga Zakona

‒ ne provodi i ne održava sustav samokontrole kroz proved-
bu procjene rizika kućne vodoopskrbne mreže sukladno članku 29. 
stavku 1. ovoga Zakona

‒ na primjeren način ne zaštiti i ne održava sva vodocrpilišta 
i građevine za vodoopskrbu kojima upravlja odnosno koje koristi 
(članak 32. stavak 3. podstavak 1.)

‒ ne osigura da građevine za vodoopskrbu ispunjavaju sanitar-
no-tehničke i higijenske te druge uvjete ili ne osigura poslovanje u 
njima na način propisan pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstav-
ka 3. ovoga Zakona (članak 32. stavak 3. podstavak 2.)

‒ ne prilagodi tehnološke postupke obrade vode na način da 
distribuirana voda namijenjena za ljudsku potrošnju ispunjava pa-
rametre sukladnosti propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. 
podstavka 1. ovoga Zakona (članak 32. stavak 3. podstavak 3.)

‒ kao isporučitelj vode koji obavlja samo djelatnost zahvaćanja 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju iz tijela podzemnih i/ili po-
vršinskih voda za isporuku do drugog isporučitelja vode ne zaštiti 
vodocrpilišta i objekte u kojima obavlja djelatnost protivno članku 
32. stavku 8. ovoga Zakona i ne provede radnje iz članka 47. stavka 
7. podstavaka 1. i 2. ovoga Zakona

‒ kao isporučitelj vode koji obavlja samo djelatnost zahvaćanja 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju iz tijela podzemnih i/ili povr-
šinskih voda za isporuku do drugog isporučitelja ne osigura uvjete iz 
članka 32. stavka 3. podstavaka 2., 5., 6., 10. i 12. do 15. ovoga Zakona

‒ proizvodi, uvozi ili distribuira na tržište građevne materijale, 
materijale i proizvode koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju koji ne udovoljavaju uvjetima iz članka 37. stavaka 
1. i 4. ovoga Zakona

‒ upotrebljava materijale i predmete namijenjene upotrebi u 
novim instalacijama ili u slučaju popravaka ili rekonstrukcije, u po-
stojećim instalacijama za zahvaćanje, obradu, skladištenje ili distri-
buciju vode namijenjene za ljudsku potrošnju, a koji dolaze u dodir 
s takvom vodom koji nisu zdravstveno i higijenski ispravni protivno 
članku 38. stavku 2. ovoga Zakona

‒ kao isporučitelj vode koristi kemikalije za obradu i dezin-
fekciju vode ili medije za filtriranje koji dolaze u dodir s vodom 
namijenjenom za ljudsku potrošnju protivno članku 39. stavku 1. 
ovoga Zakona

‒ nadzirana pravna ili fizička osoba tijekom inspekcijskog nad-
zora odnosno do donošenja rješenja otkloni nepravilnosti i nedostat-
ke utvrđene u inspekcijskom nadzoru

‒ je za utvrđene nepravilnosti doneseno rješenje, a nadzirana 
pravna osoba postupila je po izvršnom rješenju.

(2) Ako nadzirana osoba ne postupi na način opisan u stavku 
1. ovoga članka, kao i u slučaju ponovnog utvrđenja istog prekršaja 
u roku od godine dana, sanitarni inspektor Državnog inspektorata 
obvezan je bez odgađanja, a najkasnije u roku od 15 dana od dana 
završetka nadzora odnosno u roku od 15 dana od isteka roka za 
ispunjenje obveze podnijeti optužni prijedlog za pokretanje prekr-
šajnog postupka odnosno izdati prekršajni nalog.

(3) Nadležni sanitarni inspektor Državnog inspektorata iz 
članka 60. ovoga Zakona neće pokrenuti prekršajni postupak ako je 
utvrđena nesukladnost vode namijenjene za ljudsku potrošnju koja 
je predmet ograničenja ili zabrane, ali je do nesukladnosti došlo 
zbog izravnog utjecaja elementarnih nepogoda ili drugih okolnosti 
na koje isporučitelj vode nije mogao utjecati, pod uvjetom provedbe 
svih propisanih korektivnih mjera, uključujući i mjere obavještava-
nja stanovništva.

Upravni nadzor
Članak 70.

Upravni nadzor nad provedbom ovoga Zakona i pravilnika do-
nesenih na temelju ovoga Zakona provodi Ministarstvo.

XIV. PREKRŠAJNE ODREDBE

Prekršajne odredbe u području zdravstvene ispravnosti
Članak 71.

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6630,00 do 13.270,00 eura 
kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako:

‒ lažno oglašava zdravstveno ispravnu vodu namijenjenu za 
ljudsku potrošnju kao nesukladnu ili neispravnu, radi promicanja 
prodaje drugih vrsta ili u bilo koje druge svrhe protivno članku 6. 
stavku 5. ovoga Zakona

‒ opskrbi stanovništvo vodom namijenjenom za ljudsku po-
trošnju koja je zdravstveno neispravna i/ili predstavlja potencijalnu 
opasnost za zdravlje ljudi (članak 6. stavak 6.)

‒ upotrebljava tijekom obavljanja svoje komercijalne ili javne 
djelatnosti zdravstveno neispravnu vodu namijenjenu za ljudsku po-
trošnju za koju ima saznanja da ne ispunjava parametre zdravstvene 
ispravnosti propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 
1. ovoga Zakona (članak 6. stavak 7.)

‒ stavi na tržište vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju u 
boci ili drugoj ambalaži koja ne ispunjava parametre zdravstvene 
ispravnosti propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 
1. ovoga Zakona (članak 6. stavak 8.)

‒ ne provede bilo koju od mjera iz članka 53. stavaka 1. i 2. 
ovoga Zakona u slučaju utvrđivanja nesukladnosti vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju

‒ ne osigura na drugi način opskrbu vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju ako ograničenje isporuke vode traje više od 24 
sata, sukladno članku 53. stavku 5. ovoga Zakona.

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 660,00 
do 1320,00 eura.

(3) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i fizička 
osoba/obrtnik i fizička osoba koja obavlja drugu samostalnu djelat-
nost novčanom kaznom u iznosu od 660,00 do 1320,00 eura.
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Prekršajne odredbe za jedinice područne (regionalne) 
samouprave

Članak 73.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 6630,00 do 13.270,00 eura 

kaznit će se za prekršaj jedinica područne (regionalne) samouprave 
odnosno Grad Zagreb ako:

‒ ne osigura u svom proračunu financiranje državnog monito-
ringa i monitoringa radioaktivnih tvari, sukladno članku 52. stavku 
1. ovoga Zakona

‒ ne osigura u svom proračunu financiranje ispitivanja vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju na vodocrpilištu lokalnog vodo-
voda na svom području sukladno članku 52. stavku 2. ovoga Zakona

‒ ne izvrši obavještavanje potrošača o opasnosti za zdravlje 
ljudi u slučajevima utvrđivanja nesukladnosti u vodi namijenjenoj 
za ljudsku potrošnju i/ili onečišćenja vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju iz vodoopskrbnih sustava ili ako ne da i ne ažurira savje-
te potrošačima te ih ne obavijesti kada više ne postoji potencijalna 
opasnost za zdravlje ljudi sukladno članku 59. stavku 5. podstavcima 
1. do 3. ovoga Zakona.

(2) Za prekršaje iz stavka 1. podstavka 1. ovoga članka kaznit će 
se i odgovorna osoba u jedinici područne (regionalne) samouprave 
odnosno Gradu Zagrebu novčanom kaznom u iznosu od 260,00 do 
1320,00 eura.

(3) Za prekršaje iz stavka 1. podstavaka 2. i 3. ovoga članka 
kaznit će se i odgovorna osoba u jedinici područne (regionalne) sa-
mouprave odnosno Gradu Zagrebu novčanom kaznom u iznosu od 
660,00 do 2650,00 eura.

Prekršajne odredbe za odgovornu osobu u jedinicama 
lokalne samouprave

Članak 74.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 660,00 do 1320,00 eura kaznit 

će se za prekršaj odgovorna osoba u jedinici lokalne samouprave ako:
‒ ne osigura kontrolu zdravstvene ispravnosti vode namijenjene 

za ljudsku potrošnju i praćenje parametara sukladnosti na javnim 
slavinama ili istu ne provodi u skladu s člankom 21. stavkom 4. 
ovoga Zakona

‒ ne osigura u svom proračunu financijska sredstva za provo-
đenje dezinfekcije ili ne započne ili ne nastavi provoditi postupke 
dezinfekcije lokalnih vodovoda u skladu s člankom 44. stavkom 3. i 
člankom 52. stavkom 5. ovoga Zakona

‒ ne osigura financijska sredstva za potrebe provedbe B analize 
za školske i predškolske ustanove na svome području u skladu s 
člankom 52. stavkom 6. ovoga Zakona.

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 260,00 do 1320,00 eura 
kaznit će se za prekršaj odgovorna osoba u jedinici lokalne samou-
prave ako ne provodi obvezu obavješćivanja stanovništva na način 
propisan člankom 59. stavkom 6. ovoga Zakona.

Prekršajne odredbe za isporučitelja vode
Članak 75.

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 660,00 do 1990,00 eura 
kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako:

‒ obrađuje vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju postupkom kojim 
se ona znatno demineralizira ili omekšava, a nakon postupka ne dodaje 
kalcijeve ili magnezijeve soli protivno članku 6. stavku 4. ovoga Zakona

‒ ne dostavi informacije za potrošača u skladu s člankom 33. 
ovoga Zakona.

(2) Novčanom kaznom u iznosu od 390,00 do 1990,00 eura ka-
znit će se za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi i fizička osoba.

‒ proizvodi, uvozi ili stavlja na tržište kemikalije za obradu ili 
medije za filtriranje koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju ako ne osiguraju kvalitetu kemikalija kako je pro-
pisano člankom 39. stavkom 4. ovoga Zakona

‒ ne provodi operativni monitoring na parametre analize i di-
namikom kako je propisano člankom 47. stavkom 2. ovoga Zakona

‒ obrađuje vodu postupcima filtracije, a ne prati parametar 
mutnoća propisanom učestalošću kako je propisano člankom 47. 
stavkom 5. ovoga Zakona

‒ ne kontrolira somatske kolifage sukladno učestalosti i na mje-
stima kako je utvrđeno pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 
3. ovoga Zakona (članak 47. stavak 6.)

‒ u okviru operativnog monitoringa ne provodi redovite pregle-
de funkcionalnosti i stanja opreme, o čemu moraju voditi zapise i u 
slučaju nesukladnosti iste otkloniti (članak 47. stavak 7. podstavak 
1.)

‒ u okviru operativnog monitoringa ne provodi redovite pre-
glede područja zahvaćanja te infrastrukture za obradu, skladištenje 
i distribuciju, o čemu mora voditi evidenciju (članak 47. stavak 7. 
podstavak 2.)

‒ u okviru operativnog monitoringa ne provodi propisane ana-
lize u obujmu praćenja parametara A analize, nusprodukte dezinfek-
cije (klorit, klorat, bromat, trihalometan (THM), halooctenu kiseli-
nu (HAA)), parametre važne za tehnološku obradu vode, parametre 
od značaja za zone opskrbe u njihovoj nadležnosti prema dinamici 
propisanoj pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 3. ovoga 
Zakona (članak 47. stavak 7. podstavak 3.)

‒ obavlja djelatnost vodoopskrbe, a nije provedeno ispitivanje 
vode namijenjene za ljudsku potrošnju na izvorištu kojim upravlja 
odnosno na kojemu obavlja djelatnost vodoopskrbe jedanput go-
dišnje u opsegu analize na kemijske, mikrobiološke i indikatorske 
parametre, propisane pravilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. 
ovoga Zakona u skladu s člankom 51. stavcima 1. i 2. ovoga Zakona

‒ prije korištenja novoga vodocrpilišta u svrhu javne vodoop-
skrbe ne obavi ispitivanje te vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
u laboratoriju najmanje četiri puta godišnje u jednoj hidrološkoj 
godini, na sve mikrobiološke, kemijske i indikatorske parametre te 
jedanput godišnje na parametre radioaktivnih tvari propisane pra-
vilnikom iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona (članak 
51. stavak 4.)

‒ ne obavi jednokratno ispitivanje u laboratoriju na sve mikro-
biološke, kemijske i indikatorske parametre propisane pravilnikom 
iz članka 9. stavka 1. podstavka 1. ovoga Zakona prije ponovnog 
korištenja vodocrpilišta koje nije korišteno više od šest mjeseci (čla-
nak 51. stavak 5.)

‒ ne osigura u svom proračunu financijska sredstva za provo-
đenje dezinfekcije ili ne započne ili ne nastavi provoditi postupke 
dezinfekcije lokalnih vodovoda u skladu s člankom 52. stavkom 5. i 
člankom 44. stavkom 3. ovoga Zakona

‒ ne dozvoli ili ometa uzorkovanje vode sanitarnom inspektoru 
Državnog inspektorata, sukladno članku 62. stavku 1. ovoga Zakona 
i članku 64. stavku 12. ovoga Zakona

‒ ne dozvoli ili ometa provođenje nadzora ili ne dostavi ili ne 
omogući uvid u svu raspoloživu dokumentaciju sanitarnom inspek-
toru Državnog inspektorata, uključujući i onu dostupnu u elektro-
ničkom obliku protivno članku 62. stavku 2. ovoga Zakona.

(2) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i odgo-
vorna osoba u pravnoj osobi novčanom kaznom u iznosu od 660,00 
do 1320,00 eura.

(3) Za prekršaje iz stavka 1. ovoga članka kaznit će se i fizička 
osoba/obrtnik i fizička osoba koja obavlja drugu samostalnu djelat-
nost novčanom kaznom u iznosu od 660,00 do 1320,00 eura.
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‒ ne provodi procjenu rizika kućne vodoopskrbne mreže su-
kladno članku 29. stavku 1. ovoga Zakona

‒ ne provodi preventivne i/ili korektivne mjere za procjenu rizi-
ka kućne vodoopskrbne mreže sukladno članku 29. stavku 1. ovoga 
Zakona

‒ ne imenuje odgovornu osobu koja održava i brine se o sustavu 
i mjerama kontrole, educiranu u skladu s člankom 30. stavkom 4. 
ovoga Zakona (članak 29. stavak 4.)

‒ ne osnuje Povjerenstvo za procjenu rizika kućne vodoopskrb-
ne mreže koje održava i brine se o sustavu kućne vodoopskrbne 
mreže (članak 29. stavak 4.)

‒ pruža usluge smještaja u objektu za 20 i više osoba koji nije 
prioritetni objekt, a ne provede u razdoblju od travnja do kraja lipnja 
analize tople i hladne vode namijenjene za ljudsku potrošnju u broju 
uzoraka i na parametre kako je propisano člankom 31. stavkom 1. 
ovoga Zakona

‒ ne provede procjenu kontaminacija sustava, mjere istraživanja 
uzroka, korektivne mjere, mjere obustave rada sustava i njezina kori-
štenja, ponavljanja uzorkovanja u slučaju kontaminacije sustava legio-
nelama kako je propisano člankom 31. stavcima 2., 3. i 4. ovoga Zakona

‒ ne prijavi svako odstupanje parametara zdravstvene isprav-
nosti, indikatorskih parametara te parametara radioaktivnih tvari u 
roku od 24 sata od kada je odstupanje utvrđeno tijelima iz članka 
32. stavka 3. podstavka 9. ovoga Zakona

‒ obavlja djelatnost vodoopskrbe kao isporučitelj vode iz članka 
3. stavka 1. točke 3. podtočaka a) i c) ovoga Zakona, a nije upisan u 
Registar u skladu s člankom 34. stavkom 1. ovoga Zakona

‒ kao subjekt koji posluje s hranom u objektu u kojem se pro-
izvodi i prerađuje hrana, turistički ili prometni objekt koji prodaje 
vodu drugim pravnim ili fizičkim osobama u skladu s propisom o 
vodnim uslugama, a koji je spojen na sustav isporučitelja vode, a ne 
provodi potrebne planove uzorkovanja i/ili analize sukladno propi-
sanoj učestalosti u skladu s člankom 36. stavkom 1. ovoga Zakona

‒ obavlja djelatnost u objektu koji se vodom opskrbljuje iz vla-
stitog sustava ili je spojen na lokalni vodovod, a u kojem se proizvodi 
i prerađuje hrana, obavlja ugostiteljska djelatnost pripremanja i uslu-
živanja jela, pića i napitaka, pružaju turističke usluge ugostiteljske 
djelatnosti u smislu pripremanja i usluživanja jela, pića i napitaka za 
20 i više osoba, u objektu zdravstvene ustanove, školske i predškol-
ske ustanove, u marini i skupinama kampova i objektima u kojima 
se obavlja djelatnost socijalne skrbi za korisnike na smještaju, a ne 
provodi potrebne planove uzorkovanja i/ili analize sukladno propi-
sanoj učestalosti u skladu s člankom 36. stavkom 2. ovoga Zakona

‒ obavlja djelatnost punjenja vode u boce i drugu ambalažu 
koje se stavljaju na tržište, a ne provodi potrebne planove uzorkova-
nja i/ili analize sukladno propisanoj učestalosti u skladu s člankom 
36. stavkom 4. ovoga Zakona

‒ obavlja komercijalnu djelatnost za potrebe koje se desalinizira 
voda, uključujući i pomorska plovila, a ne provodi potrebne planove 
uzorkovanja i/ili analize sukladno propisanoj učestalosti u skladu s 
člankom 36. stavkom 7. ovoga Zakona

‒ kao pomorska plovila koja za svoje komercijalne djelatnosti 
prevoze putnike i na kojima se obavlja ugostiteljska djelatnost ne 
provodi potrebne planove uzorkovanja i/ili analize sukladno propi-
sanoj učestalosti u propisanom razdoblju u skladu s člankom 36. 
stavkom 9. ovoga Zakona

‒ kao prioritetni objekt ne provodi monitoring parametara kuć-
ne vodoopskrbne mreže najmanje jedanput godišnje u opsegu broja 
uzoraka kako je propisano člankom 46. stavkom 3. ovoga Zakona

‒ ne obavijesti Državni inspektorat o svim nalazima prekorače-
nja MDK vrijednosti parametara Legionella i olovo u svojoj kućnoj 
vodoopskrbnoj mreži ili ne obavijesti o načinu provedbe korektivnih 
mjera (članak 46. stavak 5.).

Prekršajne odredbe za službene laboratorije koji provode 
analizu zdravstvene ispravnosti vode namijenjene  

za ljudsku potrošnju
Članak 76.

(1) Novčanom kaznom u iznosu od 1320,00 do 1990,00 eura 
kaznit će se za prekršaj:

‒ službeni laboratorij ako podugovori uslugu uzorkovanja vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju s drugim pravnim osobama koje 
nisu službeni laboratoriji protivno članku 14. stavku 7. ovoga Zakona

‒ službeni laboratorij ako ne dostavi analitičko izvješće (ispitni 
izvještaj) tijelu odnosno subjektu koji je tražio analizu u roku ne 
dužem od 24 sata od kada je odstupanje utvrđeno protivno članku 
17. podstavku 3. ovoga Zakona

‒ nadležni zavod za javno zdravstvo jedinice područne (regi-
onalne) samouprave odnosno Grada Zagreba ili Hrvatski zavod za 
javno zdravstvo ako sa subjektom ne istraži uzrok nesukladnosti ili 
ne provjeri način provođenja korektivnih mjera od strane subjekta 
(članak 17. podstavak 6.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 660,00 do 1320,00 eura kaznit će se i odgovorna osoba 
u pravnoj osobi.

Prekršajne odredbe za službene laboratorije u slučaju 
neobavještavanja Državnog inspektorata

Članak 77.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 660,00 do 1990,00 eura 

kaznit će se za prekršaj službeni laboratorij ako ne obavijesti Dr-
žavni inspektorat u slučaju nesukladnih rezultata službenih uzoraka, 
uzoraka iz državnog monitoringa i monitoringa parametara kućne 
vodoopskrbne mreže, čak i u slučaju da nisu završene sve analize, 
na funkcionalne e-adrese u roku ne dužem od 24 sata od kada je 
odstupanje utvrđeno (članak 17. podstavak 4.).

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 130,00 do 260,00 eura kaznit će se i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.

Prekršajne odredbe u postupcima izgradnje građevina te 
kontrole parametara sukladnosti kućne vodoopskrbne mreže

Članak 78.
(1) Novčanom kaznom u iznosu od 390,00 do 1990,00 eura 

kaznit će se za prekršaj pravna osoba ako:
‒ prilikom projektiranja, izgradnje ili rekonstrukcije prioritet-

nih objekata ne osigura mogućnost pasterizacije sustava tople vode 
u kućnoj vodoopskrbnoj mreži (članak 22. stavak 4.)

‒ ne osigura ispitivanje vode namijenjene za ljudsku potroš-
nju u novoizgrađenoj građevini na propisane parametre i u skladu 
s propisanim obujmom, nakon završetka gradnje, a prije tehničkog 
pregleda građevine (članak 22. stavak 5.)

‒ ne vodi evidencije o uspostavljenim mjerama interne kontrole 
(članak 25. stavak 5. točka b)

‒ ne provodi kao verifikaciju uspostavljenog Plana sigurnosti 
vode godišnji plan uzorkovanja kroz analize obrađene vode namije-
njene za ljudsku potrošnju, obrađene vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju prije isporuke potrošačima te vode namijenjene za ljudsku 
potrošnju u vodoopskrbnoj mreži razrađen po mjesecima, a prema 
veličini opskrbnog sustava u količini isporučene vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju prema propisanoj dinamici sukladno članku 25. 
stavku 6. ovoga Zakona
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Pravilnika o sanitarno-tehničkim i higijenskim te drugim uvjetima 
koje moraju ispunjavati vodoopskrbni objekti (»Narodne novine«, 
br. 44/14.).

(4) Isporučitelji vode koji isporučuju više od 1000 m³ vode namije-
njene za ljudsku potrošnju dnevno ili opskrbljuju više od 5000 stanovni-
ka moraju uskladiti svoje poslovanje s odredbama članka 19. ovoga Za-
kona u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(5) Isporučitelji vode koji nemaju interne laboratorije do uskla-
đivanja s odredbama članka 19. ovoga Zakona analize iz operativnog 
monitoringa propisane ovim Zakonom obvezni su provoditi u službe-
nim laboratorijima iz članka 14. stavaka 1. i 2. ovoga Zakona, osim za 
praćenje parametara mutnoća, temperatura i slobodni rezidualni klor 
koji u okviru operativnog monitoringa mogu provoditi sami.

(6) Rješenja o registraciji pravnih osoba ishođena u skladu s 
člankom 15.a Zakona o vodi za ljudsku potrošnju (»Narodne no-
vine«, br. 56/13., 64/15., 104/17., 115/18. i 16/20.) ostaju na snazi.

(7) Isporučitelji vode koji su ishodili rješenja o registraciji u 
skladu s člankom 15.a Zakona o vodi za ljudsku potrošnju (»Narod-
ne novine«, br. 56/13., 64/15., 104/17., 115/18. i 16/20.) smatraju se 
upisanima u Registar u skladu s člankom 34. ovoga Zakona.

(8) Isporučitelji vode čije je osoblje završilo osposobljavanje za rad 
u internim laboratorijima za vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju u 
skladu s Pravilnikom o uvjetima glede stručnih djelatnika, prostorija i 
opreme koje moraju ispunjavati zdravstvene i druge pravne osobe za 
obavljanje analiza i superanaliza namirnica odnosno predmeta opće 
uporabe (»Narodne novine«, br. 62/99.) nemaju obvezu educirati se u 
skladu s člankom 19. stavkom 2. podstavkom 3. ovoga Zakona.

(9) Proizvođači i uvoznici kemikalija za obradu i medija za 
filtriranje koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju koji su stavili na tržište Republike Hrvatske kemikaliju za 
obradu i medij za filtriranje vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
obvezni su ispitati čistoću kemikalija za obradu i medija za filtrira-
nje sukladno normama Europske unije za ispitivanje kemikalija koje 
koriste za obradu vode namijenjene za ljudsku potrošnju u akre-
ditiranom laboratoriju u roku od godine dana od dana stupnja na 
snagu ovoga Zakona.

Usklađivanje poslovanja prioritetnih objekata
Članak 82.

(1) Svi prioritetni objekti moraju uskladiti svoje poslovanje u 
pogledu uspostave i procjene rizika kućne vodoopskrbne mreže u 
skladu s člankom 29. stavcima 1. i 2. te stavkom 3. podstavcima 1. 
do 4. i člankom 30. ovoga Zakona do 31. prosinca 2025.

(2) Svi prioritetni objekti moraju uskladiti svoje poslovanje od-
nosno provoditi preventivne kontrolne mjere u skladu s člankom 
29. stavkom 3. podstavcima 5. i 6. i člankom 29. stavkom 4. ovoga 
Zakona i provoditi monitoring kućne vodoopskrbne mreže u skladu 
s člankom 46. ovoga Zakona u roku od tri mjeseca od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona.

(3) Pravne ili fizičke osobe koje pružaju ugostiteljske usluge u 
objektima za smještaj 20 i više osoba, a koji nisu prioritetni objekti 
obvezni su uskladiti svoje poslovanje u roku od tri mjeseca od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona.

Osnivanje stručnih povjerenstava
Članak 83.

(1) Stručna povjerenstva osnovana na temelju Zakona o vodi 
za ljudsku potrošnju (»Narodne novine«, br. 56/13., 64/15., 104/17., 
115/18. i 16/20.) nastavljaju s radom do imenovanja novih povje-
renstva u skladu s člankom 10. stavkom 1., člankom 13. stavkom 1. 
i člankom 16. stavkom 3. ovoga Zakona.

(2) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 130,00 do 260,00 eura kaznit će se i odgovorna osoba u 
pravnoj osobi.

(3) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčanom kaznom u 
iznosu od 260,00 do 660,00 eura kaznit će se i fizička osoba obrtnik 
odnosno fizička osoba.

(4) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčana kazna u izno-
su od 200,00 eura može se na mjestu počinjenja prekršaja izreći 
pravnoj osobi.

(5) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčana kazna u izno-
su od 60,00 eura može se na mjestu počinjenja prekršaja izreći i 
odgovornoj osobi u pravnoj osobi.

(6) Za prekršaj iz stavka 1. ovoga članka novčana kazna u izno-
su od 130,00 eura može se na mjestu počinjenja prekršaja izreći i 
fizičkoj osobi obrtniku odnosno fizičkoj osobi.

XV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Donošenje provedbenih propisa
Članak 79.

Ministar će donijeti pravilnike iz članka 9. stavka 1. podstavaka 
1. do 4. ovoga Zakona u roku od mjesec dana od dana stupanja na 
snagu ovoga Zakona.

Propisi koji ostaju na snazi
Članak 80.

(1) Do dana stupanja na snagu pravilnika iz članka 9. stavka 1. 
podstavka 1. ovoga Zakona ostaje na snazi Pravilnik o parametrima 
sukladnosti, metodama analize, monitoringu i planovima sigurnosti 
vode za ljudsku potrošnju te načinu vođenja registra pravnih osoba 
koje obavljaju djelatnost javne vodoopskrbe (»Narodne novine«, br. 
125/17. i 39/20.).

(2) Danom stupanja na snagu pravilnika iz članka 9. stavka 1. 
podstavka 2. ovoga Zakona prestaju važiti odredbe članaka 20., 26., 
36., 37., 41., 49. do 53. i 70. Pravilnika o zdravstvenoj ispravno-
sti materijala i predmeta koji dolaze u neposredan dodir s hranom 
(»Narodne novine«, br. 125/09., 31/11., 39/13. i 62/13.) u dijelu koji 
se odnosi na predmete i materijale koji dolaze u dodir s vodom za 
piće.

(3) Do dana stupanja na snagu pravilnika iz članka 9. stavka 
1. podstavka 3. ovoga Zakona ostaje na snazi Pravilnik o sanitarno-
tehničkim i higijenskim te drugim uvjetima koje moraju ispunjavati 
vodoopskrbni objekti (»Narodne novine«, br. 44/14.).

Rokovi implementacije Planova sigurnosti vode
Članak 81.

(1) Isporučitelji vode koji isporučuju više od 1000 m³ vode na-
mijenjene za ljudsku potrošnju dnevno ili opskrbljuju više od 5000 
stanovnika moraju uskladiti svoje poslovanje s odredbama članka 
25. ovoga Zakona i podnijeti zahtjev za izdavanje rješenja iz članka 
26. stavka 4. ovoga Zakona do 1. siječnja. 2025.

(2) Isporučitelji vode koji isporučuju manje od 1000 m³ vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju dnevno ili opskrbljuju manje od 
5000 stanovnika moraju uskladiti svoje poslovanje s odredbama 
članka 25. ovoga Zakona i podnijeti zahtjev za izdavanje rješenja iz 
članka 26. stavka 4. ovoga Zakona do 12. siječnja 2029.

(3) Isporučitelji vode iz stavaka 1. i 2. ovoga članka do usposta-
ve sustava Plana sigurnosti vode primjenjuju u poslovanju uspostav-
ljeni sustav samokontrole zdravstvene ispravnosti vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju na osnovi HACCP sustava u skladu s člankom 6. 
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(2) Hrvatski zavod za javno zdravstvo i zavodi za javno zdrav-
stvo u jedinicama područne (regionalne) samouprave odnosno Gra-
da Zagreba obvezni su u svrhu provedbe članka 19. stavka 2. ovoga 
Zakona osigurati edukativne materijale i laboratorijske kapacitete za 
provedbu edukacija osoblja internog laboratorija isporučitelja vode 
u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(3) Vodoinstalateri i građevinski radnici koji rade s materijali-
ma koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju 
u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu ovoga Zakona ob-
vezni su podnijeti zahtjev za izdavanje potvrde o završenoj edukaciji 
za stjecanje znanja o kućnim vodoopskrbnim mrežama i materijali-
ma koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku potrošnju.

(4) Osobe koje su obvezne po članku 30. ovoga Zakona ima-
ti edukaciju za izradu procjene rizika kućne vodoopskrbne mreže 
u roku od jedne godine od dana stupanja na snagu ovoga Zako-
na obvezne su podnijeti zahtjev za izdavanje potvrde o položenoj 
edukaciji za stjecanje znanja o kućnim vodoopskrbnim mrežama i 
materijalima koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za ljudsku 
potrošnju.

(5) Sporazum o suradnji iz članka 40. stavka 9. ovoga Zakona 
između Hrvatskog zavoda za javno zdravstvo i ugovornih stranaka 
u vezi s financiranjem u okviru njihove nadležnosti iz članaka 40. i 
48. ovoga Zakona treba stupiti na snagu u roku od 60 dana od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona.

Obveze jedinica područne (regionalne) samouprave odnosno 
Grada Zagreba

Članka 87.
(1) Jedinica područne (regionalne) samouprave odnosno Grad 

Zagreb obvezni su uskladiti svoje poslovanje u rokovima određenim 
odlukom o proširenju parametara ili povećanju učestalosti uzorko-
vanja sukladno članku 13. stavku 10. ovoga Zakona.

(2) Jedinica područne (regionalne) samouprave odnosno Grad 
Zagreb obvezni su uskladiti se prilikom donošenja novoga plana 
državnog monitoringa za sljedeću godinu s odlukom o smanjenju 
parametara ili smanjenju učestalosti uzorkovanja sukladno članku 
13. stavku 11. ovoga Zakona.

(3) Jedinica lokalne samouprave odnosno Grad Zagreb obvezni 
su osigurati zdravstvenu ispravnosti, kontrolu zdravstvene isprav-
nosti vode namijenjene za ljudsku potrošnju na javnim slavinama 
sukladno članku 21. stavku 4. ovoga Zakona u roku od dvije godine 
od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(4) Do uspostave sustava kontrole zdravstvene ispravnosti vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju na javnim slavinama iz stavka 1. 
ovoga članka kontrola zdravstvene ispravnosti vode na javnim sla-
vinama provodit će se kroz državni monitoring iz članka 41. ovoga 
Zakona.

Započeti postupci
Članak 88.

(1) Postupci započeti na temelju Zakona o vodi za ljudsku 
potrošnju (»Narodne novine«, br. 56/13., 64/15., 104/17., 115/18. i 
16/20.), a koji nisu dovršeni do dana stupanja na snagu ovoga Za-
kona dovršit će se prema odredbama toga Zakona.

(2) Danom stupanja na snagu ovoga Zakona obustavit će se 
postupci izdavanja posebnih sanitarno-tehničkih i higijenskih uvjeta 
gradnje, postupci izdavanja potvrda na glavne projekte i tehnički 
pregledi novoizgrađenih građevina u dijelu u kojem su se odnosili 
na vodu namijenjenu za ljudsku potrošnju.

(2) Ministar će osnovati Stručno povjerenstvo za vodu namije-
njenu za ljudsku potrošnju iz članka 10. stavka 1. ovoga Zakona u 
roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(3) Ministar će osnovati Stručno povjerenstvo za procjenu rizi-
ka za provedbu Programa državnog monitoringa vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju iz članka 13. stavka 1. ovoga Zakona u roku od 
60 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(4) Ministar će osnovati Stručno povjerenstvo za utvrđivanje 
uvjeta za službene laboratorije za vodu namijenjenu za ljudsku po-
trošnju iz članka 16. stavka 3. ovoga Zakona u roku od 60 dana od 
dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

Obveze službenih laboratorija iz članka 14. stavaka 1. i 2. 
ovoga Zakona

Članak 84.
(1) Službeni laboratoriji koji su do dana stupanja na snagu ovo-

ga Zakona pribavili pravomoćno rješenje za provođenje analiza vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju na temelju Zakona o vodi za ljud-
sku potrošnju (»Narodne novine«, br. 56/13., 64/15., 104/17., 115/18. 
i 16/20.) nastavljaju s radom u djelokrugu ovlasti izrade analize vode 
namijenjene za ljudsku potrošnju navedenim u rješenju.

(2) Službeni laboratoriji iz članka 14. stavaka 1. i 2. ovoga Za-
kona obvezni su podnijeti zahtjev za ishođenje rješenja iz članka 16. 
ovoga Zakona ako je došlo do izmjena ili proširenja analiza, a koja 
nisu obuhvaćena rješenjem iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Službeni laboratoriji iz članka 14. stavaka 1. i 2. ovoga Za-
kona obvezni su u roku od dvije godine od dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona akreditirati postupak uzorkovanja vode namijenjene 
za ljudsku potrošnju u skladu s člankom 17. podstavkom 1. ovoga 
Zakona.

(4) Praćenje parametara bisfenola A, halooctene kiseline 
(HAA), mikrocistina-LR, PFAS-ova i uranija provodit će Hrvatski 
zavod za javno zdravstvo na osnovi odluke ministra iz članka 49. 
stavka 1. ovoga Zakona, a nakon 1. siječnja 2026. prema planu dr-
žavnoga monitoringa iz članka 41. stavka 4. ovoga Zakona.

Rješenja koja ostaju na snazi
Članak 85.

(1) Rješenja o dozvoli odstupanja od MDK vrijednosti izdana 
na temelju Zakona o vodi za ljudsku potrošnju (»Narodne novine«, 
br. 56/13., 64/15., 104/17., 115/18. i 16/20.) ostaju na snazi do isteka 
roka na koji su izdana.

(2) Važeća rješenja o dozvoli odstupanja od MDK vrijednosti 
koja su ishodili isporučitelji vode na temelju Zakona o vodi za ljud-
sku potrošnju (»Narodne novine«, br. 56/13., 64/15., 104/17., 115/18. 
i 16/20.) mogu se produljiti u skladu s odredbama članaka 56. i 57. 
ovoga Zakona.

Obveze dionika u postupku procjene rizika kućne 
vodoopskrbne mreže

Članak 86.
(1) Hrvatski zavod za javno zdravstvo obvezan je u svrhu pro-

vedbe članka 30. ovoga Zakona objaviti na svojim mrežnim strani-
cama edukativne materijale za provedbu edukacija osoblja za izradu 
procjene rizika kućne vodoopskrbne mreže i za provedbu edukacija 
za vodoinstalatere i ostale djelatnike koji ugrađuju građevne pro-
izvode i materijale koji dolaze u dodir s vodom namijenjenom za 
ljudsku potrošnju u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona.
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– kvalificirani pružatelj usluge povjerenja je pružatelj usluga 
povjerenja koji pruža jednu ili više kvalificiranih usluga povjerenja 
i kojemu je nadzorno tijelo odobrilo kvalificirani status

– kvalificirani certifikat za elektronički potpis je certifikat za 
elektroničke potpise koji izdaje kvalificirani pružatelj usluga povje-
renja i koji ispunjava zahtjeve utvrđene u Prilogu I. Uredbe (EV) 
910/2014

– odgovarajuće mrežno mjesto je pristupna točka aplikaciji za 
upravljanje poslovima vezanim za službene iskaznice, a putem koje 
pružatelj usluge povjerenja osigurava sadržaje i servise vezane za ko-
rištenje službene iskaznice u statusu kvalificiranog pružatelja usluga 
povjerenja sukladno propisima o elektroničkoj identifikaciji i uslu-
gama povjerenja za elektroničke transakcije

– odgovarajuće programsko rješenje je sredstvo putem kojeg 
korisnik službene iskaznice upravlja svojim osobnim podacima i 
potvrđuje svoj elektronički identitet

– korisnik službene iskaznice je zaposlenik državnog tijela ko-
jem je izdana službena iskaznica

– udaljeni kvalificirani elektronički potpis je kvalificirani elek-
tronički potpis kod kojeg okruženjem za izradu elektroničkog potpi-
sa uime potpisnika upravlja kvalificirani pružatelj usluga povjerenja 
pri čemu jamči da se podatak za izradu elektroničkog potpisa koristi 
pod isključivom kontrolom potpisnika.

(2) Izrazi koji se koriste u ovom Zakonu, a imaju rodno znače-
nje, koriste se neutralno i odnose se jednako na muški i ženski rod.

Službena iskaznica
Članak 4.

(1) Službena iskaznica izdaje se zaposlenicima državnih tijela.
(2) Službena iskaznica je elektronička javna isprava kojom zaposle-

nik državnog tijela dokazuje svoj službeni status i elektronički identitet.
(3) Službena iskaznica koristi se kao sredstvo elektroničke 

identifikacije i autentifikacije radi pristupa elektroničkim uslugama, 
za aktivaciju drugih autentifikacijskih ili potpisnih sredstava te za 
potpisivanje akata za koje je korisnik službene iskaznice ovlašten.

(4) Službena iskaznica može služiti za fizičku identifikaciju i 
beskontaktnu primjenu radi registracije ulaska u prostorije državnog 
tijela i u druge svrhe propisane posebnim propisima.

Obrazac službene iskaznice
Članak 5.

(1) Službena iskaznica izdaje se na propisanom obrascu.
(2) Obrazac službene iskaznice na prednjoj strani sadržava:
– grb Republike Hrvatske, naziv: »Republika Hrvatska«
– naziv: »službena iskaznica«
– prostor za upis: prezimena, imena, datuma izdavanja, broja 

iskaznice, podataka za strojno čitanje (QR kod)
– elektronički kontaktni čip i
– elektronički beskontaktni čip.
(3) Obrazac službene iskaznice može na zadnjoj strani sadrža-

vati elemente propisane posebnim zakonom.
(4) Iznimno od stavaka 2. i 3. ovoga članka, obrazac službene 

iskaznice može imati drukčiji izgled odnosno sadržaj samo ako je 
posebnim zakonom ili podzakonskim propisom drukčije određeno.

(5) Elektronički kontaktni čip iz stavka 2. podstavka 4. ovoga 
članka sadrži:

1. broj službene iskaznice
2. kodove za podešavanje pristupa podacima za aktivaciju pri-

vatnog ključa

Prestanak važenja propisa
Članak 89.

Danom stupanja na snagu ovoga Zakona prestaje važiti Zakon 
o vodi za ljudsku potrošnju (»Narodne novine«, br. 56/13., 64/15., 
104/17., 115/18. i 16/20.).

Stupanje na snagu
Članak 90.

Ovaj Zakon stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-
rodnim novinama«.

Klasa: 022-02/22-01/163
Zagreb, 3. ožujka 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik  

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

510
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O SLUŽBENOJ 

ISKAZNICI
Proglašavam Zakon o službenoj iskaznici, koji je Hrvatski sabor 

donio na sjednici 3. ožujka 2023.
Klasa: 011-02/23-02/18 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 8. ožujka 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O SLUŽBENOJ ISKAZNICI

Predmet Zakona
Članak 1.

Ovim Zakonom uređuje se izdavanje i uporaba službene iska-
znice u državnim tijelima.

Primjena Zakona
Članak 2.

(1) Ovaj Zakon primjenjuje se na državna tijela.
(2) Odredbe ovoga Zakona ne primjenjuju se na državna tijela 

osnovana zakonom kojim se uređuje sigurnosno-obavještajni sustav 
Republike Hrvatske.

Osnovni pojmovi i rodna neutralnost izraza
Članak 3.

(1) U smislu ovoga Zakona pojedini pojmovi imaju sljedeće 
značenje:

– državna tijela su tijela državne uprave te pravosudna i druga 
državna tijela

– zaposlenik državnog tijela je državni dužnosnik, pravosudni 
dužnosnik te državni službenik i namještenik
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(2) Nadležni registracijski ured obavlja poslove obrade zahtjeva 
za izdavanje službene iskaznice (poslovi pripreme zahtjeva, poslovi 
identifikacije korisnika, podnošenja autorizacijske liste za nabavu 
službenih iskaznica na odobrenje čelniku tijela, upućivanja zahtjeva 
pružatelju usluga povjerenja za izradu službene iskaznice s potreb-
nim certifikatima, uručenje službene iskaznice korisniku službene 
iskaznice) te vođenje evidencije o izdanim službenim iskaznicama.

(3) Način rada registracijskih ureda i način vođenja evidencije 
o izdanim službenim iskaznicama propisuje naputkom čelnik tijela 
državne uprave nadležnog za poslove razvoja digitalnog društva.

Izrada službene iskaznice
Članak 8.

(1) Zaposlenik za kojeg se podnosi zahtjev za izdavanje služ-
bene iskaznice dužan je s pružateljem usluge povjerenja sklopiti 
ugovor o pružanju usluga certificiranja, kojim se utvrđuju prava i 
obveze ugovornih strana.

(2) Pružatelj usluge povjerenja iz stavka 1. ovoga članka dužan 
je uspostaviti odgovarajuće mrežno mjesto za upravljanje poslovima 
vezanim za službene iskaznice, osiguravati sadržaje i servise vezane 
za korištenje službene iskaznice, djelovati u statusu kvalificiranog 
pružatelja usluga povjerenja sukladno propisima o elektroničkoj 
identifikaciji i uslugama povjerenja za elektroničke transakcije.

(3) Putem odgovarajućeg mrežnog mjesta iz stavka 2. ovoga 
članka korisnik službene iskaznice kojem je na službenoj iskaznici 
izdan identifikacijski certifikat ostvaruje pravo na aktivaciju odgo-
varajućeg programskog rješenja na pokretnim uređajima, putem ko-
jeg upravlja svojim osobnim podacima i potvrđuje svoj elektronički 
identitet.

(4) Osobni podaci iz stavka 3. ovoga članka su osobni podaci 
koji se nalaze na obrascu službene iskaznice.

(5) Korisnik službene iskaznice koji je aktivirao programsko 
rješenje za pokretne uređaje iz stavka 3. ovoga članka i ima izdan 
potpisni certifikat na službenoj iskaznici može ostvariti pravo na 
certifikat za udaljeni kvalificirani elektronički potpis.

(6) Čelnik tijela odlukom određuje zaposlenike državnog tijela 
koji zbog potreba službe imaju pravo na certifikat za udaljeni kvali-
ficirani elektronički potpis.

Zlouporaba službene iskaznice
Članak 9.

Zlouporabom službene iskaznice smatra se korištenje službe-
ne iskaznice u privatne svrhe predstavljajući privatnu radnju kao 
službenu radnju ili za predstavljanje odnosno postupanje korisnika 
službene iskaznice u službenom svojstvu za koje nije ovlašten.

Rok važenja službene iskaznice
Članak 10.

(1) Službena iskaznica važi tri godine od dana izdavanja ili 
do isteka roka trajanja odgovarajućeg certifikata, a najkasnije do 
prestanka dužnosti odnosno prestanka službe korisnika službene 
iskaznice.

(2) Korisnik službene iskaznice dužan je najkasnije u roku od 
30 dana prije isteka važeće službene iskaznice odnosno isteka roka 
trajanja odgovarajućeg certifikata obavijestiti registracijski ured o 
isteku roka važenja službene iskaznice odnosno isteku roka trajanja 
odgovarajućeg certifikata.

3. identifikacijski certifikat visoke razine sigurnosti koji služi za 
autentifikaciju korisnika i

4. potpisni certifikat koji je kvalificirani certifikat koji se koristi 
za podršku kvalificiranom elektroničkom potpisu koji ima istu prav-
nu snagu i zamjenjuje vlastoručni potpis sukladno propisima kojima 
je reguliran elektronički potpis.

(6) Elektronički kontaktni čip iz stavka 2. podstavka 4. ovoga 
članka može sadržavati:

– potpisni certifikat koji je kvalificirani certifikat koji se koristi 
za podršku kvalificiranom elektroničkom potpisu koji ima istu prav-
nu snagu i zamjenjuje vlastoručni potpis sukladno propisima kojima 
je reguliran elektronički potpis i

– kodove za podešavanje pristupa podacima za aktivaciju certi-
fikata i kreiranje udaljenog elektroničkog potpisa/pečata.

(7) Elektronički beskontaktni čip iz stavka 2. podstavka 5. ovo-
ga članka sadrži:

– ime i prezime korisnika službene iskaznice
– OIB korisnika i
– broj službene iskaznice.
(8) Certifikati iz stavka 5. točaka 3. i 4. ovoga članka sadrže 

sljedeće podatke:
1. podatke o izdavatelju – naziv tijela koje izdaje certifikat
2. ime i prezime korisnika službene iskaznice
3. OIB korisnika službene iskaznice
4. datum valjanosti certifikata
5. javni ključ certifikata
6. podatke za provjeru statusa certifikata i
7. druge podatke, sukladno propisima kojima je regulirano iz-

davanje certifikata.
(9) Obrazac službene iskaznice, za čije su izdavanje osigurana 

sredstva iz projekta »Uspostava platforme s elektroničkim uslugama 
za e/m-Potpis i e/m-Pečat«, na zadnjoj strani sadrži elemente vidlji-
vosti utvrđene tim projektom.

(10) Čelnik tijela državne uprave nadležnog za službeničke od-
nose pravilnikom će propisati obrazac službene iskaznice i obrazac 
zahtjeva za izdavanje službene iskaznice.

Registracijski uredi
Članak 6.

(1) Poslove registracije sa svrhom izdavanja službenih iskaznica 
za zaposlenike državnih tijela i uručenje službene iskaznice zaposle-
nicima obavljaju registracijski uredi u državnim tijelima.

(2) Registracijski uredi su u pravilu jedinice za ljudske poten-
cijale u državnim tijelima.

(3) Poslove iz djelokruga registracijskog ureda mogu obavljati 
službene osobe koje čelnik državnog tijela ovlasti za obavljanje tih 
poslova.

(4) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, poslove registracije sa 
svrhom izdavanja službenih iskaznica za zaposlenike pravosudnih 
tijela obavljat će registracijski ured tijela državne uprave nadležnog 
za pravosudna tijela.

Izdavanje službenih iskaznica
Članak 7.

(1) Postupak za izdavanje službene iskaznice zaposlenika po-
kreće državno tijelo putem nadležnog registracijskog ureda po stu-
panju na dužnost odnosno početkom rada zaposlenika u državnom 
tijelu.
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Članak 14.
(1) Državna tijela dužna su putem nadležnog registracijskog ureda 

pokrenuti postupak za izdavanje službenih iskaznica zatečenih zaposle-
nika u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(2) Za zaposlenike koji stupe na dužnost odnosno počnu raditi 
u državnom tijelu u roku od šest mjeseci od stupanja na snagu ovo-
ga Zakona državno tijelo dužno je pokrenuti postupak za izdavanje 
službene iskaznice u roku iz stavka 1. ovoga članka.

(3) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, za zaposlenike Mini-
starstva unutarnjih poslova, Ministarstva obrane i Oružanih snaga 
Republike Hrvatske pokrenut će se postupak za izdavanje službenih 
iskaznica u skladu s ovim Zakonom po isteku roka trajanja certifi-
kata koje sadrže službene propusnice Ministarstva unutarnjih po-
slova te identifikacijske iskaznice i identifikacijske vojne iskaznice 
Ministarstva obrane i Oružanih snaga Republike Hrvatske izdane u 
skladu s posebnim propisima.

Članak 15.
(1) Dosadašnje službene iskaznice zaposlenika državnih tijela 

koje se izdaju u skladu s posebnim propisima koristit će se i dalje u 
skladu s tim propisima.

(2) Službene propusnice zaposlenika Ministarstva unutarnjih 
poslova te identifikacijske iskaznice i identifikacijske vojne iskaznice 
zaposlenika Ministarstva obrane i Oružanih snaga Republike Hrvat-
ske važe do isteka trajanja certifikata koje sadrže.

Članak 16.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/22-01/68
Zagreb, 3. ožujka 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik  

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

511
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

O D L U K U
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA 
I DOPUNAMA ZAKONA O PRAVOSUDNOJ 

AKADEMIJI
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o pravosud-

noj akademiji, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 3. ožujka 2023.
Klasa: 011-02/23-02/19 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 8. ožujka 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

Z A K O N
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

PRAVOSUDNOJ AKADEMIJI
Članak 1.

U Zakonu o Pravosudnoj akademiji (»Narodne novine«, br. 
52/19.) članak 4. mijenja se i glasi:

»(1) Djelatnosti Akademije su:

Poništavanje službene iskaznice
Članak 11.

(1) Registracijski ured dužan je bez odgode poništiti službenu 
iskaznicu i opozvati pripadajuće certifikate:

1. ako korisnik službene iskaznice izgubi službenu iskaznicu ili 
na drugi način ostane bez nje

2. ako korisnik službene iskaznice zlouporabi službenu iskaznicu
3. ako korisniku službene iskaznice prestane dužnost odnosno 

služba u državnom tijelu
4. ako je službena iskaznica oštećena tako da je otežano ili one-

mogućeno vizualno ili strojno čitanje podataka u vizualno ili strojno 
čitljivoj zoni ili je djelomično ili u potpunosti prelomljena ili zbog 
bilo kojeg drugog razloga ne služi svrsi

5. ako su korisniku službene iskaznice prestale ili se izmijenile 
ovlasti u obavljanju poslova za koje su izdani certifikati i

6. ako su se promijenili podaci o osobnom imenu korisnika služ-
bene iskaznice odnosno drugi podaci navedeni u službenoj iskaznici.

(2) Korisnik službene iskaznice dužan je o razlozima za po-
ništenje službene iskaznice iz stavka 1. točaka 1., 4., 5. i 6. ovoga 
članka bez odgode obavijestiti nadležni registracijski ured.

(3) Korisnik službene iskaznice zatražit će izdavanje nove služ-
bene iskaznice, osim u slučaju zlouporabe službene iskaznice te pre-
stanka dužnosti odnosno službe u državnom tijelu.

(4) Registracijski ured će bez odgode pokrenuti postupak za 
izdavanje nove službene iskaznice te nakon poništenja dotadašnje 
službene iskaznice i opoziva pripadajućih certifikata u slučaju iz 
stavka 1. točaka 1., 4., 5. i 6. ovoga članka zaposleniku državnog 
tijela uručiti novu službenu iskaznicu.

(5) Registracijski ured dužan je poništenu službenu iskaznicu 
brisati iz evidencije izdanih službenih iskaznica.

Prekršajne odredbe
Članak 12.

Novčanom kaznom od 10,00 do 60,00 eura kaznit će se za pre-
kršaj korisnik službene iskaznice:

1. ako bez odgode ne obavijesti nadležni registracijski ured da 
je izgubio službenu iskaznicu ili na drugi način ostao bez nje (članak 
11. stavak 1. točka 1. i stavak 2. ovoga Zakona)

2. ako zlouporabi službenu iskaznicu (članak 11. stavak 1. točka 
2. ovoga Zakona)

3. ako bez odgode ne obavijesti nadležni registracijski ured da 
je službena iskaznica oštećena tako da je otežano ili onemogućeno 
vizualno ili strojno čitanje podataka u vizualno ili strojno čitljivoj 
zoni ili je djelomično ili u potpunosti prelomljena ili zbog bilo kojeg 
drugog razloga ne služi svrsi (članak 11. stavak 1. točka 4. i stavak 
2. ovoga Zakona) i

4. ako bez odgode ne obavijesti nadležni registracijski ured da 
su se promijenili podaci o njegovu osobnom imenu odnosno da su 
se promijenili drugi podaci navedeni u službenoj iskaznici (članak 
11. stavak 1. točka 6. i stavak 2. ovoga Zakona).

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 13.

(1) Čelnik tijela državne uprave nadležnog za službeničke od-
nose donijet će pravilnik iz članka 5. stavka 10. ovoga Zakona u roku 
od 30 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(2) Čelnik tijela državne uprave nadležnog za poslove razvoja 
digitalnog društva donijet će naputak iz članka 7. stavka 3. ovoga 
Zakona u roku od tri mjeseca od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona.
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‒ jasno i određeno navođenje pravnog pitanja
‒ analiza činjeničnog stanja
‒ analiza pravne situacije
‒ jasno, sažeto i logično obrazloženje činjeničnog i pravnog 

stanja
‒ formalna potpunost odluke.
(5) Polaznike ocjenjuju predavači koje određuje Programsko 

vijeće.«.

Članak 6.
U članku 23. iza stavka 1. dodaju se novi stavci 2. i 3. koji glase:
»(2) Ocjene mentora temelje se na kontinuiranom praćenju 

rada polaznika tijekom stručnog usavršavanja, uključujući i rad na 
sudskim odnosno državnoodvjetničkim predmetima, a uzimajući 
u obzir broj i vrstu izrađenih nacrta odluka te radnu opterećenost 
savjetnika.

(3) Ocjenjivanje iz stavka 2. ovoga članka provodi se tromjeseč-
no, a konačna ocjena je prosječna ocjena.«.

Dosadašnji stavci 2. i 3. postaju stavci 4. i 5.

Članak 7.
Iza članka 23. dodaje se članak 23.a koji glasi:

»Članak 23.a
(1) Nakon završetka programa stručnog usavršavanja za sva-

kog polaznika utvrđuje se završna ocjena na temelju kontinuiranog 
praćenja rada te pohađanja programa odnosno ocjena iz provjera 
tijekom stručnog usavršavanja te ocjena mentora.

(2) Završnom ocjenom iz stavka 1. ovoga članka može se ostva-
riti najviše 200 bodova, i to 100 bodova na temelju pohađanja pro-
grama i ocjena iz provjera tijekom stručnog usavršavanja u Školi, 
a 100 bodova na temelju ocjena mentora iz članka 23. stavka 1. 
ovoga Zakona.

(3) Školu su završili polaznici koji na temelju pohađanja pro-
grama i ocjena iz provjera tijekom stručnog usavršavanja u Školi 
ostvare najmanje 75 bodova te koji na temelju ocjena mentora ostva-
re najmanje 75 bodova.

(4) Polaznici koji ne ostvare potreban broj bodova iz stavka 
3. ovoga članka obvezni su pohađati dodatni program stručnog 
usavršavanja u trajanju od šest mjeseci, nakon kojeg se ponovno 
ocjenjuju.

(5) Za kandidate koji ni nakon dodatnog programa stručnog 
usavršavanja u Školi ne ostvare potreban broj bodova iz stavka 3. 
ovoga članka utvrđuje se da nisu završili Školu.

(6) Protiv odluke o završnoj ocjeni može se pokrenuti upravni 
spor.

(7) Pravila o programu i načinu pohađanja stručnog usavršava-
nja te metodologiju ocjenjivanja i utvrđivanja završne ocjene donosi 
Upravno vijeće na prijedlog Programskog vijeća.«.

Članak 8.
Članak 24. mijenja se i glasi:
»(1) Osobe koje nisu savjetnici u pravosudnim tijelima i koje 

nisu pohađale Školu, a koje su nakon položenog pravosudnog ispita 
najmanje četiri godine radile na pravnim poslovima i koje žele su-
djelovati u postupcima imenovanja sudaca općinskog, trgovačkog i 
upravnog suda odnosno zamjenika općinskog državnog odvjetnika 
mogu pristupiti polaganju završnog ispita u Školi.

(2) Odluku kojom se utvrđuje ispunjavanje uvjeta iz stavka 1. 
ovoga članka donosi ravnatelj, a protiv koje odluke se može pokre-
nuti upravni spor.«.

– organiziranje i provođenje kontinuiranog stručnog usavrša-
vanja pravosudnih dužnosnika

– organiziranje i provođenje početnog usavršavanja kandidata 
za pravosudne dužnosnike

– organiziranje i provođenje stručnog usavršavanja vježbenika i 
savjetnika u pravosudnim tijelima te drugih službenika iz područja 
pravosuđa

– obavljanje drugih poslova utvrđenih zakonom.
(2) Akademija može organizirati i provoditi i stručno usavrša-

vanje drugih sudionika u postupcima pred pravosudnim tijelima.«.

Članak 2.
U članku 20. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi:
»(3) Škola organizira i provodi polaganje posebnog ispita za 

osobe koje nisu savjetnici u pravosudnim tijelima i koje nisu poha-
đale Školu, a koje namjeravaju sudjelovati u postupcima imenovanja 
sudaca općinskog, trgovačkog i upravnog suda odnosno zamjenika 
općinskog državnog odvjetnika (u daljnjem tekstu: završni ispit).«.

Članak 3.
Članak 21. mijenja se i glasi:
»(1) Osobe primljene u državnu službu na neodređeno vrijeme 

i raspoređene na radno mjesto savjetnika u pravosudnim tijelima 
imaju pravo pohađati stručno usavršavanje iz članka 20. stavka 2. 
ovoga Zakona.

(2) Javni poziv osobama iz stavka 1. ovoga članka Akademija 
upućuje putem svoje mrežne stranice.«.

Članak 4.
Članak 22. mijenja se i glasi:
»(1) Stručno usavršavanje iz članka 21. ovoga Zakona traje jed-

nu godinu.
(2) Stručno usavršavanje ponajprije se provodi unaprjeđiva-

njem vještina i praktičnih znanja za rad u pravosudnim tijelima, a 
sastoji se od stručnih radionica koje se provode u Školi te praktičnog 
dijela koji se provodi u pravosudnim tijelima te, prema potrebi, i u 
drugim državnim tijelima.

(3) Stručno usavršavanje obvezno obuhvaća teme iz područja 
građanskog, kaznenog i upravnog prava te etike i deontologije pro-
fesije pravosudnih dužnosnika.«.

Članak 5.
Iza članka 22. dodaje se članak 22.a koji glasi:

»Članak 22.a
(1) Tijekom pohađanja stručnih radionica u Školi polaznik 

mora prisustvovati i aktivno sudjelovati na radionicama te pristu-
piti provjeri usvojenih sadržaja i sposobnosti njihove primjene na 
problemske situacije iz osnovne razine područja iz članka 22. stavka 
3. ovoga Zakona.

(2) Ocjenom pohađanja stručnih radionica iz stavka 1. ovoga 
članka boduje se:

‒ redovitost prisustvovanja radionicama
‒ kvaliteta aktivnosti sudjelovanja na radionicama
‒ postignuti rezultati tijekom provjera usvajanja sadržaja i spo-

sobnosti njihove primjene na problemske situacije.
(3) Tijekom stručnog usavršavanja polaznik Škole izrađuje naj-

manje četiri obrazložene sudske odnosno državnoodvjetničke odlu-
ke u svakom mjesecu stručnog usavršavanja.

(4) Izrađene odluke iz stavka 3. ovoga članka ocjenjuju se uzi-
majući u obzir sljedeće kriterije:

‒ prepoznavanje bitnih elemenata za donošenje odluke
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(2) Potvrda iz stavka 1. ovoga članka izdaje se na obrascu koji se 
utvrđuje pravilima o sadržaju, vremenu i načinu polaganja završnog 
ispita iz članka 26. ovoga Zakona.«.

Članak 15.
Članak 31. mijenja se i glasi:
»(1) Troškove pohađanja stručnog usavršavanja u Školi snosi 

Akademija.
(2) Polaznici Škole koji bez opravdanog razloga napuste Školu 

ili je ne završe ni nakon dodatnog programa usavršavanja dužni su 
Akademiji vratiti sredstva koja su utrošena u njihovo stručno usa-
vršavanje.

(3) Nakon imenovanja na dužnost suca ili zamjenika državnoga 
odvjetnika polaznici Škole dužni su dužnost u sudu ili državnom 
odvjetništvu obnašati najmanje tri godine, a ako bez opravdanog 
razloga prestanu obnašati dužnost prije isteka vremena od tri godi-
ne, Akademiji su dužni vratiti sredstva koja su utrošena u njihovo 
stručno usavršavanje.

(4) O okolnostima iz stavka 3. ovoga članka Akademiju su duž-
ni izvijestiti Državno sudbeno vijeće i Državnoodvjetničko vijeće.

(5) Troškove polaganja završnog ispita snose kandidati.
(6) Odluku o visini troškova pohađanja stručnog usavršavanja 

i polaganja završnog ispita donosi Upravno vijeće.«.
Članak 16.

U članku 34. iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
(3) »Ako to zahtijevaju interesi stručnog usavršavanja ili ostva-

renja drugih obveza, u aktivnosti stručnog usavršavanja Programsko 
vijeće može uključiti pravosudne dužnosnike, sveučilišne nastavnike 
i ostale stručnjake koji se nisu javili na javni poziv, pod uvjetom da 
su istaknuti stručnjaci u odnosu na pojedinu temu ili imaju odgo-
varajuće iskustvo u obradi pojedine teme.«.

Dosadašnji stavci 3., 4. i 5. postaju stavci 4., 5. i 6.
Članak 17.

U cijelom tekstu Zakona o Pravosudnoj akademiji (»Narodne 
novine«, br. 52/19.) riječi: »ministar pravosuđa« i riječi: »Mini-
starstvo pravosuđa« u određenom padežu zamjenjuju se riječima: 
»ministar nadležan za poslove pravosuđa« i riječima: »ministarstvo 
nadležno za poslove pravosuđa« u odgovarajućem padežu.

Članak 18.
(1) Postupci stručnog usavršavanja drugih sudionika u postup-

cima pred pravosudnim tijelima te postupci pohađanja stručnog 
usavršavanja u Školi i polaganja završnog ispita započeti do stupanja 
na snagu ovoga Zakona dovršit će se prema odredbama Zakona o 
Pravosudnoj akademiji (»Narodne novine«, br. 52/19.).

(2) Upravno vijeće imenovat će članove Povjerenstva Državne 
škole te njihove zamjenike najkasnije u roku od 90 dana od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona.

(3) Imenovanjem članova i zamjenika članova Povjerenstva 
Državne škole u roku iz stavka 2. ovoga članka prestaje mandat čla-
nova i tajnika Povjerenstva za polaganje završnog ispita te njihovih 
zamjenika imenovanih prema odredbama Zakona o Pravosudnoj 
akademiji (»Narodne novine«, br. 52/19.).

(4) Pravila o sadržaju, vremenu i načinu polaganja završnog 
ispita iz članka 10. ovoga Zakona te odluku iz članka 13. ovoga Za-
kona Upravno vijeće uskladit će s odredbama ovoga Zakona u roku 
od 90 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

(5) Pravila o programu i načinu pohađanja stručnog usavršava-
nja i metodologiju ocjenjivanja i utvrđivanja završne ocjene iz članka 
7. ovoga Zakona te odluku iz članka 15. ovoga Zakona Upravno vijeće 
donijet će u roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovoga Zakona.

Članak 9.
Članak 25. mijenja se i glasi:
»(1) Završni ispit sastoji se od pisanog i usmenog dijela.
(2) Završni ispit sastoji se od provjere stečenih praktičnih zna-

nja i vještina za obnašanje pravosudnih dužnosti kroz praktične 
primjere i problemske situacije.

(3) Svi kandidati polažu isti završni ispit.
(4) Na završnom ispitu kandidat može ostvariti najviše 300 

bodova, od čega 200 bodova na pisanom dijelu ispita i 100 bodova 
na usmenom dijelu ispita, a položili su ga kandidati koji ostvare 
najmanje 225 bodova.

(5) Smatra se da su Školu završile osobe koje su položile završni 
ispit.«.

Članak 10.
Članak 26. mijenja se i glasi:
»(1) Protiv odluke o ocjeni na završnom ispitu može se pokre-

nuti upravni spor.
(2) Pravila o sadržaju, vremenu i načinu polaganja završnog 

ispita donosi Upravno vijeće.«.
Članak 11.

Članak 27. mijenja se i glasi:
»Osobe koje prvi put ne polože završni ispit imaju pravo još 

jedanput pristupiti završnom ispitu.«.
Članak 12.

Članak 28. mijenja se i glasi:
»(1) Završnu ocjenu iz članka 23.a stavka 2. ovoga Zakona 

utvrđuje i završni ispit iz članka 24. stavka 1. ovoga Zakona provo-
di Povjerenstvo za utvrđivanje završne ocjene i polaganje završnog 
ispita u Državnoj školi za pravosudne dužnosnike (u daljnjem tekstu: 
Povjerenstvo Državne škole).

(2) Povjerenstvo Državne škole ima pet članova, i to dva člana 
iz reda sudaca Vrhovnog suda Republike Hrvatske, jednog člana iz 
reda sudaca visokih sudova te dva člana iz reda zamjenika Glavnog 
državnog odvjetnika Republike Hrvatske, a svaki član Povjerenstva 
Državne škole ima svog zamjenika.

(3) Članove i zamjenike članova Povjerenstva Državne škole iz 
reda sudaca predlaže Proširena opća sjednica Vrhovnog suda Re-
publike Hrvatske, a članove i zamjenike članova iz reda zamjenika 
Glavnog državnog odvjetnika Republike Hrvatske predlaže Kolegij 
Državnog odvjetništva Republike Hrvatske.

(4) Povjerenstvo Državne škole ima tajnika i zamjenika tajni-
ka koji za potrebe Povjerenstva obavljaju stručne i administrativne 
poslove, a koje iz reda zaposlenika Akademije određuje ravnatelj 
Akademije.

(5) Članovi Povjerenstva Državne škole i njihovi zamjenici ime-
nuju se na vrijeme od četiri godine, i to najviše dva puta uzastopce.«.

Članak 13.
Članak 29. mijenja se i glasi:
»(1) Članovi Upravnog vijeća, osobe koje ih zamjenjuju te čla-

novi Programskog vijeća ne mogu biti članovi Povjerenstva Državne 
škole ni njihovi zamjenici.

(2) Članovi Povjerenstva Državne škole i njihovi zamjenici ima-
ju pravo na naknadu za rad sukladno odluci Upravnog vijeća.«.

Članak 14.
Članak 30. mijenja se i glasi:
»(1) Osobi koja završi Školu Akademija izdaje potvrdu o za-

vršenoj Školi, koja sadržava završnu ocjenu odnosno ostvareni broj 
bodova na završnom ispitu.
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Članak 21.b
(1) Članovi i zamjenici članova Ispitnog povjerenstva razriješit 

će se:
– na vlastiti zahtjev
– prestankom obnašanja dužnosti odnosno obavljanja službe ili 

drugog posla na temelju kojih su imenovani
– zbog povrede pravila o izuzeću iz članka 21. ovoga Zakona
– zbog povrede čuvanja tajnosti podataka iz članka 21.a ovoga 

Zakona.
(2) Dužnost članova i zamjenika članova Ispitnog povjerenstva 

prestaje i njihovom smrću.«.
Članak 4.

U članku 23. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Uvjete za polaganje pravosudnog ispita vježbenici u pra-

vosudnim tijelima ispunjavaju nakon 18 mjeseci vježbeničke prakse 
i izvršenog programa stručnih radionica u Pravosudnoj akademiji 
sukladno člancima 11. i 12. ovoga Zakona.«.

Iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
»(2) Vrijeme provedeno na odvjetničkoj odnosno javnobiljež-

ničkoj vježbi te vrijeme provedeno na radu na drugim pravnim 
poslovima izvan pravosudnih tijela i na poslovima u znanstveno-
nastavnim, nastavnim i suradničkim zvanjima pravnih znanosti 
prije vježbeničke prakse u pravosudnim tijelima ne priznaje se i ne 
uračunava u potrebno vrijeme vježbeničke prakse.«.

Dosadašnji stavak 2. postaje stavak 3.
U dosadašnjem stavku 3., koji postaje stavak 4., brojka: »2.« 

zamjenjuje se brojkom: »3.«.
Članak 5.

U članku 29. iza stavka 5. dodaju se stavci 6., 7. i 8. koji glase:
»(6) Kandidat koji ne ostvari najmanji potreban broj bodova iz 

stavka 3. ovoga članka ima pravo u roku od tri dana od obavijesti iz 
stavka 5. ovoga članka pisanim putem izjaviti prigovor.

(7) O prigovoru odlučuje povjerenstvo sastavljeno od tri člana. 
Članove povjerenstva između članova i zamjenika članova Ispitnog 
povjerenstva za svaki postupak po izjavljenom prigovoru određuje 
predsjednik Ispitnog povjerenstva.

(8) Povjerenstvo iz stavka 7. ovoga članka dužno je ponovno 
pregledati pisanu radnju i odlučiti o izjavljenom prigovoru u roku 
od tri dana od zaprimanja.«.

Članak 6.
Članak 33. mijenja se i glasi:
»(1) Predsjednik Ispitnog povjerenstva utvrđuje da pravosudni 

ispit nije položen:
1. ako kandidat odustane od započetog pisanog dijela ispita bez 

opravdanog razloga
2. ako kandidat bude zatečen u korištenju nedopuštenih po-

magala
3. ako se kandidat udalji s mjesta polaganja pisanog dijela ispita 

bez dozvole osobe zadužene za nadzor
4. ako kandidat iz pisanih radnji iz područja građanskog i ka-

znenog prava ne ostvari po najmanje šest bodova, a iz radnje iz 
područja upravnog prava najmanje tri boda

5. ako kandidat ne pristupi polaganju usmenog dijela ispita bez 
opravdanog razloga

6. ako kandidat napusti polaganje usmenog dijela ispita bez 
opravdanog razloga

7. ako kandidat na usmenom dijelu ispita odbije odgovarati na 
pitanja iz pojedinog predmeta

8. ako kandidat ne pristupi polaganju popravnog ispita bez 
opravdanog razloga.

Članak 19.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/22-01/40
Zagreb, 3. ožujka 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

512
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O VJEŽBENICIMA U 

PRAVOSUDNIM TIJELIMA I PRAVOSUDNOM 
ISPITU

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o vjež-
benicima u pravosudnim tijelima i pravosudnom ispitu, koji je Hr-
vatski sabor donio na sjednici 3. ožujka 2023.

Klasa: 011-02/23-02/20 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 8. ožujka 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

VJEŽBENICIMA U PRAVOSUDNIM TIJELIMA I 
PRAVOSUDNOM ISPITU

Članak 1.
U Zakonu o vježbenicima u pravosudnim tijelima i pravosud-

nom ispitu (»Narodne novine«, br. 14/19.) u članku 20. stavku 6. 
riječ: »četiri« zamjenjuje se riječju: »dvije«.

Iza stavka 7. dodaje se stavak 8. koji glasi:
»(8) Predsjednik Ispitnog povjerenstva najmanje jednom go-

dišnje, najkasnije do 31. ožujka tekuće godine, ministru nadležnom 
za poslove pravosuđa podnosi izvješće o radu Ispitnog povjerenstva 
u prethodnoj godini.«.

Članak 2.
U članku 21. stavku 1. riječi: »izvanbračni drug ili životni par-

tner« zamjenjuju se riječima: »izvanbračni drug, životni partner ili 
neformalni životni partner«.

Stavak 5. briše se.
Članak 3.

Iza članka 21. dodaju se članci 21.a i 21.b koji glase:

»Članak 21.a
»(1) Sadržaj pisanih zadaća je tajan.
(2) Tajnost sadržaja pisanih zadaća dužni su čuvati svi članovi 

i zamjenici članova Ispitnog povjerenstva i službenici ministarstva 
nadležnog za poslove pravosuđa koji za njih saznaju u obavljanju 
svojih dužnosti.
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Z A K O N
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
AGENCIJI ZA MOBILNOST I PROGRAME 

EUROPSKE UNIJE
Članak 1.

U Zakonu o Agenciji za mobilnost i programe Europske unije 
(»Narodne novine«, br. 121/17.) članak 2. mijenja se i glasi:

»Ovim Zakonom osigurava se provedba:
– Uredbe (EU) 2021/817 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. 

svibnja 2021. o uspostavi programa Unije za obrazovanje i osposobljava-
nje, mlade i sport Erasmus+ te o stavljanju izvan snage Uredbe (EU) br. 
1288/2013 (SL L 189, 28. 5. 2021., u daljnjem tekstu: Uredba 2021/817)

– Uredbe (EU) 2021/888 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. 
svibnja 2021. o uspostavi programa Europske snage solidarnosti i o 
stavljanju izvan snage uredaba (EU) 2018/1475 i (EU) br. 375/2014 
(SL L 202, 8. 6. 2021., u daljnjem tekstu: Uredba 2021/888)

– Uredbe (EU) 2021/695 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. 
travnja 2021. o uspostavi Okvirnog programa za istraživanja i ino-
vacije Obzor Europa, o utvrđivanju pravila za sudjelovanje i širenje 
rezultata te o stavljanju izvan snage uredbi (EU) br. 1290/2013 i (EU) 
br. 1291/2013 (SL L 170, 12. 5. 2021., u daljnjem tekstu: Uredba 
2021/695).«.

Članak 2.
Članak 5. mijenja se i glasi:
»(1) Agencija obavlja stručne i savjetodavne poslove u području 

ranog i predškolskog te općeg odgoja i obrazovanja, umjetničkog 
obrazovanja, strukovnog obrazovanja i osposobljavanja, obrazova-
nja odraslih, visokog obrazovanja, znanosti, sporta te u području 
mladih, volontiranja i solidarnosti, a u okviru provedbe programa, 
mreža i inicijativa Europske unije, strukturnih instrumenata Europ-
ske unije i drugih međunarodnih programa.

(2) Agencija svoju djelatnost provodi upravljanjem programi-
ma financiranim iz sredstava Europske unije ili državnog proračuna, 
pružanjem potpore u provedbi programa i sudjelovanjem u projek-
tima, kako slijedi:

– Erasmus+, u skladu s Uredbom 2021/817
– Europske snage solidarnosti, u skladu s Uredbom 2021/888
– Obzor Europa, u skladu s Uredbom 2021/695
– EURAXESS
– Srednjoeuropski program razmjene za sveučilišne studije 

(CEEPUS)
– bilateralni sporazumi za provedbu mobilnosti u visokom 

obrazovanju
– potporne inicijative za provedbu programa Europske unije u 

području obrazovanja i mladih
– projekti potpore razvoju obrazovnih politika financirani sred-

stvima Europske unije
– projekti vezani uz promicanje visokog obrazovanja Republike 

Hrvatske u inozemstvu
– drugi programi i projekti koji se odnose na znanost, obrazo-

vanje, osposobljavanje, mlade i sport.
(3) U obavljanju djelatnosti Agencija:
– surađuje s ustanovama, organizacijama i tijelima aktivnim u 

području obrazovanja, osposobljavanja, mladih, sporta i znanosti, tije-
lima državne uprave, javnim ustanovama te pravnim i fizičkim osoba-
ma, a sukladno pozitivnim propisima Republike Hrvatske te poštujući 
programska pravila koja su regulirana aktima Europskog parlamenta 
i Vijeća Europske unije kojima se uređuju programi Europske unije

(2) Kandidat koji iz jednog predmeta na usmenom ispitu ostva-
ri manje od osam bodova upućuje se na popravni ispit iz tog pred-
meta na kojem može najviše ostvariti pet bodova.

(3) Kandidat koji iz dva predmeta na usmenom ispitu ostvari 
manje od osam bodova nije položio pravosudni ispit.«.

Članak 7.
U članku 35. iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi:
»(2) Kandidat iz članka 33. stavka 1. točke 2. ovoga Zakona po-

novnom polaganju pravosudnog ispita može pristupiti nakon isteka 
roka od godine dana od dana prethodnog polaganja ispita.«.

Dosadašnji stavci 2. i 3. postaju stavci 3. i 4.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 8.

(1) Postupci polaganja pravosudnog ispita započeti do stupanja 
na snagu ovoga Zakona dovršit će se prema odredbama Zakona o 
vježbenicima u pravosudnim tijelima i pravosudnom ispitu (»Na-
rodne novine«, br. 14/19.).

(2) Članovi i zamjenici članova Ispitnog povjerenstva te tajnik i 
zamjenici tajnika Ispitnog povjerenstva imenovani sukladno članku 
20. stavcima 2. i 3. Zakona o vježbenicima u pravosudnim tijelima 
i pravosudnom ispitu (»Narodne novine«, br. 14/19.) nastavljaju s 
radom do isteka vremena na koje su imenovani.

(3) Pravilnik o polaganju pravosudnog ispita (»Narodne novi-
ne«, br. 81/19. i 141/20.) ministar nadležan za poslove pravosuđa 
uskladit će s odredbama ovoga Zakona u roku od 30 dana od dana 
stupanja na snagu ovoga Zakona.

Članak 9.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/22-01/39
Zagreb, 3. ožujka 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik  

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.

513
Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA 

I DOPUNAMA ZAKONA O AGENCIJI ZA 
MOBILNOST I PROGRAME EUROPSKE UNIJE

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Agen-
ciji za mobilnost i programe Europske unije, koji je Hrvatski sabor 
donio na sjednici 3. ožujka 2023.

Klasa: 011-02/23-02/21 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 8. ožujka 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.
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Članak 5.
U članku 9. stavku 1. podstavku 1. riječi: »ministarstva nad-

ležnog za mlade« zamjenjuju se riječima: »tijela državne uprave 
nadležnog za mlade«.

Članak 6.
U članku 10. stavku 2. podstavak 1. mijenja se i glasi:
»– završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani 

prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij«.
Podstavak 4. mijenja se i glasi:
»– protiv osobe koja se imenuje ne vodi se kazneni postupak za 

kaznena djela koja se progone po službenoj dužnosti«.

Članak 7.
U članku 11. podstavku 10. riječi: »ministarstvu nadležnom za 

mlade« zamjenjuju se riječima: »tijelu državne uprave nadležnom 
za mlade«.

Članak 8.
U članku 14. stavci 2. i 3. mijenjaju se i glase:
»(2) Ministarstvo nadležno za obrazovanje i znanost te tijelo 

državne uprave nadležno za mlade imenuju po jednog predstavnika 
koji su pravno ovlašteni nastupati kao nacionalno tijelo, u skladu 
s člankom 26. stavkom 1. Uredbe 2021/817 i člankom 23. Uredbe 
2021/888.

(3) Ministarstvo nadležno za obrazovanje i znanost osigurava 
obavljanje nadzora nad provedbom programa Erasmus+ i programa, 
projekata, mreža i inicijativa koje Agencija provodi u sklopu svoga 
djelokruga, koji se odnose na područja obrazovanja, osposobljava-
nja i sporta, a tijelo državne uprave nadležno za mlade osigurava 
obavljanje nadzora nad provedbom programa Erasmus+ i programa, 
projekata, mreža i inicijativa koje Agencija provodi u sklopu svoga 
djelokruga koji se odnose na područje mladih, u skladu s člankom 
26. stavkom 7. Uredbe 2021/817.«.

Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»(4) Tijelo državne uprave nadležno za mlade osigurava obav-

ljanje nadzora nad provedbom programa Europske snage solidarno-
sti, u skladu s člankom 23. Uredbe 2021/888.«.

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5.

Članak 9.
Članak 15. mijenja se i glasi:
»(1) Svrha nadzora iz članka 14. stavaka 3. i 4. ovoga Zakona je 

osigurati usklađenost nacionalnih aktivnosti u sklopu provedbe pro-
grama Erasmus+ s nacionalnom politikom u području obrazovanja, 
osposobljavanja, mladih i sporta te namjensko korištenje sredsta-
va Europske unije za Erasmus+, koje Europska komisija doznačuje 
Agenciji, te osigurati usklađenost nacionalnih aktivnosti u sklopu 
provedbe programa Europske snage solidarnosti s nacionalnom po-
litikom u području volontiranja te namjensko korištenje sredstava 
Europske unije za Europske snage solidarnosti, koje Europska ko-
misija doznačuje Agenciji.

(2) Nadzor uključuje:
a) nadzor nad provedbom godišnjeg radnog programa Agencije 

za program Erasmus+ i program Europske snage solidarnosti
b) praćenje provedbe preporuka koje Agenciji za Erasmus+ i 

Europske snage solidarnosti daju Europska komisija, ministarstvo 
nadležno za obrazovanje i znanost ili tijelo državne uprave nadležno 
za mlade.

(3) Ministarstvo nadležno za obrazovanje i znanost i tijelo dr-
žavne uprave nadležno za mlade imenovat će neovisno revizorsko 

– obavlja poslove koji se odnose na pripremu i objavljivanje 
natječaja za pojedine programe Europske unije

– informira i savjetuje o aktivnostima i načinima prijave na 
natječaje i prikuplja prijave na natječaje

– osigurava širenje informacija, promidžbu i praćenje svih mje-
ra i aktivnosti koje se podržavaju u sklopu programa, kao i širenje 
rezultata prethodnih programa

– priprema upute i priručnike za potencijalne prijavitelje, od-
nosno krajnje korisnike

– vodi postupak za izbor projekata, provjeru pravnog statusa i 
financijskog stanja kandidata, odabire projekte te nadzire provedbu 
projekata

– osigurava usklađenost projekata s europskim i nacionalnim 
prioritetima

– prati korištenje financijskih sredstava upućenih krajnjim ko-
risnicima

– koordinira rad s ustanovama u Republici Hrvatskoj i Europ-
skoj uniji.

(4) Agencija se može u sklopu svojih djelatnosti prijavljivati na 
natječaje drugih tijela za provedbu projekata u sklopu programa koji 
se odnose na znanost, obrazovanje, osposobljavanje, mlade i sport.

(5) Agencija djeluje i kao provedbeno tijelo koje priprema na-
tječaje, objavljuje natječaje, prikuplja prijave, vodi postupak odabira 
projekta, nadzire provedbu projekata, osigurava promidžbu i praće-
nje mjera i aktivnosti koje se podržavaju u okviru programa drugih 
međunarodnih organizacija, programa predviđenih međunarodnim 
ugovorima ili dodijeljenih od strane tijela državne uprave nadležnih 
za znanost, obrazovanje, mlade i sport.

(6) Agencija će svoju temeljnu djelatnost jačati i nadograđivati 
provođenjem projekata financiranih iz sredstava strukturnih fondo-
va Europske unije u ulozi korisnika.«.

Članak 3.
U članku 6. stavku 1. riječi: »Uredbe 1288/2013« zamjenjuju se 

riječima: »Uredbe 2021/817 i Uredbe 2021/888«.

Članak 4.
U članku 8. stavak 3. mijenja se i glasi:
»(3) Predsjednika i tri člana Upravnog vijeća imenuje i razrje-

šava Vlada Republike Hrvatske, na prijedlog ministra nadležnog za 
obrazovanje i znanost, na razdoblje od četiri godine, i to:

– predsjednika i jednog člana iz ministarstva nadležnog za ob-
razovanje i znanost

– jednog člana iz tijela državne uprave nadležnog za mlade
– jednog člana iz ministarstva nadležnog za financije.«.
Iza stavka 3. dodaje se novi stavak 4. koji glasi:
»(4) Jednog člana Upravnog vijeća imenuje i razrješava radnič-

ko vijeće Agencije na razdoblje od četiri godine, u skladu s općim 
propisom kojim su uređeni radni odnosi.«.

Dosadašnji stavak 4. postaje stavak 5. i mijenja se i glasi:
»(5) Članovi Upravnog vijeća moraju ispunjavati sljedeće uvjete:
– završen sveučilišni diplomski studij ili sveučilišni integrirani 

prijediplomski i diplomski studij ili stručni diplomski studij
– četiri godine radnog iskustva u razini obrazovanja iz pod-

stavka 1. ovoga stavka
– protiv osobe koja se imenuje ne vodi se kazneni postupak za 

kaznena djela koja se progone po službenoj dužnosti.«.
U dosadašnjem stavku 5., koji postaje stavak 6., iza riječi: »stav-

ka 3.« dodaju se riječi: »i stavka 4.«.
Dosadašnji stavak 6. briše se.
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Članak 2.
Članak 5. mijenja se i glasi:
»(1) Akvakultura je strateška grana gospodarstva u Republici 

Hrvatskoj.
(2) Vlada Republike Hrvatske, sukladno članku 34. Uredbe 

(EU) br. 1380/2013, na prijedlog Ministarstva, donosi srednjoročni 
akt strateškog planiranja iz područja akvakulture.

(3) Srednjoročni akt strateškog planiranja iz stavka 2. ovoga član-
ka izrađuje se sukladno propisu kojim se uređuje područje sustava 
strateškog planiranja i upravljanja razvojem Republike Hrvatske.

(4) Za provedbu potpora u akvakulturi u skladu s Uredbom 
(EU) br. 508/2014 i Uredbom (EU) 2021/1139 Vlada Republike Hr-
vatske, na prijedlog Ministarstva, a nakon što ga odobri Europska 
komisija, zaključkom donosi Operativni program u ribarstvu koji 
uključuje i akvakulturu (u daljnjem tekstu: Operativni program).«.

Članak 3.
U članku 28. stavku 1. riječi: »Uredbom Komisije (EU) br. 

1388/2014 оd 16. prosinca 2014. o ocjenjivanju određenih kategorija 
potpora poduzetnicima koji se bave proizvodnjom, preradom i stavlja-
njem na tržište proizvoda ribarstva i akvakulture spojivima s unutarnjim 
tržištem u primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europ-
ske unije (SL L 369, 24. 12. 2014.)« zamjenjuju se riječima: »Uredbom 
Komisije (EU) 2022/2473 od 14. prosinca 2022. o proglašenju određenih 
kategorija potpora poduzetnicima koji se bave proizvodnjom, preradom 
i stavljanjem na tržište proizvoda ribarstva i akvakulture spojivima s 
unutarnjim tržištem u primjeni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcio-
niranju Europske unije (SL L 327, 21. 12. 2022.)«.

Članak 4.
U članku 39. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »od 25.000,00 

do 200.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »od 3310,00 do 
26.540,00 eura«.

U stavku 2. riječi: »od 10.000,00 do 50.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 1320,00 do 6630,00 eura«.

U stavku 3. riječi: »od 15.000,00 do 100.000,00 kuna« zamje-
njuju se riječima: »od 1990,00 do 13.270,00 eura«.

U stavku 4. riječi: »od 10.000,00 do 50.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 1320,00 do 6630,00 eura«.

U stavku 5. riječi: »od 15.000,00 do 50.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 1990,00 do 6630,00 eura«.

U stavku 6. riječi: »od 5000,00 do 15.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 660,00 do 1990,00 eura«.

Članak 5.
U članku 40. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »od 15.000,00 

do 100.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »od 1990,00 do 
13.270,00 eura«.

U stavku 2. riječi: »od 5000,00 do 20.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 660,00 do 2650,00 eura«.

U stavku 3. riječi: »od 7000,00 do 25.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 920,00 do 3310,00 eura«.

U stavku 4. riječi: »od 7000,00 do 20.000,00« zamjenjuju se ri-
ječima: »od 920,00 do 2650,00 eura«.

Članak 6.
U članku 41. stavku 1. u uvodnoj rečenici riječi: »od 5000,00 do 

30.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »od 660,00 do 3980,00 eura«.
U stavku 2. riječi: »od 2000,00 do 5000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »od 260,00 do 660,00 eura«.

tijelo u skladu s propisima Republike Hrvatske te člankom 26. stav-
kom 4. Uredbe 2021/817 i člankom 23. Uredbe 2021/888.

(4) Neovisno revizorsko tijelo iz stavka 3. ovoga članka izdaje 
mišljenje o godišnjoj izjavi Agencije o upravljanju programom Era-
smus+ i programom Europske snage solidarnosti.«.

Članak 10.
Upravno vijeće Agencije dužno je uskladiti Statut Agencije s 

odredbama ovoga Zakona u roku od tri mjeseca od dana stupanja 
na snagu ovoga Zakona.

Članak 11.
Danom stupanja na snagu ovoga Zakona Upravno vijeće i rav-

natelj imenovani sukladno odredbama Zakona o Agenciji za mobil-
nost i programe Europske unije (»Narodne novine«, br. 121/17.) na-
stavljaju s radom najdulje do isteka mandata na koji su imenovani.

Članak 12.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/22-01/65
Zagreb, 3. ožujka 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik  

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.
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Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNI ZAKONA O AKVAKULTURI
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o akvakultu-

ri, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 3. ožujka 2023.
Klasa: 011-02/23-02/22 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 8. ožujka 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNI ZAKONA O 

AKVAKULTURI
Članak 1.

U Zakonu o akvakulturi (»Narodne novine«, br. 130/17., 
111/18. i 144/20.) u članku 2. točki 10. riječi: »(u daljnjem tekstu: 
Uredbe (EU) br. 508/2014)« zamjenjuju se riječima: »(u daljnjem 
tekstu: Uredba (EU) br. 508/2014)«.

Iza točke 12. na kraju rečenice briše se točka i dodaje se točka 
13. koja glasi:

»13. Uredbe (EU) 2021/1139 Europskog parlamenta i Vijeća 
od 7. srpnja 2021. o uspostavi Europskog fonda za pomorstvo, ri-
barstvo i akvakulturu i izmjeni Uredbe (EU) 2017/1004 (SL L 247, 
13.7.2021.) (u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2021/1139).«.
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– Uredbe (EU) 2019/1241 Europskog parlamenta i Vijeća od 
20. lipnja 2019. o očuvanju ribolovnih resursa i zaštiti morskih 
ekosustava putem tehničkih mjera, o izmjeni uredbi Vijeća (EZ) 
br. 2019/2006, (EZ) br. 1224/2009 i uredbi (EU) br. 1380/2013, 
(EU) 2016/1139, (EU) 2018/973, (EU) 2019/472 i (EU) 2019/1022 
Europskog parlamenta i Vijeća te o stavljanju izvan snage uredbi 
Vijeća (EZ) br. 894/97, (EZ) br. 850/98, (EZ) br. 2549/2000, (EZ) 
br. 254/2002, (EZ) br. 812/2004 i (EZ) br. 2187/2005 (SL L 198, 25. 
7. 2019.)

– Uredbe (EU) 2019/1154 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. 
lipnja 2019. o višegodišnjem planu oporavka sredozemnog igluna i 
izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 1967/2006 i Uredbe (EU) 2017/2107 
Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 188, 12. 7. 2019.)

– Uredbe (EZ) br. 1343/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 
13. prosinca 2011. o određenim odredbama za ribolov u području 
Sporazuma o GFCM-u (Opća komisija za ribarstvo Sredozemlja) i 
o izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 1967/2006 o mjerama upravljanja 
za održivo iskorištavanje ribolovnih resursa u Sredozemnom moru 
(SL L 347, 30. 12. 2011.) kako je posljednji put izmijenjena Uredbom 
(EU) 2019/982 Europskog parlamenta i Vijeća od 5. lipnja 2019. o 
izmjeni Uredbe (EU) br. 1343/2011 o određenim odredbama za ri-
bolov u području Sporazuma o GFCM-u (Opća komisija za ribarstvo 
Sredozemlja) (SL L 164, 20. 6. 2019.).«.

Članak 2.
U članku 8. stavak 5. mijenja se i glasi:
»(5) Za provedbu potpora u ribarstvu, u skladu s Uredbom 

(EU) br. 508/2014 i Uredbom (EU) 2021/1139, Vlada Republike Hr-
vatske na prijedlog ministarstva, a nakon odobrenja Europske komi-
sije zaključkom donosi Operativni program, kao i njegove izmjene.«.

Članak 3.
Članak 55. mijenja se i glasi:
»(1) Potpore u ribarstvu obuhvaćaju:
– potpore koje su omogućene u okviru strukturne politike u 

skladu s usvojenim dokumentima iz članka 8. stavka 5. ovoga Za-
kona

– državne potpore u skladu s Uredbom Komisije (EU) 
2022/2473, Uredbom Komisije (EU) br. 717/2014 i Smjernicama 
za ispitivanje državnih potpora u sektoru ribarstva i akvakulture 
(2015/C 217/01).

(2) Ministar je nadležan:
– urediti međusobne odnose nadležnih tijela u sustavu uprav-

ljanja i kontrole Operativnoga programa
– odobriti dodjelu potpora u ribarstvu jedinicama lokalne i 

područne (regionalne) samouprave.
(3) U postupcima provedbe potpora iz stavka 1. ovoga članka 

odlučuje se rješenjem koje donosi ministarstvo.
(4) Postupak provedbe potpora iz stavka 3. ovoga članka zapo-

činje javnom objavom ministarstva.
(5) Korisnik potpore u ribarstvu iz stavka 1. ovoga članka ma-

terijalnu imovinu koja je predmet potpore ne smije prodati, koristiti 
protivno svrsi za koju je namijenjena, dati u najam ili dati na bilo 
koje drugo raspolaganje i korištenje drugim pravnim ili fizičkim 
osobama najmanje pet godina od zadnje primljene uplate financij-
skih sredstava.

(6) Iznimno od stavka 5. ovoga članka, zbog nepredviđenih 
okolnosti ili više sile dopuštene su radnje iz stavka 5. ovoga članka 
uz prethodno pribavljeno odobrenje ministarstva.

(7) Radi pribavljanja odobrenja iz stavka 6. ovoga članka kori-
snik podnosi zahtjev ministarstvu.

(8) Ministarstvo o zahtjevu iz stavka 7. ovoga članka odlučuje 
rješenjem.

U stavku 3. riječi: »od 3000,00 do 10.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 390,00 do 1320,00 eura«.

U stavku 4. riječi: »od 2000,00 do 5000,00 kuna« zamjenjuju se 
riječima: »od 260,00 do 660,00 eura«.

ZAVRŠNA ODREDBA

Članak 7.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/22-01/161
Zagreb, 3. ožujka 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik  

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.
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Na temelju članka 89. Ustava Republike Hrvatske, donosim

ODLUKU
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNI ZAKONA O MORSKOM RIBARSTVU
Proglašavam Zakon o izmjenama i dopuni Zakona o morskom 

ribarstvu, koji je Hrvatski sabor donio na sjednici 3. ožujka 2023.
Klasa: 011-02/23-02/23 
Urbroj: 71-10-01/1-23-2 
Zagreb, 8. ožujka 2023.

Predsjednik 
Republike Hrvatske 

Zoran Milanović, v. r.

ZAKON
O IZMJENAMA I DOPUNI ZAKONA O MORSKOM 

RIBARSTVU
Članak 1.

U Zakonu o morskom ribarstvu (»Narodne novine«, br. 62/17., 
130/17. i 14/19.) u članku 2. podstavak 14. mijenja se i glasi:

»– Uredbe (EU) 2019/473 Europskog parlamenta i Vijeća od 
19. ožujka 2019. o Europskoj agenciji za kontrolu ribarstva (SL L 
83, 25. 3. 2019.)«.

Podstavak 15. mijenja se i glasi:
»– Uredbe Komisije (EU) 2022/2473 od 14. prosinca 2022. o 

proglašenju određenih kategorija potpora poduzetnicima koji se 
bave proizvodnjom, preradom i stavljanjem na tržište proizvoda 
ribarstva i akvakulture spojivima s unutarnjim tržištem u primje-
ni članaka 107. i 108. Ugovora o funkcioniranju Europske unije 
(SL L 327, 21. 12. 2022.; u daljnjem tekstu: Uredba Komisije (EU) 
2022/2473)«.

Iza podstavka 16. na kraju rečenice briše se točka i dodaju se 
podstavci 17. do 20. koji glase:

»– Uredbe (EU) 2021/1139 Europskog parlamenta i Vijeća od 
7. srpnja 2021. o uspostavi Europskog fonda za pomorstvo, ribarstvo 
i akvakulturu i izmjeni Uredbe (EU) 2017/1004 (SL L 247, 13. 7. 
2021.; u daljnjem tekstu: Uredba (EU) 2021/1139)
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U stavku 3. riječi: »od 5000,00 do 30.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 660,00 do 3980,00 eura«.

U stavku 4. riječi: »od 5000,00 do 30.000,00 kuna« zamjenjuju 
se riječima: »od 660,00 do 3980,00 eura«.

Članak 9.
U članku 85. stavku 1. riječi: »od 5000,00 do 30.000,00 kuna« 

zamjenjuju se riječima: »od 660,00 do 3980,00 eura«.
U stavku 2. riječi: »od 3000,00 do 10.000,00 kuna« zamjenjuju 

se riječima: »od 390,00 do 1320,00 eura«.
U stavku 3. riječi: »od 2000,00 do 5000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »od 260,00 do 660,00 eura«.
U stavku 4. riječi: »od 2000,00 do 5000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »od 260,00 do 660,00 eura«.

Članak 10.
U članku 86. stavku 1. riječi: »od 2000,00 do 5000,00 kuna« 

zamjenjuju se riječima: »od 260,00 do 660,00 eura«.
U stavku 2. riječi: »od 1000,00 do 2000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »od 130,00 do 260,00 eura«.
U stavku 3. riječi: »od 2000,00 do 5000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »od 260,00 do 660,00 eura«.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 11.

Ministar će, u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu 
ovoga Zakona, s odredbama ovoga Zakona uskladiti sljedeće pravilnike:

1. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele državne 
potpore u okviru programa potpore »Zaštita i obnova morske bio-
raznolikosti i morskih ekosustava i režimi naknade u okviru održi-
vih ribolovnih aktivnosti« – kompenzacija za štete na ulovima koju 
uzrokuju sisavci (»Narodne novine«, br. 84/17., 20/19. i 104/21.)

2. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele državne 
potpore male vrijednosti u ribarstvu (»Narodne novine«, br. 84/17., 
20/19., 45/20., 9/22. i 37/22.)

3. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele državne 
potpore male vrijednosti u segmentu toplovodnog uzgoja slatkovod-
nih riba, prerade proizvoda ribarstva i lokalnih akcijskih skupina u 
ribarstvu (»Narodne novine«, br. 110/17., 45/20. i 9/22.)

4. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele državne 
potpore u ribarstvu za pomoć gospodarstvu – COVID-19 (»Narodne 
novine«, br. 53/20.)

5. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele državne 
potpore u ribarstvu za pomoć gospodarstvu – COVID-19 (»Narodne 
novine«, br. 42/21.)

6. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele državne 
potpore u ribarstvu za pomoć gospodarstvu – COVID-19 (»Narodne 
novine«, br. 40/22. i 49/22.)

7. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere IV.1. »Planovi proizvodnje i stavljanja na tržište« (»Na-
rodne novine«, br. 41/18., 91/19. i 99/20.)

8. Pravilnik o uvjetima, kriterijima, načinu odabira, financira-
nja i provedbe lokalnih razvojnih strategija u ribarstvu (»Narodne 
novine«, br. 27/19., 77/20., 74/22. i 8/23.)

9. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere IV.3. »Stavljanje na tržište proizvoda ribarstva i akva-
kulture« (»Narodne novine«, br. 134/21.)

10. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere I.22. »Dodana vrijednost, kvaliteta proizvoda i korište-
nje neželjenog ulova« (»Narodne novine«, br. 73/20.)

(9) Protiv rješenja iz stavaka 3. i 8. ovoga članka nije dopuštena 
žalba, ali se može pokrenuti upravni spor.

(10) Provedbu potpora iz stavka 1. ovoga članka ministar pro-
pisuje pravilnikom.«.

Članak 4.
U članku 77. stavku 1. riječi: »od 15.000,00 do 50.000,00 kuna« 

zamjenjuju se riječima: »od 1990,00 do 6630,00 eura«.
U stavku 2. riječi: »od 7000,00 do 15.000,00 kuna« zamjenjuju 

se riječima: »od 920,00 do 1990,00 eura«.
U stavku 3. riječi: »od 10.000,00 do 15.000,00 kuna« zamjenjuju 

se riječima: »od 1320,00 do 1990,00 eura«.
U stavku 4. riječi: »od 10.000,00 do 15.000,00 kuna« zamjenjuju 

se riječima: »od 1320,00 do 1990,00 eura«.

Članak 5.
U članku 78. stavku 1. riječi: »od 5000,00 do 30.000,00 kuna« 

zamjenjuju se riječima: »od 660,00 do 3980,00 eura«.
U stavku 2. riječi: »od 3000,00 do 10.000,00 kuna« zamjenjuju 

se riječima: »od 390,00 do 1320,00 eura«.
U stavku 3. riječi: »od 2000,00 do 4000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »od 260,00 do 530,00 eura«.
U stavku 4. riječi: »od 2000,00 do 4000,00 kuna« zamjenjuju se 

riječima: »od 260,00 do 530,00 eura«.

Članak 6.
U članku 79. stavku 4. riječi: »2000,00 kuna« zamjenjuju se 

 riječima: »260,00 eura«.
U stavku 5. riječi: »1500,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»190,00 eura«.
U stavku 7. riječi: »7000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»920,00 eura«.
U stavku 8. riječi: »3000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»390,00 eura«.
U stavku 10. riječi: »10.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»1320,00 eura«.
U stavku 11. riječi: »17.500,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»2320,00 eura«.
U stavku 13. riječi: »10.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»1320,00 eura«.
U stavku 14. riječi: »17.500,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»2320,00 eura«.
U stavku 16. riječi: »1000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»130,00 eura«.
U stavku 17. riječi: »5000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: 

»660,00 eura«.

Članak 7.
U članku 83. stavku 1. riječi: »od 70.000,00 do 200.000,00 kuna« 

zamjenjuju se riječima: »od 9290,00 do 26.540,00 eura«.
U stavku 2. riječi: »od 20.000,00 do 100.000,00 kuna« zamje-

njuju se riječima: »od 2650,00 do 13.270,00 eura«.
U stavku 3. riječi: »od 30.000,00 do 80.000,00 kuna« zamjenjuju 

se riječima: »od 3980,00 do 10.610,00 eura«.
U stavku 4. riječi: »od 10.000,00 do 50.000,00 kuna« zamjenjuju 

se riječima: »od 1320,00 do 6630,00 eura«.

Članak 8.
U članku 84. stavku 1. riječi: »od 20.000,00 do 50.000,00 kuna« 

zamjenjuju se riječima: »od 2650,00 do 6630,00 eura«.
U stavku 2. riječi: »od 5000,00 do 40.000,00 kuna« zamjenjuju 

se riječima: »od 660,00 do 5300,00 eura«.
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28. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti« 
okružujućim mrežama plivaricama – srdelarama za svibanj 2020. 
godine (»Narodne novine«, br. 56/20.)

29. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere I.3. »Partnerstva između znanstvenika i ribara« (»Na-
rodne novine«, br. 13/19.)

30. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere IV.3. »Stavljanje na tržište proizvoda ribarstva i akva-
kulture – kompenzacija« (»Narodne novine«, br. 135/22.).

Članak 12.
Postupci započeti prema odredbama članka 55. Zakona o mor-

skom ribarstvu (»Narodne novine«, br. 62/17., 130/17. i 14/19.) do-
vršit će se po odredbama članka 3. ovoga Zakona.

Članak 13.
Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-02/22-01/162
Zagreb, 3. ožujka 2023.

HRVATSKI SABOR
Predsjednik 

Hrvatskoga sabora 
Gordan Jandroković, v. r.
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VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
i
REFORMIRANA KRŠĆANSKA KALVINSKA CRKVA U HRVATSKOJ

A N EK S I .  U GO V O RA
IZMEĐU VLADE REPUBLIKE HRVATSKE I 

EVANGELIČKE CRKVE U REPUBLICI HRVATSKOJ 
I REFORMIRANE KRŠĆANSKE CRKVE U 

HRVATSKOJ O PITANJIMA OD ZAJEDNIČKOG 
INTERESA

Članak 1.
Ugovorne strane sporazumno utvrđuju da su dana 4. srpnja 

2003. godine zaključile Ugovor između Vlade Republike Hrvatske 
Evangeličke crkve u Republici Hrvatskoj i Reformirane kršćanske 
crkve u Hrvatskoj o pitanjima od zajedničkog interesa (»Narodne 
novine« broj 196/03).

Članak 2.
Ugovorne strane sporazumno mijenjaju članak 2. Ugovora iz-

među Vlade Republike Hrvatske i Evangeličke crkve u Republici 
Hrvatskoj i Reformirane kršćanske crkve u Hrvatskoj o pitanjima 
od zajedničkog interesa, na način da se riječi »ustrojstvenih oblika« 
zamjenjuju riječima »organizacijskih oblika« i na način da umjesto 
ranijeg naziva »Reformirana kršćanska crkva u Hrvatskoj«, u od-
govarajućem padežu stoji aktualni naziv »Reformirana kršćanska 
kalvinska crkva u Hrvatskoj«.

Članak 3.
Ugovorne strane sporazumno mijenjaju članak 20. stavak 1. 

Ugovora o pitanjima od zajedničkog interesa sklopljenog između 

11. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere I.8. »Zaštita zdravlja i sigurnost« (»Narodne novine«, 
br. 99/20.)

12. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere I.1. »Inovacije« (»Narodne novine«, br. 19/21.)

13. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere IV.4. »Prerada proizvoda ribarstva i akvakulture« (»Na-
rodne novine«, br. 14/21.)

14. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere I.21. »Energetska učinkovitost i ublažavanje klimatskih 
promjena – zamjena motora« (»Narodne novine«, br. 138/20.)

15. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpo-
re u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti 
– COVID-19« okružujućim mrežama plivaricama – srdelarama za 
prosinac 2020. godine (»Narodne novine«, br. 130/20.)

16. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti – 
COVID-19« pridnenim povlačnim mrežama – koćama za studeni/
prosinac 2020. godine (»Narodne novine«, br. 130/20.)

17. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti – 
(samo)izolacija COVID-19« okružujućim mrežama plivaricama – 
srdelarama (»Narodne novine«, br. 123/20.)

18. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti – 
(samo)izolacija COVID-19« pridnenim povlačnim mrežama – ko-
ćama (»Narodne novine«, br. 123/20.)

19. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere IV.4. »Prerada proizvoda ribarstva i akvakulture – 
COVID-19« (»Narodne novine«, br. 108/20.)

20. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere I.6. »Diversifikacija i novi oblici prihoda« (»Narodne 
novine«, br. 104/20.)

21. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti« 
pridnenim povlačnim mrežama – koćama za rujan/listopad 2020. 
godine (»Narodne novine«, br. 102/20.)

22. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere I.20. »Energetska učinkovitost i ublažavanje klimatskih 
promjena« (»Narodne novine«, br. 99/20.)

23. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore u 
okviru mjere »Ribarske luke, iskrcajna mjesta, burze riba i zakloni-
šta« (»Narodne novine«, br. 3/18., 64/18., 38/19., 106/19., 111/20., 
104/21., 49/22. i 99/22.)

24. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti« 
okružujućim mrežama plivaricama – srdelarama za veljaču 2020. 
godine (»Narodne novine«, br. 13/20.)

25. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti – 
COVID-19« okružujućim mrežama plivaricama – srdelarama (»Na-
rodne novine«, br. 47/20.)

26. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti – 
COVID– 19« pridnenim povlačnim mrežama – koćama (»Narodne 
novine«, br. 47/20.)

27. Pravilnik o uvjetima, kriterijima i načinu dodjele potpore 
u okviru mjere I.9. »Privremeni prestanak ribolovnih aktivnosti – 
COVID-19« pridnenim povlačnim mrežama – koćama za svibanj/
lipanj 2020. godine (»Narodne novine«, br. 57/20.)
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»Sinodalno vijeće« je upravno tijelo između dvije sinode.
»Biskupski ured« je administrativno i upravno tijelo.
»Seniorat« je sastavljen od više župa na određenom području.
»Župa (crkvena općina)« označava zajednicu vjernika na odre-

đenom području.
»Biskup« je visoki dostojanstvenik u crkvi.
»Svećenik« je starješina koji obavlja bogoslužje.
Ugovorne strane surađivat će u brizi za promicanje cjelovitog 

duhovnog i materijalnog razvoja čovjeka i općeg dobra.

Članak 2.
Ugovorne strane suglasne su da je Reformatska kršćanska crkva  

Mađara u Hrvatskoj imala pravnu osobnost i prije stupanja na snagu 
Zakona.

Biskupski ured Reformatske kršćanske crkve Mađara u Hr-
vatskoj obavještava ministarstvo nadležno za poslove opće uprave 
radi upisa svake promjene podataka Reformatske kršćanske crkve 
Mađara u Hrvatskoj (u daljnjem tekstu: Crkva) i svojih organizacij-
skih oblika u Evidenciju vjerskih zajednica u Republici Hrvatskoj, u 
skladu sa Zakonom.

Članak 3.
Uređivanje unutarnjeg ustrojstva crkve, osnivanje, mijenjanje i 

ukidanje seniorata i župa (crkvena općina), te drugih pravnih osoba 
je u nadležnosti Sinode odnosno Sinodalnog vijeća crkve.

Članak 4.
Crkva odnosno njena nadležna tijela obavljaju sve vlastite vjer-

ske izbore, imenovanja i dodjelu službi, prema odredbama svojih 
propisa.

Izbor i imenovanje, premještaj i smjena biskupa u isključivoj 
su nadležnosti Sinode.

Vlada Republike Hrvatske će na prikladan način biti obaviješte-
na nakon izbora biskupa, a prije posvećenja odnosno rukopoloženja.

Članak 5.
O pokrenutom kaznenom postupku protiv svećenika ili drugo-

ga vjerskog službenika crkve za kaznena djela za koja se poduzima 
progon po službenoj dužnosti Ministarstvo pravosuđa i uprave će 
obavijestiti nadležnog biskupa.

Članak 6.
Crkva ima pravo graditi crkve i crkvene zgrade, te povećavati 

ili preuređivati već postojeće, prema zakonodavstvu Republike Hr-
vatske.

Biskup crkve odluku o potrebi izgradnje crkve ili crkvene zgra-
de dostavlja nadležnim tijelima Republike Hrvatske i izabire lokaciju 
u dogovoru s tim nadležnim tijelima, a u skladu s provedbenim 
urbanističkim planom.

Članak 7.
Crkvi je zajamčena sloboda tiska, tiskanje i širenje knjiga, novi-

na, časopisa, te druge djelatnosti povezane s njihovim djelovanjem.

Članak 8.
Brak koji se u vjerskom obliku sklopi pred ovlaštenim službeni-

kom Crkve imat će, od trenutka sklapanja, učinke građanskog braka, 
prema odredbama zakonodavstva Republike Hrvatske, ako ugovorne 
strane nemaju građanske zapreke i ako su ispunjeni uvjeti propisani 
odredbama zakonodavstva Republike Hrvatske.

Članak 9.
Crkva može osnivati ustanove koje će osiguravati karitativno 

djelovanje i društvenu skrb, u skladu sa zakonom.

Vlade Republike Hrvatske i Evangeličke crkve u Republici Hrvatskoj 
i Reformirane kršćanske crkve u Hrvatskoj, na način da glasi:

»Da bi Crkve mogle na doličan način nastaviti svoje djelovanje 
na promicanju općega dobra, Republika Hrvatska će godišnje dati iz 
državnog proračuna iznos koji odgovara:

Evangeličkoj crkvi u Republici Hrvatskoj 180
Reformiranoj kršćanskoj kalvinskoj crkvi u Hrvatskoj 95
bruto osnovica za izračun plaća javnih i državnih službenika i 

namještenika«.
Članak 4.

Ugovorne strane sporazumjele su se da odredbe ovoga Aneksa 
I. Ugovora između Vlade Republike Hrvatske i Evangeličke crkve u 
Republici Hrvatskoj i Reformirane kršćanske crkve u Hrvatskoj o pi-
tanjima od zajedničkog interesa, sklopljenog 4. srpnja 2003. godine, 
stupaju na snagu 1. siječnja 2023. godine.

Članak 5.
Ovaj Aneks je potpisan u četiri (4) jednako vjerodostojnih pri-

mjeraka.
Zagreb, 3. ožujka 2023. 

ZA REFORMIRANU 
KRŠĆANSKU KALVINSKU 

CRKVU U HRVATSKOJ
Biskup 

Reformirane kršćanske 
kalvinske crkve u Hrvatskoj 

Petar Sen, v. r.

ZA VLADU REPUBLIKE HRVATSKE
Ministrica kulture i medija

dr. sc. Nina Obuljen Koržinek, v. r.
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Na temelju članka 9. stavka 1. Zakona o pravnom položaju vjer-

skih zajednica (»Narodne novine« broj 83/02 i 73/13), u daljnjem 
tekstu: Zakon
VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
i
REFORMATSKA KRŠĆANSKA CRKVA MAĐARA U HRVATSKOJ

UGOVOR
O PITANJIMA OD ZAJEDNIČKOG INTERESA
Vlada Republike Hrvatske i Reformatska kršćanska crkva Ma-

đara u Hrvatskoj (u daljnjem tekstu: Ugovorne strane)
– želeći urediti odnose na području odgoja, obrazovanja i kul-

ture, te dušobrižničku skrb za vjernike u zdravstvenim ustanovama 
i ustanovama socijalne skrbi, u kaznionicama, zatvorima i odgojnim 
zavodima, kao i za vjernike pripadnike Oružanih snaga Republike 
Hrvatske i Ministarstva unutarnjih poslova,

– u nastojanju osiguranja materijalnih uvjeta za vjersko dje-
lovanje,

– u namjeri stvaranja i održavanja boljih uvjeta vjerskog djelovanja,
– pozivajući se na odredbe Ustava Republike Hrvatske, među-

narodne konvencije i standarde,
– u cilju uzajamne suradnje za dobrobit svih građana, bez ob-

zira na vjersko uvjerenje,
sporazumjele su se kako slijedi:

Članak 1.
U ovom Ugovoru u uporabi su sljedeći pojmovi sa značenjem:
»Sinoda« je crkveni sabor.
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Članak 14.
Nadležno tijelo Crkve u suradnji s agencijom nadležnom za 

odgoj i obrazovanje brine o trajnom stručnom usavršavanju vje-
roučitelja, o kvaliteti vjerskog odgoja u dječjim vrtićima i nastave 
vjeronauka u osnovnim i srednjim školama, o pripravničkom stažu 
i stručnim ispitima vjeroučitelja, te o njihovom napredovanju u više 
zvanje.

Nadležno tijelo Crkve odredit će stručnu osobu za razmjenu 
informacija o vjerskom odgoju i vjeronauku između Crkve i agencije 
nadležne za odgoj i obrazovanje.

Članak 15.
Crkva ima pravo osnivati škole bilo kojega stupnja i dječje vrti-

će i njima upravljati kako je predviđeno zakonodavstvom Republike 
Hrvatske.

Crkvene škole s pravom javnosti imat će pravo na primanje 
novčane potpore kako je predviđeno zakonodavstvom Republike 
Hrvatske.

Članak 16.
Crkva ima pravo na dušobrižništvo njenih vjernika, u bolnič-

kim zdravstvenim ustanovama i ustanovama za socijalnu skrb, u ka-
znionicama, zatvorima, odgojnim zavodima i Centru za dijagnostiku 
u Zagrebu, te za pripadnike Oružanih snaga Republike Hrvatske i 
Ministarstva unutarnjih poslova, kao i za druge osobe stalno zapo-
slene u Oružanim snagama Republike Hrvatske i Ministarstvu unu-
tarnjih poslova i za članove njihovih obitelji, obavlja dušobrižnik.

Crkva će, u slučaju potrebe za dušobrižništvom, pismenim pu-
tem odrediti osobu za obavljanje dušobrižničkog rada iz stavka 1. 
ovoga članka.

Članak 17.
Bolničke zdravstvene ustanove i ustanove za socijalnu skrb čiji 

je osnivač Republika Hrvatska, osigurat će prema potrebi prostoriju 
prikladnu za obavljanje dušobrižništva u okviru raspoloživog prostora.

Dušobrižnička pomoć i održavanje vjerskih obreda ostvaruje se 
u skladu s općim aktom ustanove.

Pritužbe na rad dušobrižnika, ravnatelj ustanove iz stavka 1. 
ovog članka će riješiti s poglavarom Crkve.

Bolničko osoblje dužno je nadležnom dušobrižniku žurno pri-
općiti zahtjev bolesnika za duhovnu pomoć.

Dušobrižnik može posjećivati bolesnike svoje Crkve u svako 
doba kada to okolnosti zahtijevaju, a poštujući opći akt ustanove.

Članak 18.
Kaznionice, zatvori, odgojni zavodi i Centar za dijagnostiku u 

Zagrebu u slučaju potrebe osigurat će prostoriju prikladnu za obav-
ljanje dušobrižništva u okviru raspoloživog prostora vodeći računa 
o stanju sigurnosti i organizacijskim mogućnostima.

Dušobrižništvo će se obavljati u skladu s rasporedom dnevnih 
aktivnosti kaznionica, zatvora, odgojnih zavoda i Centar za dijagno-
stiku u Zagrebu uz prethodni dogovor s upraviteljem o vremenu i 
načinu sudjelovanja osoba lišenih slobode.

Osobni duhovni razgovor s osobama lišenim slobode u zatvor-
skom sustavu dušobrižnik obavlja bez nadzora u posebnoj za to 
određenoj prostoriji, a iznimno u opravdanim slučajevima, može se 
dopustiti duhovni razgovor u sobi za smještaj osoba lišenih slobode 
vodeći računa o stanju sigurnosti i organizacijskim mogućnostima.

Po potrebi i sigurnosnoj procjeni osobni duhovni razgovor s 
osobama lišenim slobode može se vizualno nadzirati.

Iz sigurnosnih razloga upravitelj kaznionice, zatvora, odgojnog 
zavoda i Centra za dijagnostiku u Zagrebu može odbiti obavljanje 
duhovnih razgovora dok god traju predmetni sigurnosni razlozi.

Članak 10.
Crkva ima pravo izvoditi vjerski odgoj u javnim dječjim vrtićima.
Vjerski odgoj u dječjim vrtićima izvodi se na temelju programa 

vjerskog odgoja za djecu čiji roditelj, odnosno skrbnik o tome dade 
pisanu izjavu ravnatelju dječjeg vrtića.

Crkva ima pravo izvoditi vjeronauk u javnim osnovnim i sred-
njim školama na temelju programa Crkve, u okviru nastavnog plana 
i programa.

Vjeronauk u javnim osnovnim i srednjim školama izborni je 
predmet, obavezan za one učenike koji ga izaberu.

O izboru vjeronauka kao obveznog predmeta daje se pisana 
izjava ravnatelju škole. Za učenike mlađe od petnaest godina pisanu 
izjavu daje roditelj, odnosno skrbnik, a za učenike od petnaest godi-
na i starije izjavu daju zajednički roditelj, odnosno skrbnik i učenik.

Razredni odjel, odnosno odgojno-obrazovna skupina za izvođe-
nje nastave vjeronauka, može se formirati ako ima najmanje sedam 
(7) učenika.

Nastava vjeronauka izvodi se u okviru nastavnog plana i pro-
grama s dva (2) školska sata tjedno.

Članak 11.
Vjerski odgoj u dječjem vrtiću izvodi se u okviru cjelokupnog 

odgoja prema programu vjerskog odgoja predškolske djece.
Program vjerskog odgoja u dječjim vrtićima, te nastavne pla-

nove i programe vjeronauka u javnim osnovnim i srednjim školama 
izrađuje i odobrava Crkva.

Ministarstvo nadležno za obrazovanje daje suglasnost na pro-
gram vjerskog odgoja u dječjim vrtićima i vjeronauk u osnovnim i 
srednjim školama, sukladno prijedlogu Crkve i donosi plan i pro-
gram nastave vjeronauka u osnovnoj i srednjoj školi.

Na temelju nastavnog plana i programa vjeronauka za osnovne 
i srednje škole, postupak odobravanja udžbenika provodi se u skladu 
s posebnim propisom.

Članak 12.
Vjeronauk, odnosno vjerski odgoj za pripadnike Crkve izvode 

osobe kojima je nadležno tijelo Crkve izdalo ispravu o mandatu i 
koje ispunjavaju potrebne uvjete utvrđene ovim Ugovorom i propi-
sima Republike Hrvatske (u daljnjem tekstu: vjeroučitelji).

Mandat za izvođenje vjeronauka, odnosno vjerskog odgoja 
može se, zbog nedostataka s obzirom na ispravnost poučavanja i s 
obzirom na osobno ćudoređe, dekretom opozvati.

Članak 13.
Nastavu vjeronauka u javnim osnovnim i srednjim školama 

mogu izvoditi vjeroučitelji s kvalifikacijom razine 7.1. ili više su-
kladno Hrvatskom kvalifikacijskom okviru, stečenom prema ranije 
važećim propisima, odnosno vjeroučitelj koji je završio sveučilišni 
diplomski ili sveučilišni integrirani prijediplomski i diplomski stu-
dij, odnosno stručni diplomski studij, a koji osim teoloških sadržaja 
obuhvaća i pedagoško-psihološku i didaktičko-metodičku osposob-
ljenost vjeroučitelja.

Vjerski odgoj u dječjim vrtićima mogu izvoditi odgojitelji 
predškolske djece, pod uvjetom da uz potrebnu vrstu i razinu kva-
lifikacije, imaju i dovoljnu teološku i pedagoško-psihološku spremu 
u vjerskom odgoju.

Vjeroučitelji su članovi odgojiteljskog vijeća u dječjim vrtići-
ma, te učiteljskog, odnosno nastavničkog vijeća u javnim osnovnim 
i srednjim školama, u skladu s posebnim zakonom.

Crkva dostavlja ministarstvu nadležnom za obrazovanje popis 
crkvenih učilišta na kojima se stječu navedeni obrazovni stručni na-
slovi, te izvješćuje o svim promjenama u svezi s time.
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Članak 24.
Ovaj Ugovor sklapa se na neodređeno vrijeme.
Ugovor je potpisan u četiri (4) jednako vjerodostojnih primjeraka.
Zagreb, 3. ožujka 2023.

ZA REFORMATSKU 
KRŠĆANSKU CRKVU 

MAĐARA U HRVATSKOJ 
Senior 

Reformatske kršćanske crkve 
Mađara u Hrvatskoj 

Đuro Varga, v. r.

ZA VLADU 
REPUBLIKE HRVATSKE

Ministrica kulture i medija 
dr. sc. Nina Obuljen Koržinek, v. r.

MINISTARSTVO GOSPODARSTVA 
I ODRŽIVOG RAZVOJA
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Na temelju članka 28. stavka 7. i članka 198. stavka 5. Zakona 

o javnoj nabavi (»Narodne novine« broj 120/16 i 144/22), ministar 
gospodarstva i održivog razvoja donosi

P RA VI L N I K
O IZMJENAMA PRAVILNIKA O PLANU 

NABAVE, REGISTRU UGOVORA, PRETHODNOM 
SAVJETOVANJU I ANALIZI TRŽIŠTA  

U JAVNOJ NABAVI
Članak 1.

U Pravilniku o planu nabave, registru ugovora, prethodnom sa-
vjetovanju i analizi tržišta u javnoj nabavi (»Narodne novine«, broj 
101/17 i 144/20), u članku 3. stavku 1., iza riječi: »veća od« riječi: 
»20.000,00 kuna« zamjenjuju se riječima: »2.650 eura«.

Članak 2.
U članku 6. stavku 1. iza riječi: »veća od«, riječi: »20.000,00 

kuna« zamjenjuju se riječima: »2.650 eura«.

Članak 3.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 011-02/22-01/04 
Urbroj: 517-08-04-02-02-23-8 
Zagreb, 4. siječnja 2023.

Ministar 
izv. prof. dr. sc. Davor Filipović, v. r.

MINISTARSTVO ZDRAVSTVA
519

Na temelju članka 20. stavka 1. Zakona o zaštiti prijavitelja ne-
pravilnosti (»Narodne novine«, broj 46/22), i članka 52. stavka 1. 
Zakona o sustavu državne uprave (»Narodne novine«, broj 66/19) 
ministar zdravstva donosi

Osobni duhovni razgovor s osobama na izvršavanju istražnog 
zatvora odvija se po odobrenju nadležnog suda sukladno propisima 
koji uređuju izvršavanje istražnog zatvora.

Pritužbe na rad dušobrižnika, upravitelj kaznionice, zatvora, 
odgojnog zavoda i Centra za dijagnostiku u Zagrebu će riješiti s Bi-
skupskim uredom Crkve.

Članak 19.
Osobe zadužene za odnose s vjerskim zajednicama u Ministar-

stvu obrane i Ministarstvu unutarnjih poslova će, u koordinaciji s 
dušobrižnikom, osigurati prostor i vrijeme za dušobrižničku skrb 
za vjernike Crkve.

Članak 20.
Da bi Crkva mogla na doličan način nastaviti svoje djelovanje 

na promicanju općega dobra, Republika Hrvatska će godišnje dati iz 
državnog proračuna iznos koji odgovara:

95 bruto osnovica za izračun plaća javnih i državnih službenika 
i namještenika.

Sredstva utvrđena prema odredbi ovoga članka daju se za na-
mjene označene u odredbi članka 17. stavka 2. Zakona.

U novčani iznos, o kojem se govori u stavku 1. ovoga članka, 
uključeni su troškovi za uzdržavanje svećenika i drugih vjerskih služ-
benika, pastoralno djelovanje i dušobrižničku skrb, troškovi izgradnje 
i uzdržavanja crkava, crkvenih zgrada i vjerskih središta, koja nisu u 
popisu kulturnih dobara, te doprinos za karitativnu djelatnost Crkve.

Iznos iz stavka 1. ovoga članka dostavljat će se na račun Crkve.
Ustanove iz ovoga članka dužne su poštivati zakone Republike 

Hrvatske o financijskom poslovanju.
Odredbe ovoga članka počet će se primjenjivati od 1. siječnja 

2023. godine.

Članak 21.
Mješovito povjerenstvo sastavljeno od jednakog broja predstav-

nika obiju strana pripremat će prijedloge za provođenje kako odre-
daba ovoga Ugovora, tako i odredaba Zakona o pravnom položaju 
vjerskih zajednica i to:

a) za rješavanje pravnih pitanja
b) za rješavanje pitanja odgoja i obrazovanja
c) za očuvanje kulturne i umjetničke baštine crkava
d) za rješavanje gospodarskih pitanja.
U Mješovito povjerenstvo Crkva imenuje jednak broj predstav-

nika koji za Crkvu pripremaju prijedloge iz stavka 1. ovoga članka.
Povjerenstvo iz ovoga članka će jedanput godišnje izvještavati 

Biskupski ured i Komisiju za odnose s vjerskim zajednicama Vlade 
Republike Hrvatske o provođenju ovoga Ugovora.

Članak 22.
Ugovorne strane u međusobnom će dogovoru tražeći pravedno 

rješenje, rješavati dvojbe ili teškoće koje bi mogle nastati glede tu-
mačenja ili primjene odredbi ovoga Ugovora.

Članak 23.
U slučaju da jedna od Ugovornih strana bude smatrala, da su 

se prilike u kojima je sklopljen ugovor o pitanjima od zajedničkog 
interesa bitno promijenile, započet će pregovore o njegovoj izmjeni.

Ukoliko Ugovorne strane u roku od tri mjeseca ne postignu 
dogovor o izmjeni ugovora, svaka strana može otkazati ugovor uz 
otkazni rok od šest mjeseci.
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(2) Odluka o imenovanju povjerljive osobe i njenog zamjenika 
iz stavka 1. ovoga članka sadrži sljedeće podatke: ime i prezime, broj 
telefona i adresu elektroničke pošte.

(3) Odluka iz stavka 1. ovoga članka objavljuje se na oglasnoj 
ploči i mrežnim stranicama Ministarstva u rubrici »Obavijesti«.

III. RAZRJEŠENJE POVJERLJIVE OSOBE I IMENOVANJE 
NOVE POVJERLJIVE OSOBE

Članak 5.
(1) Razrješenje povjerljive osobe i/ili zamjenika povjerljive oso-

be može zatražiti sindikalni povjerenik u Ministarstvu i/ili najmanje 
20% zaposlenika Ministarstva.

(2) Prijedlog za razrješenje upućuje se ministru koji odlučuje o 
prijedlogu za razrješenje bez odgode.

(3) Dužnost povjerljive osobe i/ili zamjenika povjerljive osobe 
prestaje i povlačenjem pisanog pristanka za imenovanje, kao i pre-
stankom radnog odnosa u Ministarstvu.

(4) Postupak za imenovanje druge povjerljive osobe i/ili zamje-
nika povjerljive osobe pokreće se u roku od 30 dana od donošenja 
odluke o razrješenju iz stavka 2. ovoga članka.

(5) Do imenovanja druge povjerljive osobe, poslove povjerljive 
osobe obavlja njezin zamjenik, osim ako okolnosti upućuju na po-
trebu za imenovanjem treće osobe da privremeno obavlja poslove 
povjerljive osobe.

Članak 6.
Informacije o obvezama povjerljive osobe, pravima prijavitelja 

nepravilnosti i postupku prijave nepravilnosti objavljuju se na ogla-
snoj ploči i mrežnim stranicama Ministarstva u rubrici »Obavijesti«.

Članak 7.
(1) Povjerljiva osoba zaprima prijave nepravilnosti, poduzima 

radnje iz svoje nadležnosti potrebne za zaštitu prijavitelja nepravilno-
sti, poduzima radnje radi ispitivanja nepravilnosti, prosljeđuje prijavu 
o nepravilnostima tijelima ovlaštenim na postupanje ovisno o sadr-
žaju prijave, ako nepravilnost nije riješena s poslodavcem, pisanim 
putem obavještava podnositelja prijave o postupanju po prijavi, pruža 
informacije o postupcima za podnošenje prijave nadležnom tijelu za 
vanjsko prijavljivanje, kao i nadležnim institucijama, tijelima, uredima 
ili agencijama Europske unije nadležnim za postupanje po sadržaju 
prijave, štiti identitet i podatke iz prijave, pruža prijavitelju nepravil-
nosti opće informacije o njegovim pravima i postupku, omogućuje 
uvid u spis predmeta te vodi evidenciju o zaprimljenim prijavama.

(2) Povjerljiva osoba prati primjenu zakona kojim se uređuje 
zaštita prijavitelja nepravilnosti te je dužna sudjelovati u programi-
ma edukacija koji se odnose na zaštitu prijavitelja nepravilnosti.

IV. POSTUPAK PRIJAVLJIVANJA NEPRAVILNOSTI
Članak 8.

(1) Prijava nepravilnosti sadrži podatke o prijavitelju nepra-
vilnosti, prijavljenom tijelu ili osobi te informacije o nepravilnosti.

(2) Prijavitelj nepravilnosti prijavu zakonom propisanog sadr-
žaja podnosi usmeno na zapisnik, pisanim putem ili putem elektro-
ničke pošte na Obrascu za prijavljivanje nepravilnosti (u daljnjem 
tekstu: Obrazac) na adresu navedenu na oglasnoj ploči i mrežnim 
stranicama Ministarstva u rubrici »Obavijesti«.

(3) Obrazac iz stavka 1. ovoga članka dostupan je na mrežnim 
stranicama Ministarstva u rubrici »Obavijesti«.

(4) Povjerljiva osoba će pisanim putem potvrditi primitak pri-
jave u roku od sedam dana od dana primitka.

PRAVILNIK
O NAČINU IMENOVANJA POVJERLJIVE OSOBE 
I POSTUPKU UNUTARNJEG PRIJAVLJIVANJA 

NEPRAVILNOSTI U MINISTARSTVU ZDRAVSTVA

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom uređuje se način imenovanja povjerljive 
osobe i postupak unutarnjeg prijavljivanja nepravilnosti u Ministar-
stvu zdravstva (u daljnjem tekstu: Ministarstvo).

(2) Cilj ovoga Pravilnika je učinkovita zaštita prava prijavitelja 
nepravilnosti u Ministarstvu.

II. POSTUPAK IMENOVANJA POVJERLJIVE OSOBE
Članak 2.

(1) Povjerljivu osobu imenuje ministar zdravstva (u daljnjem 
tekstu: ministar) uz njegovu pisanu suglasnost u postupku propisa-
nom ovim Pravilnikom.

(2) Povjerljiva osoba iz stavka 1. ovoga članka ima zamjeni-
ka koji se imenuje na način propisan u članku 4. stavku 1. ovoga 
Pravilnika.

(3) Odredbe koje se tiču izbora, zaštite, prava i dužnosti povjer-
ljive osobe na odgovarajući se način odnose i na zamjenika povjer-
ljive osobe kao i na privremeno imenovanu treću osobu.

Članak 3.
(1) Postupak imenovanja povjerljive osobe i zamjenika povjerljive 

osobe pokreće se objavom poziva za imenovanje povjerljive osobe i za-
mjenika povjerljive osobe (u daljnjem tekstu: Poziv) na oglasnoj ploči 
i mrežnim stranicama Ministarstva u rubrici »Obavijesti« te slanjem 
elektroničke obavijesti sindikalnom povjereniku koji je preuzeo prava 
i obveze radničkog vijeća u Ministarstvu (u daljnjem tekstu: sindikalni 
povjerenik) i zaposlenicima Ministarstva o objavi Poziva.

(2) Pozivom se obavještava o provedbi postupka imenovanja 
povjerljive osobe, te se poziva sindikalnog povjerenika u Ministar-
stvu da u roku od 8 dana od dana objave Poziva predloži povjerljivu 
osobu i zamjenika povjerljive osobe.

(3) U Pozivu će biti naznačeno da ukoliko sindikalni povjerenik 
iz stavka 2. ovoga članka ne predloži povjerljivu osobu i zamjenika 
povjerljive osobe pozvati će se najmanje 20 % zaposlenika da pred-
lože povjerljivu osobu i zamjenika povjerljive osobe.

(4) Iznimno od stavka 2. i stavka 3. ovoga članka ministar će 
imenovati povjerljivu osobu i njezina zamjenika bez prijedloga sin-
dikalnog povjerenika odnosno najmanje 20 % zaposlenika u Mini-
starstvu ako takav prijedlog nije dan.

(5) Ako je više osoba predloženo za povjerljivu osobu i zamjenika 
povjerljive osobe, prednost imaju kandidati koji dobiju potporu većeg 
broja zaposlenika, a u slučaju prijedloga koji ima jednaku podršku 
zaposlenika, prednost će imati prijedlog koji je prvi zaprimljen.

(6) Povjerljiva osoba i njezin zamjenik moraju dati pisanu su-
glasnost za imenovanje.

(7) Postupak imenovanja povjerljive osobe i zamjenika povjer-
ljive osobe provodi povjerenstvo od minimalno tri člana koje odlu-
kom imenuje ministar.

Članak 4.
(1) Odluku o imenovanju povjerljive osobe i njenog zamjenika 

donosi ministar u roku od 15 dana od isteka roka iz članka 3. stavka 
2. ovoga Pravilnika.
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(2) Osveta iz stavka 1. ovog članka označava svaku izravnu ili 
neizravnu radnju ili propust u radnom okruženju potaknutu unu-
tarnjim ili vanjskim prijavljivanjem ili javnim razotkrivanjem kao 
što su privremeno udaljavanje, otkaz, razrješenje, degradiranje ili 
uskraćivanje mogućnosti za napredovanje, prijenos dužnosti, pro-
mjena mjesta rada, smanjenje plaće, promjena radnog vremena, 
uskraćivanje mogućnosti za osposobljavanje, negativna ocjena rada 
ili preporuka za zapošljavanje, prisila, zastrašivanje, uznemiravanje 
ili izoliranje, ali i svako drugo postupanje ili propust koje uzrokuje ili 
može uzrokovati neopravdanu štetu prijavitelju nepravilnosti.

Članak 14.
(1) Povjerljiva osoba obvezna je prije početka obavljanja poslo-

va zaštite prijavitelja nepravilnosti potpisati Izjavu o povjerljivosti 
koja se prilaže u osobni očevidnik državnog službenika.

(2) Na obradu osobnih podataka sadržanih u prijavi nepra-
vilnosti, primjenjuju se propisi kojima se uređuje zaštita osobnih 
podataka.

(3) Dokumentacija vezana za postupke po prijavama nepravil-
nosti pohranjuje se u prostore za pohranu osigurane od neovlašte-
nog pristupa.

(4) Pravo uvida u podatke iz prijave nepravilnosti pohranjeni-
ma u Ministarstvu, ima pravo samo povjerljiva osoba.

(5) Povjerljiva osoba obvezna je i po prestanku obavljanja duž-
nosti povjerljive osobe i nakon prestanka radnog odnosa kod po-
slodavca, čuvati povjerljivost podataka za koje je doznala tijekom 
obavljanja poslova povjerljive osobe.

(6) Osobni podaci sadržani u dokumentaciji iz postupka prijave 
nepravilnosti čuvaju se najduže pet godina od zaprimanja prijave 
nepravilnosti, odnosno do okončanja sudskog postupka za zaštitu 
prijavitelja nepravilnosti.

Članak 15.
Na temelju evidencije o prijavljenim nepravilnostima i podata-

ka iz spisa predmeta povjerljiva osoba sastavlja godišnje izvješće o 
nepravilnostima u Ministarstvu.

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 16.

Postupci pokrenuti na temelju Pravilnika o postupku unutar-
njeg prijavljivanja nepravilnosti i imenovanja povjerljive osobe u 
Ministarstvu zdravstva (»Narodne novine«, broj 9/20) dovršit će se 
po odredbama toga Pravilnika.

Članak 17.
Stupanjem na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti Pravilnik o 

postupku unutarnjeg prijavljivanja nepravilnosti i imenovanja po-
vjerljive osobe u Ministarstvu zdravstva (»Narodne novine«, broj 
9/20).

Članak 18.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 011-02/22-04/16 
Urbroj: 534-07-1-1/2-23-4 
Zagreb, 1. veljače 2023.

Ministar 
izv. prof. dr. sc. Vili Beroš, dr. med., v. r.

(5) Povjerljiva osoba obvezna je obavijestiti prijavitelja nepra-
vilnosti o njegovim pravima u postupku prijave nepravilnosti, o 
eventualnoj potrebi i načinu dopune prijave, o mogućnosti prijave 
nadležnom tijelu za vanjsko prijavljivanje nakon što je prvo podne-
sena prijava kroz sustav unutarnjeg prijavljivanja ili izravno kao i 
mogućnosti da se uočene nepravilnosti prijave i drugim nadležnim 
tijelima ovlaštenim za postupanje u skladu sa posebnim zakonima.

(6) Povjerljiva osoba povratnu informaciju o poduzetim radnja-
ma o prijavi dostaviti će prijavitelju nepravilnosti u roku od 30 dana 
od dana potvrde o primitku prijave.

V. POSTUPANJE PO PRIJAVI NEPRAVILNOSTI
Članak 9.

(1) Za svaku zaprimljenu prijavu nepravilnosti, povjerljiva oso-
ba otvara predmet.

(2) Spis predmeta po podnesenoj prijavi sadrži: podatke o pri-
javitelju, opis nepravilnosti i informacije o tijelu ili osobi na koju 
se nepravilnost odnosi, datum primitka prijave, odnosno uočavanja 
nepravilnosti i prikupljenu dokumentaciju tijeka postupka.

(3) Povjerljiva osoba vodi očevidnik predmeta iz kojeg je vidljiv 
tijek postupka po zaprimljenim prijavama.

Članak 10.
(1) Ako prijava nema zakonom propisani sadržaj, prijavitelj ne-

pravilnosti poziva se na dopunu, odnosno ispravak prijave.
(2) Ako prijavitelj nepravilnosti ne postupi prema pozivu iz 

stavka 1. ovoga članka, prijava se neće smatrati prijavom nepravilno-
sti u smislu Zakona o zaštiti prijavitelja nepravilnosti, te će se pod-
nositelja uputiti da nepravilnost može prijaviti tijelima ili osobama 
nadležnim prema sadržaju prijave u skladu s posebnim propisima.

(3) Ako povjerljiva osoba na temelju podataka iz prijave smatra 
da se ne radi o nepravilnosti sukladno Zakonu o zaštiti prijavitelja 
nepravilnosti, po prijavi neće postupati te će o tome bez odlaganja 
obavijestiti podnositelja prijave.

Članak 11.
(1) Uz prethodni dogovor s prijaviteljem nepravilnosti, povjer-

ljiva osoba će po primitku prijave poduzeti radnje radi ispitivanja 
nepravilnosti.

(2) Povjerljiva osoba dužna je čuvati identitet prijavitelja nepra-
vilnosti i podatke zaprimljene u prijavi od neovlaštenog otkrivanja 
odnosno objave drugim osobama, osim ako to nije suprotno zakonu.

(3) Ako iz očitovanja prikupljenih u skladu s stavkom 1. ovoga 
članka proizlazi da nepravilnost ne postoji, obavijest o tome do-
stavlja se prijavitelju nepravilnosti uz informaciju da prijavu može 
dostaviti pučkoj pravobraniteljici.

Članak 12.
(1) Ako se nakon provedenog postupka iz članka 11. ovoga 

Pravilnika utvrdi da postoji nepravilnost povjerljiva osoba o tome 
obavještava ministra bez odgode u svrhu poduzimanja mjera za ot-
klanjanje nepravilnosti.

(2) Povjerljivu osobu obavijestit će se o planiranim i poduzetim 
mjerama za otklanjanje nepravilnosti u svrhu obavještavanja prija-
vitelja nepravilnosti.

Članak 13.
(1) Ako povjerljiva osoba smatra da prijavitelj nepravilnosti 

zbog podnesene prijave, trpi osvetu dužna je bez odgode poduzeti 
radnje kako bi se zaustavila osveta i otklonile njene posljedice.
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V.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 932-05/23-03/02
Urbroj: 541-04-01-02/4-23-5
Zagreb, 6. ožujka 2023.

Glavni ravnatelj 
Antonio Šustić, dipl. ing. geod., v. r.

AGENCIJA ZA ELEKTRONIČKE 
MEDIJE

521
Vijeće za elektroničke medije, u sastavu Josip Popovac, pred-

sjednik Vijeća, te Damir Bučević, Katija Kušec, Anita Malenica, 
Davor Marić i Željko Topić, kao članovi Vijeća, na temelju odredbe 
članka 71. stavka 7. Zakona o elektroničkim medijima (»Narodne 
novine« broj 111/21 i 114/22), članka 12. stavka 1. Pravilnika o 
Fondu za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih me-
dija (»Narodne novine« broj 84/22) i članka 18. stavka 4. Statuta 
Agencije za elektroničke medije (»Narodne novine« broj 85/22), u 
postupku pokrenutom po službenoj dužnosti, radi poticanja proi-
zvodnje i objavljivanja programa profitnih pružatelja elektroničkih 
publikacija, neprofitnih pružatelja elektroničkih publikacija i nepro-
fitnih proizvođača audiovizualnog i radijskog programa u 2022., na 
8-23 sjednici održanoj 9. ožujka 2023., donosi

O D L U K U
I. Na temelju provedenog Javnog natječaja broj 01/22 za raspo-

djelu sredstava Fonda za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elek-
troničkih medija – profitnim pružateljima elektroničkih publikacija 
iz članka 71., stavak (1) ZEM-a, neprofitnim pružateljima elektro-
ničkih publikacija iz članka 55., stavak (5) ZEM-a te neprofitnim 
proizvođačima audiovizualnog i radijskog programa za 2023. godinu 
(»Narodne novine« broj 126/22 od 28. listopada 2022., dalje u tekstu: 
Javni natječaj) dodijeljena su ukupna sredstva za:

– 14 profitnih pružatelja elektroničkih publikacija u iznosu 
od = 138.031,72 eura (1.040.000,00 kuna),

– 37 neprofitnih pružatelja elektroničkih publikacija u iznosu 
od = 451.257,55 eura (3.400.000,00 kuna)

– 16 neprofitnih proizvođača audiovizualnog i radijskog pro-
grama u iznosu od = 112.814,40 eura (850.000,00 kuna).

Profitnim pružateljima elektroničkih publikacija dodijeljena su 
sredstva Fonda za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih 
medija kako slijedi:

DRŽAVNA GEODETSKA UPRAVA
520

Na temelju članka 56. stavka 2. Zakona o državnoj izmjeri i 
katastru nekretnina (»Narodne novine«, br. 112/18 i 39/22), glavni 
ravnatelj Državne geodetske uprave donosi

ODLUKU
O STAVLJANJU U SLUŽBENU UPORABU 
KATASTARSKOG OPERATA KATASTRA 

NEKRETNINA ZA KATASTARSKU  
OPĆINU GOVEĐARI

I.
Na temelju podataka elaborata katastarske izmjere, podataka 

prikupljenih tijekom izlaganja na javni uvid elaborata katastarske 
izmjere i podataka preuzetih iz obnovljene zemljišne knjige, izra-
đen je katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 
Goveđari (MB 306509), a koji se sastoji od:

– katastarskog plana u digitalnom obliku
– digitalnog ortofotoplana i digitalnog modela terena
– elaborata geodetske osnove
– pregledne karte u mjerilu 1:5000 (13 listova)
– pregledne karte u mjerilu 1:15000 s podjelom na detaljne 

listove katastarskog plana te podjelom na skice izmjere
– detaljnih listova katastarskog plana u mjerilu 1:1000 (192 lista)
– skica izmjere mjerila 1:500 (99 komada), 1:1000 (85 komada) 

i 1:2000 (120 komada)
– dopunskih skica izmjere raznih mjerila (61 komad)
– popisa katastarskih čestica u rasponu od broja 1 do 1688 

(ukupno 1890 k.č.)
– popisa osoba upisanih u posjedovne listove i
– posjedovnih listova u rasponu od broja 1 do 1912 (ukupno 

1890 PL-ova).
II.

Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 
Goveđari (MB 306509), stavlja se u službenu uporabu 7. ožujka 
2023. godine.

III.
Od dana stavljanja u službenu uporabu katastarskog operata 

katastra nekretnina za katastarsku općinu Goveđari (MB 306509) svi 
novi upisi na području na kojem je provedena katastarska izmjera 
provodit će se u katastarskom operatu katastra nekretnina za kata-
starsku općinu Goveđari (MB 306509).

IV.
Katastarski operat katastra nekretnina za katastarsku općinu 

Goveđari (MB 306509) mora se održavati u trajnoj suglasnosti s no-
voosnovanom zemljišnom knjigom za katastarsku općinu Goveđari.

Profitni pružatelji elektroničkih 
 publikacija

Broj planiranih 
članaka  Broj kartica Bodovi Tražena sredstva 

u kunama
Dodijeljena sredstva 

u kunama
Dodijeljena sredstva 

u eurima
Alter-Media d.o.o. 240 240 553 60.000,00 60.000,00 7.963,37
Ostvarivanje prava građana na javno infor-
miranje
Kaj ima VGradu 240 240 553 60.000,00 60.000,00 7.963,37
BJELOVAR-INFO MEDIJ, obrt za medijske 
usluge, vl. Branka Sobodić 23 46 714 100.000,00 79.125,08 10.501,70
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Podizanje svijesti javnosti o sposobnostima i 
doprinosu osoba s invaliditetom
I oni su tu – Pružimo im podršku 8 16 357 50.000,00 39.562,54 5.250,85
Poticanje posebnih kulturnih projekata i 
manifestacija
Upoznajte BBŽ kroz kulturu i manifestacije 15 30 357 50.000,00 39.562,54 5.250,85
Dječja posla, obrt za usluge, vl. Stjepan 
Bubalo 24 72 371 42.000,00 41.114,01 5.456,77

Nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj
Djeca nacionalnih manjina: život, kultura i 
običaji 24 72 371 42.000,00 41.114,01 5.456,77

Express agencija d.o.o. 192 432 1141 350.000,00 126.444,97 16.782,13
Ostvarivanje prava građana na javno infor-
miranje
Pitamo GRAD(o)načelnika 48 144 560 180.000,00 62.058,88 8.236,63
Poticanje posebnih kulturnih projekata i 
manifestacija
KulturKLIK 144 288 581 170.000,00 64.386,09 8.545,50
Inventa IR2 d.o.o. 6 40 392 69.000,00 43.441,22 5.765,64
Poticanje razvoja svijesti o ravnopravnosti 
spolova i drugih najviših vrednota ustavnoga 
poretka
Serijal Nevidljive_priče o nasilju nad žena-
ma starije životne dobi 6 40 392 69.000,00 43.441,22 5.765,64

Jabuka Televizija d.o.o. 104 208 1078 222.848,96 119.463,35 15.855,52
Promociju zdravlja i poticanje zdravstvene 
kulture
Zdravoteka 52 104 539 111.424,48 59.731,68 7.927,76
Razvoj umjetnosti
Art kutak 52 104 539 111.424,48 59.731,68 7.927,76
KLIX d.o.o. 70 140 714 52.000,00 52.000,00 6.901,58
Promociju zdravlja i poticanje zdravstvene 
kulture
ZDRAVSTVENA ISKAZNICA 35 70 357 26.000,00 26.000,00 3.450,79
Razvoj odgoja i obrazovanja
ŠKOLSKI KUTAK 35 70 357 26.000,00 26.000,00 3.450,79
Moderna vremena Info d.o.o. 82 442 868 129.000,00 96.191,27 12.766,78
Poticanje kulturne raznolikosti i njegovanje 
baštine
Knjige kontra mainstreama – preporuke i 
teme 50 250 434 49.000,00 48.095,63 6.383,39

Poticanje razvoja svijesti o ravnopravnosti 
spolova i drugih najviših vrednota ustavnoga 
poretka
Žene u suvremenom hrvatskom knjižnom 
nakladništvu – portreti i analize 32 192 434 80.000,00 48.095,63 6.383,39

Oglašavanje d.o.o. 40 80 714 27.400,00 27.400,00 3.636,61
Poticanje posebnih kulturnih projekata i 
manifestacija
Putevima tradicije 20 40 357 13.350,00 13.350,00 1.771,85
Povijesno vjerodostojno prikazivanje Domo-
vinskoga rata
Domovinski zapisi 20 40 357 14.050,00 14.050,00 1.864,76
ONE.easy, obrt za računalno programira-
nje, vl. Marinko Nikolić 37 74 742 83.000,00 71.889,75 9.541,40

Ostvarivanje prava građana na javno infor-
miranje
Članak (tekst + foto) 12 24 364 30.000,00 30.000,00 3.981,68
Poticanje kulturne raznolikosti i njegovanje 
baštine
Članak (tekst + serija fotografija) 25 50 378 53.000,00 41.889,75 5.559,72
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PROPULS d.o.o. 78 182 819 171.600,00 90.761,12 12.046,07
Ostvarivanje prava građana na javno infor-
miranje
Što skriva Beroševa reforma zdravstva? 26 78 385 62.700,00 42.665,48 5.662,68
Povijesno vjerodostojno prikazivanje Domo-
vinskoga rata
Otrgnimo zaboravu heroje Domovinskog 
rata 52 104 434 108.900,00 48.095,63 6.383,39

Sjeverni pol d.o.o. 64 216 812 96.000,00 84.095,63 11.161,41
Ostvarivanje prava građana na javno infor-
miranje
Gdje je zapelo? 52 156 434 60.000,00 48.095,63 6.383,39
Povijesno vjerodostojno prikazivanje Domo-
vinskoga rata
Domovinski rat 12 60 378 36.000,00 36.000,00 4.778,02

VIP Digital d.o.o. 42 69 700 80.800,00 74.286,80 9.859,55
Eivanec.com
Poticanje posebnih kulturnih projekata i 
manifestacija
Škrinjica kulture 30 45 350 45.300,00 38.786,80 5.147,89
Povijesno vjerodostojno prikazivanje Domo-
vinskoga rata
Braniteljski info 12 24 350 35.500,00 35.500,00 4.711,66
VIP Digital d.o.o. 40 75 700 77.300,00 73.786,80 9.793,19
Sjeverni.info
Poticanje posebnih kulturnih projekata i 
manifestacija
Kultura u fokusu 30 45 350 35.000,00 35.000,00 4.645,30
Razvoj odgoja i obrazovanja
Zaštita naše privatnosti 10 30 350 42.300,00 38.786,80 5.147,89
Ukupno 1042 2316 10318 1.560.948,96 1.040.000,00 138.031,72

Neprofitnim pružateljima elektroničkih publikacija dodijeljena su sredstva Fonda za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih 
medija kako slijedi:

Neprofitni pružatelji elektroničkih  
publikacija

 Broj planira-
nih članaka  Broj kartica Bodovi  Tražena sredstva 

u kunama
 Dodijeljena sredstva 

u kunama
Dodijeljena sredstva 

u eurima
Baza za radničku inicijativu i demokra-
tizaciju 40 200 392 104.825,00 78.637,88 10.437,04

Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka
Povratak u budućnost: kriza 40 200 392 104.825,00 78.637,88 10.437,04
Centar za cjeloviti razvoj 266 540 1078 290.776,00 141.371,05 18.763,16
Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Bitno 250 500 651 280.000,00 130.595,05 17.332,94
Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka
Bitno 16 40 427 10.776,00 10.776,00 1.430,22
CroL – Udruga za medijski aktivizam 70 150 413 130.000,00 82.850,63 10.996,17
Poticanje svijesti o ravnopravnosti rodnih 
identiteta i spolnoj orijentaciji
Borba protiv govora mržnje, lažnih vijesti 
i diskriminatornih praksi prema LGBT 
zajednici i širenja lažnih vijesti; Višestruka 
diskriminacija/pluralnost LGBT identiteta – 
ravnopravnost gejeva, lezbijki, biseksualnih i 
transrodnih osoba

70 150 413 130.000,00 82.850,63 10.996,17
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Demokratska zajednica Mađara Hrvatske 
(DZMH) 250 250 385 130.000,00 77.233,63 10.250,66

Nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj
Új Magyar Képes Újság 250 250 385 130.000,00 77.233,63 10.250,66
Dom kulture Zagreb 90 360 623 150.000,00 124.978,06 16.587,44
Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Javne politike s figom u džepu 90 360 623 150.000,00 124.978,06 16.587,44
Faktograf – udruga za informiranu 
javnost 24 72 378 86.873,09 75.829,39 10.064,29

Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Šira slika 24 72 378 86.873,09 75.829,39 10.064,29
Generacija.hr – Udruga za promicanje 
medijske kulture, međugeneracijske 
solidarnosti i zaštite prava mladih, obitelji 
i umirovljenika

60 120 714 97.950,00 97.950,00 13.000,20

Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka
Žene u 21. stoljeću – je li jednakost nedo-
stižna? 30 60 357 48.975,00 48.975,00 6.500,10

Zaštita okoliša
Zeleno nije samo moda! 30 60 357 48.975,00 48.975,00 6.500,10
Hrvatski centar za istraživačko novinar-
stvo i slobodu medija 4 14 714 35.000,00 35.000,00 4.645,30

Nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj
Kako biti Srbin u Zagrebu / Kninu / Šibe-
niku 3 9 357 25.000,00 25.000,00 3.318,07

Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
Preprodaja starih grobnih mjesta na Mirogo-
ju 1 5 357 10.000,00 10.000,00 1.327,23

Hrvatsko društvo dramskih umjetnika 45 150 406 130.000,00 81.446,38 10.809,79
Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka
Zaboravljene kazališne heroine nekad i 
danas 2. 45 150 406 130.000,00 81.446,38 10.809,79

Hrvatsko društvo pisaca 30 160 399 75.000,00 75.000,00 9.954,21
Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
Suvremeni književni kanon – kritički pogled 30 160 399 75.000,00 75.000,00 9.954,21
Hrvatsko kulturno vijeće 250 1000 623 174.887,65 124.978,06 16.587,44
Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Otvoreni dijalog i novi globalni izazovi: 
Događaji, argumenti i stavovi 250 1000 623 174.887,65 124.978,06 16.587,44

Institut Saveza za tranzicijska istraživanja 
i nacionalnu edukaciju – Institut STINE 30 100 357 80.000,00 71.616,64 9.505,16

Nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj
IZAZOVI I DILEME UNAPREĐIVANJA 
MANJINSKE POLITIKE U HRVATSKOM 
DRUŠTVU

30 100 357 80.000,00 71.616,64 9.505,16

Kulturni klub 60 200 728 174.000,00 146.041,78 19.383,08
Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
Baštinski dramski tekstovi i adaptacije u 
hrvatskim kazalištima i njihov kritički odjek 
od 1991. do danas

30 100 364 87.000,00 73.020,89 9.691,54
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Razvoj umjetnosti
Hrvatska književnost na filmu i televiziji u 
21. stoljeću i njen kritički odjek 30 100 364 87.000,00 73.020,89 9.691,54

Kurziv – Platforma za pitanja kulture, 
medija i društva 50 160 378 130.000,00 75.829,39 10.064,29

Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
Ekosustavima uključive kulture 50 160 378 130.000,00 75.829,39 10.064,29
Mreža antifašistkinja Zagreb 40 160 364 102.000,00 73.020,89 9.691,54
Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Rekontekstualizacija društvenosti – Spone 
materijalnih praksi i digitalnog svijeta u 
kontekstu turbulentne stvarnosti

40 160 364 102.000,00 73.020,89 9.691,54

Prostor rodne i medijske kulture K-zona 35 150 385 130.000,00 77.233,63 10.250,66
Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka
Rodna prizma za ravnopravnije društvo 35 150 385 130.000,00 77.233,63 10.250,66
Teleskop media – udruga za zaštitu slobo-
de govora i mišljenja 30 150 364 150.000,00 73.020,89 9.691,54

Povijesno vjerodostojno prikazivanje 
Domovinskoga rata
Junaci Domovinskog rata 30 150 364 150.000,00 73.020,89 9.691,54
Udruga »IMAGO« 12 32 357 120.000,00 71.616,64 9.505,16
Povijesno vjerodostojno prikazivanje 
Domovinskoga rata
Kako se obranila Hrvatska 12 32 357 120.000,00 71.616,64 9.505,16
Udruga »Kulturosfera« 52 260 714 127.000,00 127.000,00 16.855,80
Podizanje svijesti javnosti o sposobnosti-
ma i doprinosu osoba s invaliditetom
SLIKE ŽIVOTA 26 130 357 67.000,00 67.000,00 8.892,43
Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka
HRVATSKE SPISATELJICE 26 130 357 60.000,00 60.000,00 7.963,37
UDRUGA DEMOS MEDIA 30 60 378 95.000,00 75.829,39 10.064,29
Promociju zdravlja i poticanje zdravstve-
ne kulture
zdravlje kao odgovornost 30 60 378 95.000,00 75.829,39 10.064,29
Udruga Drava-info 60 180 714 127.500,00 127.500,00 16.922,16
Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Važno je znati 30 90 357 67.300,00 67.300,00 8.932,25
Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
Od naive do alternative 30 90 357 60.200,00 60.200,00 7.989,91
Udruga hrvatskih branitelja RH 80 160 378 250.000,00 75.829,39 10.064,29
Povijesno vjerodostojno prikazivanje 
Domovinskoga rata
Hrvatski ratni veterani – jučer, danas, sutra 80 160 378 250.000,00 75.829,39 10.064,29
Udruga Ime dobrote 104 120 714 210.000,00 143.233,29 19.010,32
Podizanje svijesti javnosti o sposobnosti-
ma i doprinosu osoba s invaliditetom
Vrijediš više 52 60 357 105.000,00 71.616,64 9.505,16
Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka
Različiti. Svoji. Jednaki 52 60 357 105.000,00 71.616,64 9.505,16
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Udruga informatičara Imotski 40 82 364 45.500,00 45.500,00 6.038,89
Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Biologija mora i voda 40 82 364 45.500,00 45.500,00 6.038,89
Udruga Slobodni Filozofski 40 260 385 92.400,00 77.233,63 10.250,66
Razvoj i poticanje programa medijske 
pismenosti 
Prilog kritičkoj demokratizaciji medijske 
sfere 40 260 385 92.400,00 77.233,63 10.250,66

Udruga studenata za promicanje kultur-
nih sadržaja »Ziher« 180 450 385 130.000,00 77.233,63 10.250,66

Razvoj i poticanje programa medijske 
pismenosti 
ZIHER 180 450 385 130.000,00 77.233,63 10.250,66
Udruga u ime obitelji 79 158 735 79.000,00 79.000,00 10.485,10
Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Pravo građana na javno informiranje kao 
alat istraživačkog novinarstva 54 108 378 53.000,00 53.000,00 7.034,31

Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka
Epidemija transseksualizma u Hrvatskoj i 
svijetu 25 50 357 26.000,00 26.000,00 3.450,79

Udruga za medijsko promicanje istine – 
Promise 35 150 378 75.000,00 75.000,00 9.954,21

Promociju zdravlja i poticanje zdravstve-
ne kulture
Uništavaju li javno zdravstvo planski u 
korist privatnih poliklinika i kako će se 
siromašni liječiti?

35 150 378 75.000,00 75.000,00 9.954,21

Udruga za nezavisno kreativno djelovanje 
– ACT 30 60 357 70.000,00 70.000,00 9.290,60

Nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj
Značajni pripadnici nacionalnih manjina u 
RH-sudjelovanje u Domovinskom ratu 30 60 357 70.000,00 70.000,00 9.290,60

Udruga za nezavisnu medijsku kulturu 345 675 980 321.950,00 196.594,71 26.092,61
Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
O civilnom društvu 300 450 399 150.650,00 80.042,13 10.623,42
Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka
Vladavina prava 45 225 581 171.300,00 116.552,58 15.469,19
Udruga za promicanje civilnog društva, 
medijske kulture i razmjene informacija 
– TRIS

100 250 623 170.000,00 124.978,06 16.587,44

Zaštita okoliša
KLIMA(NJE) 100 250 623 170.000,00 124.978,06 16.587,44
Udruga za promicanje kultura Kultur-
treger 50 230 385 101.500,00 77.233,63 10.250,66

Razvoj umjetnosti
Medijska zastupljenost kao faktor razvoja 
književnosti 50 230 385 101.500,00 77.233,63 10.250,66

Udruga za promicanje medijske kulture, 
umjetnosti i tolerancije Lupiga – svijet 
kroz obične oči

80 320 546 95.000,00 95.000,00 12.608,67

Poticanje razvoja svijesti o ravnoprav-
nosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka



STRANICA 58 – BROJ 30 SRIJEDA, 15. OŽUJKA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HR VA TSKE

Ustavne vrednote u doba krize 80 320 546 95.000,00 95.000,00 12.608,67
Udruga za promicanje vizualnih umjetno-
sti i kulturnu djelatnost – Vizkultura 72 300 728 300.000,00 146.041,78 19.383,08

Poticanje posebnih kulturnih projekata i 
manifestacija
Refleksije aktualnog 36 150 364 150.000,00 73.020,89 9.691,54
Razvoj umjetnosti
Vizkulturiranje društva 36 150 364 150.000,00 73.020,89 9.691,54
Udruga za razvoj audio vizualne umjetno-
sti Metamedij 30 100 364 58.500,00 58.500,00 7.764,28

Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Kulturistra: rubrika (Ne)Vidljivi – mladi u 
kulturi 30 100 364 58.500,00 58.500,00 7.764,28

Udruga za razvoj kulture »Točka kulture« 450 350 357 126.200,00 71.616,64 9.505,16
Poticanje posebnih kulturnih projekata i 
manifestacija
DOGADJANJA.NET 450 350 357 126.200,00 71.616,64 9.505,16
Zajedničko vijeće općina Vukovar 140 300 364 75.000,00 73.020,89 9.691,54
Nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj
Tu gdje živimo 140 300 364 75.000,00 73.020,89 9.691,54
Ukupno 3383 8433 18907 4.840.861,74 3.400.000,00 451.257,55

Neprofitnim proizvođačima audiovizualnog i radijskog programa dodijeljena su sredstva Fonda za poticanje pluralizma i raznovrsnosti 
elektroničkih medija kako slijedi:

Neprofini proizvođači audiovizualnog i 
radijskog programa

Broj planiranih 
emitiranja

Trajanje 
emisija Bodovi Tražena sredstva 

u kunama
Dodijeljena sredstva 

u kunama
 Dodijeljena sredstva 

u eurima
CroL – Udruga za medijski aktivizam 15 15 448 50.000,00 45.033,11 5.976,92
Razvoj umjetnosti
Biti ili trubiti 15 15 448 50.000,00 45.033,11 5.976,92
Institut Saveza za tranzicijska istraživanja 
i nacionalnu edukaciju – Institut STINE 12 20 385 70.000,00 38.700,33 5.136,42

Poticanje kvalitetnih programa za djecu 
i mlade kojima je cilj promicanje njihove 
dobrobiti
MLADI I GRAĐANSKI AKTIVIZAM 12 20 385 70.000,00 38.700,33 5.136,42
Kazališna udruga »Virko« – Šibenik 12 30 420 150.000,00 42.218,54 5.603,36
Poticanje kvalitetnih programa za djecu 
i mlade kojima je cilj promicanje njihove 
dobrobiti
RUPA U GLAVI 12 30 420 150.000,00 42.218,54 5.603,36
Kurziv – Platforma za pitanja kulture, 
medija i društva 12 15 371 72.600,00 37.293,05 4.949,64

Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
Rekultivacija 12 15 371 72.600,00 37.293,05 4.949,64
Mladi za Krista 12 15 371 60.00,00 37.293,05 4.949,64
Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
POPkultura 12 15 371 60.000,00 37.293,05 4.949,64
Sportski ribolovni klub »BIG GAME 
CROATIA« 22 17 441 110.000,00 44.329,47 5.883,53

Zaštita okoliša
Eko-forma 22 17 441 110.000,00 44.329,47 5.883,53
Udruga BANAF 12 40 714 90.000,00 71.771,52 9.525,72
Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
Oživljena povijest 6 20 357 45.000,00 35.885,76 4.762,86
Poticanje stvaralaštva na narječjima 
hrvatskoga jezika
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Čuvari kajkavske tradicije 6 20 357 45.000,00 35.885,76 4.762,86
Udruga Filmska klapa 40 30 476 120.000,00 47.847,68 6.350,48
Razvoj umjetnosti
KRATKI REZOVI, emisija o filmu 40 30 476 120.000,00 47.847,68 6.350,48
Udruga KLAP! 38 50 735 90.000,00 73.882,45 9.805,89
Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
TRAGOM BAŠTINE S RANKOM STARCEM 18 25 357 47.000,00 35.885,76 4.762,86
Poticanje stvaralaštva na narječjima 
hrvatskoga jezika
TRDI ČA KAFIĆ 20 25 378 43.000,00 37.996,69 5.043,03
Udruga Kultivator 12 30 700 120.000,00 70.364,24 9.338,94
Podizanje svijesti javnosti o sposobnosti-
ma i doprinosu osoba s invaliditetom
Snaga volje 6 15 350 60.000,00 35.182,12 4.669,47
Razvoj znanosti 
Razvojna jezgra 6 15 350 60.000,00 35.182,12 4.669,47
Udruga Radio Student 45 95 700 136.000,00 70.364,24 9.338,94
Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
Knjiški moljac 20 45 350 68.000,00 35.182,12 4.669,47
Razvoj znanosti 
NOVA 25 50 350 68.000,00 35.182,12 4.669,47
Udruga Slobodni Filozofski 12 22 476 150.000,00 47.847,68 6.350,48
Razvoj i poticanje programa medijske 
pismenosti 
Promjena okvira 12 22 476 150.000,00 47.847,68 6.350,48
Udruga za promicanje medijske kulture, 
umjetnosti i tolerancije Lupiga – svijet 
kroz obične oči

10 22 602 92.000,00 60.513,25 8.031,49

Poticanje kulturne raznolikosti i njegova-
nje baštine
Pasivna Hrvatska 10 22 602 92.000,00 60.513,25 8.031,49
UDRUGA ZA PROMICANJE ZDRAVOG 
NAČINA ŽIVOTA, AMATERSKOG SPOR-
TA I ZAŠTITE OKOLIŠA »SPORTS LIFE«

34 49 714 149.210,00 71.771,52 9.525,72

Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Bijela kronika 22 24 357 72.210,00 35.885,76 4.762,86
Promociju zdravlja i poticanje zdravstve-
ne kulture
Sport u lokalnoj zajednici 12 25 357 77.000,00 35.885,76 4.762,86
Udruga za razvoj radijskih programa 
Radio mreža 24 16 546 60.000,00 54.884,11 7.284,37

Ostvarivanje prava građana na javno 
informiranje
Halo, halo, ovdje slobodno društvo! 24 16 546 60.000,00 54.884,11 7.284,37
Udruga za zaštitu prirode i okoliša te 
promicanje održivog razvoja Argonauta 12 15 357 60.000,00 35.885,76 4.762,86

Zaštita okoliša
Eko-patrola 12 15 357 60.000,00 35.885,76 4.762,86
Ukupno 324 481 8456 1.579.810,00 850.000,00 112.814,40

II. Pružatelji medijskih usluga iz točke I. izreke ove Odluke dužni su s Agencijom za elektroničke medije potpisati Ugovor o dodjeli 
sredstava Fonda za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih medija u roku od 60 dana od dana izvršnosti ove Odluke.

S ponuditeljem se ne može sklopiti ugovor o dodjeli sredstava Fonda ako najkasnije na dan potpisa ugovora:
– Ponuditelj ne dostavi sredstvo osiguranja dodijeljenih sredstava i
– Ponuditelj ne dostavi obrazac o bonitetu BON 2 ili potvrdu o solventnosti, obrazac SOL2, kojim se dokazuje sposobnost za plaćanje.
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I. izreke ove Odluke ne ispune koju od obveza iz ove Odluke ili je 
ne ispuni u roku.

XIV. Pružatelji medijskih usluga iz točke I. izreke ove Odluke 
koji ne koriste odobrena sredstva ili ih koriste suprotno odredbama 
Pravilnika o Fondu za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektro-
ničkih medija, odnosno ne ostvaruju programe ili ih ostvaruju su-
protno odredbama tog Pravilnika te suprotno potpisanom ugovoru 
o dodjeli sredstava, dužni su po odluci Vijeća za elektroničke medije 
vratiti odobrena sredstva Fonda uvećana za iznos kamatne stope za 
iznos povrata državnih potpora sukladno odluci Komisije, počevši 
od dana korištenja državne potpore do povrata, u roku od trideset 
dana od dana dostave te odluke.

XV. Prijavama pružatelja medijskih usluga Institut Saveza za 
tranzicijska istraživanja i nacionalnu edukaciju – Institut STINE – 
neprofitni proizvođač radijskog programa (za program MANJINSKI 
RADIO FORUM – Izazovi multietničnosti u hrvatskom društvu) i 
Mladi za Krista (za program To sam ja!) nisu dodijeljena sredstva 
Fonda budući da ponuđeni projekt nije dobio najmanje 50 % od 
ukupnog broja mogućih bodova prijavljenih projekata.

XVI. Prijave neprofitnog pružatelja elektroničke publikacije 
Udruga hrvatskih branitelja 121. brigade – pukovnije Nova Gradiš-
ka, Udruga ratnih veterana Domovinskog rata »Crne mambe« te 
Razvojni centar projekt plus j.d.o.o. odbacuju se.

O b r a z l o ž e n j e
Agencija za elektroničke medije objavila je Javni natječaj broj 

01/22 za raspodjelu sredstava Fonda za poticanje pluralizma i razno-
vrsnosti elektroničkih medija – profitnih pružatelja elektroničkih pu-
blikacija, neprofitnih pružatelja elektroničkih publikacija te neprofit-
nih proizvođača audiovizualnih i radijskih programa za 2023. godinu, 
klasa UP/I-612-12/22-09/0001, urbroj 567-06/07-22-01 od 26. listopa-
da 2022. (»Narodne novine« broj 126/22 od 28. 10. 2022.) predmet 
kojeg je raspodjela sredstava za poticanje proizvodnje i objavljivanje 
programa profitnih pružatelja elektroničkih publikacija, neprofitnih 
pružatelja elektroničkih publikacija te neprofitnih proizvođača audi-
ovizualnih i radijskih programa koji su od javnog interesa, a osobito 
su važni za: ostvarivanje prava građana na javno informiranje, poti-
canje kulturne raznolikosti i njegovanje baštine, razvoj odgoja i obra-
zovanja, razvoj znanosti, razvoj umjetnosti, poticanje stvaralaštva na 
narječjima hrvatskoga jezika, poticanje posebnih kulturnih projekata 
i manifestacija, nacionalne manjine u Republici Hrvatskoj, poticanje 
razvoja svijesti o ravnopravnosti spolova i drugih najviših vrednota 
ustavnoga poretka, poticanje svijesti o ravnopravnosti rodnih iden-
titeta i spolnoj orijentaciji, poticanje kvalitetnih programa za djecu i 
mlade kojima je cilj promicanje njihove dobrobiti, podizanje svijesti 
javnosti o sposobnostima i doprinosu osoba s invaliditetom, kao i pro-
micanje i poštovanje njihovih prava i dostojanstva uključujući borbu 
protiv stereotipa, predrasuda i štetnih postupaka prema osobama s 
invaliditetom, povijesno vjerodostojno prikazivanje Domovinskoga 
rata, razvoj i poticanje programa medijske pismenosti, zaštitu okoliša, 
promociju zdravlja i poticanje zdravstvene kulture.

Predmetni javni natječaj je objavljen i na internetskim stra-
nicama Agencije za elektroničke medije, a rok za dostavu prijava 
je iznosio 30 dana od dana objave javnog natječaja u »Narodnim 
novinama». Rok za dostavu prijava na javni natječaj bio je 28. stu-
denoga 2022.

Prijave na javni natječaj podnijelo je 15 profitnih pružatelja elektro-
ničkih publikacija, 39 neprofitnih pružatelja elektroničkih publikacija te 
16 neprofitnih proizvođača audiovizualnog i radijskog programa.

Budući da su u Javnom natječaju broj 01/22 za profitne pruža-
telje elektroničkih publikacija bila predviđena sredstva u visini od 
4.420.000,00 kn odnosno 586.634,81 EUR, a broj prijava pružatelja pro-
fitnih elektroničkih publikacija je relativno mali (14), dok sama kvaliteta 
zaprimljenih prijava ne odskače kvalitetom od prosjeka, Vijeće je odlu-

III. Pružatelji medijskih usluga iz točke I. izreke ove Odluke 
dužni su dodijeljena sredstva upotrijebiti prema ovoj Odluci i pri-
javi na Javni natječaj broj 01/22 za raspodjelu sredstava Fonda za 
poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih medija – profitnih 
pružatelja elektroničkih publikacija, neprofitnih pružatelja elektro-
ničkih publikacija te neprofitnih proizvođača audiovizualnih i radij-
skih programa za 2023. godinu.

IV. Agencija za elektroničke medije će ukupno dodijeljena sred-
stva isplatiti na žiro-račun pružatelja medijskih usluga iz točke I. 
izreke ove Odluke i to na način:

– 80 % ukupno dodijeljenih sredstava isplaćuje u roku od 20 
dana od dana potpisivanja Ugovora o dodjeli sredstava,

– 20 % ukupno dodijeljenih sredstava u roku od 20 dana od 
dana prihvaćanja pravdanja dodijeljenih sredstava.

Isplata iz prethodnog stavka uvjetuje se time da su podmirene 
financijske obveze prema državnom proračunu (koncesijske nakna-
de) i/ili Agenciji za elektroničke medije, da Pružatelj medijske usluge 
mora imati opravdana sva dodijeljena sredstva iz ranije realiziranih 
natječaja dodijeljenih sredstava Fonda i ne može biti u postupku 
povrata ranije dodijeljene potpore.

V. Pružatelji medijskih usluga dužni su do 31. prosinca 2023. 
godine proizvesti i objaviti programe sukladno Prijavi na natječaj i 
količinama utvrđenim u točki I. ove Odluke, a snimke proizvedenog 
i objavljenog programa/sadržaja koje će se poticati sredstvima Fon-
da čuvati do donošenja odluke o pravdanju sredstava Fonda. Kod 
pravdanja emisija iz točke VII. izreke ove Odluke, uz datum objave 
određene emisije, navodi se i tema/teme koje su obrađivane.

VI. Pružatelji medijskih usluga iz točke I. ove Odluke dužni su 
sve proizvedene i objavljene programe/sadržaje na kraju označiti da 
su sufinancirani sredstvima Fonda za poticanje pluralizma i razno-
vrsnosti elektroničkih medija.

VII. Pružatelji medijskih usluga iz točke I. izreke ove Odluke 
dužni su do 31. siječnja 2024. dostaviti programsko izvješće, a do 
28. veljače 2024. godine financijsko izvješće o namjenskom trošenju 
odobrenih sredstava i ostvarivanja programa za koja su dodijeljena.

VIII. Izvješće iz točke VII. izreke ove Odluke Pružatelji medij-
skih usluga su dužni dostaviti putem web aplikacije koja se nalazi 
na internetskoj stranici Agencije.

IX. Pružatelji medijskih usluga iz točke I. izreke ove Odluke, 
osim izvješća iz točke VII. izreke ove Odluke, dužni su Agenciji za 
elektroničke medije omogućiti nesmetano praćenje trošenja odobre-
nih sredstava Fonda za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektro-
ničkih medija i ostvarivanje svakog pojedinog programa i u okviru 
redovitog nadzora nad poštivanjem programskih načela i obveza i 
u okviru izravnog nadzora.

X. Radi analize učinkovitosti dodijeljenih potpora, u ugovorima 
o dodjeli sredstava Fonda osigurat će se mehanizmi praćenja dosega 
i učinkovitosti dodijeljenih potpora, prema izboru Agencije za elek-
troničke medije. Agencija će provoditi ova istraživanja na prikladan 
način, vodeći računa o načelu razmjernosti. Troškove analize snosi 
Agencija, uz obvezu suradnje ponuditelja na provedbi istih.

Pristanak na praćenje dosega i učinkovitosti dodijeljenih potpo-
ra primatelji potpore daju sklapanjem ugovora o dodjeli sredstava. 
Kršenje ove ugovorne odredbe može dovesti do raskida ugovora i 
povrata dodijeljenih sredstava.

XI. Agencija za elektroničke medije ovlaštena je u svakom trenut-
ku od Pružatelja medijske usluge iz točke I. izreke ove Odluke zatražiti 
i očitovanje o poštivanju dinamike realizacije i namjene dodijeljenih 
sredstava i/ili u tu svrhu obaviti izvanredni ili izravni nadzor.

XII. Pružatelji medijskih usluga iz točke I. izreke ove Odluke 
dužni su prilikom potpisivanja Ugovora o dodijeli sredstava dostaviti 
valjane bjanko zadužnice radi osiguranja tražbine Agencije za elek-
troničke medije u iznosu ukupno dodijeljenih sredstava.

XIII. Agencija za elektroničke medije pridržava pravo ukidanja 
dijela ove Odluke u slučaju da Pružatelji medijskih usluga iz točke 
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propisani Zakonom o elektroničkim medijima, Pravilnikom o Fondu 
za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih medija te Jav-
nim natječajem broj 01/22 te obuhvaćaju:

1. Značenje programa, za realizaciju tema iz članka 6. Pravilnika.
Kriteriji se odnose na:
• U kojoj mjeri su tema i sadržaj prijave odnosno programsko 

usmjerenje sadržaja važni za javni interes, pridonose li otvaranju važ-
nih društvenih tema, ispunjavaju li potrebe društva ili lokalne zajed-
nice, pridonose li razumijevanju i poštivanju različitosti, te kulturne 
raznolikosti, pridonose li poštivanju i promicanju temeljnih ljudskih 
prava, koliko su usmjereni na razvoj kritičkog mišljenja i uspostavu 
javnog dijaloga, te pridonose li sadržajnom medijskom pluralizmu

• Kvaliteta i sadržajna inovativnost ponuđenog programa – u 
kojoj mjeri sadržaji zadovoljavaju kvalitetom, koliko su inovativni i 
autentični, odnosno koliko poštuju kriterije aktualnosti, analitično-
sti, točnosti, relevantnosti, raznovrsnosti, te medijskog i novinarskog 
profesionalizma i etike. Ocjenjuje se u kojoj se mjeri koristi produk-
cijski pristup, specifični medijski elementi (jingleovi/špice, raznovr-
sni audio i vizualni efekti, grafički elementi, programske najave), 
koliko se upotrebljavaju različiti novinarski oblici/forme (vijest, 
izvještaj, reportaža, kolumna, intervju, izjava, kritika, esej, feljton, 
crtica, humoreska, satira, kozerija, sarkazam, burleska, aforizam, 
karikatura, fotografija, strip itd.), kakva je dinamika objavljivanja 
(dnevna, tjedna, mjesečna, po posebnoj ponudi itd.), te koliko su 
prijavljeni troškovi sukladni aktualnim cijenama na tržištu

• Interes za opći odnosno lokalni ili regionalni kulturni razvitak 
– u kojoj su mjeri sadržaji usklađeni s potrebama ciljanih publika, 
koliko su orijentirani na opći lokalni ili regionalni kulturni razvitak, te 
koliko su sukladni interesima i preferencijama zainteresirane javnosti

• Dostupnost programa i sadržaja osobama s invaliditetom – 
u kojoj su mjeri sadržaji prilagođeni osobama s oštećenjem vida i 
sluha korištenjem podnaslova, znakovnog jezika, zvučnog opisa ili 
tekstualnog prevođenja

• Broj zaposlenika i vanjskih suradnika – koliko je osoba i tvrtki 
angažiranih na projektima Fonda, te iznosi isplaćeni za plaće i ho-
norare osoba angažiranih na sadržajima Fonda.

Prijavama pružatelja medijskih usluga Institut Saveza za tran-
zicijska istraživanja i nacionalnu edukaciju – Institut STINE – ne-
profitni proizvođač radijskog programa (za program MANJINSKI 
RADIO FORUM – Izazovi multietničnosti u hrvatskom društvu) i 
Mladi za Krista (za program To sam ja!) nisu dodijeljena sredstva 
Fonda budući da ponuđeni projekt nije dobio najmanje 50 % od 
ukupnog broja mogućih bodova prijavljenih projekata.

Prijava neprofitnog pružatelja elektroničke publikacije Udruga 
hrvatskih branitelja 121. brigade – pukovnije Nova Gradiška odba-
cuje se budući da navedeni pružatelj ima dopuštenje za obavljanje 
djelatnosti iz članka 92. ZEM-a (kanal Domoljubni radio), a što je 
prepreka za dodjelu sredstava Fonda propisana odredbom članka 71. 
stavka 1. alineje 4. ZEM-a.

Prijave neprofitnog pružatelja elektroničke publikacije, Udruga 
ratnih veterana Domovinskog rata »Crne mambe« te profitnog pru-
žatelja elektroničke publikacije Razvojni centar projekt plus j.d.o.o. 
odbacuju se budući da predane nakon proteka roka za predaju prijava.

S obzirom na to da se analizirati i ocjenjivati mogu samo pro-
grami/projekti iz pravodobne i potpune prijave koje ispunjavaju sve 
propisane uvjete, na temelju odredbe članka 14. stavka 2. Pravilnika 
odlučeno je kao u točki XVI. izreke ove Odluke.

Pružatelji medijskih usluga iz točke I. izreke ove Odluke do-
stavili su pravodobne i potpune prijave koje su ispunjavale sve pro-
pisane uvjete te su im, nakon analize i ocjene prema članku 14. 
Pravilnika, dodijeljena sredstva Fonda razmjerno ukupnoj ocjeni i 
intenzitetu potpore iz članka 4. tog Pravilnika.

čilo kako unatoč raspoloživim sredstvima neće prijavljenim profitnim 
pružateljima elektroničkih publikacija dodijeliti sva tražena sredstva. 
Vijeće će odmah objaviti novi javni natječaj za dodjelu sredstava Fon-
da profitnim pružateljima elektroničkih publikacija u visini preostalog 
iznosa sredstava koji iznosi 448.603,09 EUR (3.380.000,00 kuna).

Prijava s dokumentacijom dostavljala se je putem WEB aplikacije 
koju je nakon dovršetka prijave trebalo dostaviti u 1 (jednom) papirna-
tom primjerku – izvornik s potpisom odgovorne osobe. Izvornik, koji 
je morao biti identičan tiskanom primjerku, dostavljao se u jednom 
primjerku u elektroničkom obliku na odgovarajućem prijenosnom me-
diju. Pod elektroničkim oblikom prijave podrazumijevala se digitalizi-
rana verzija svih dokumenata koji se dostavljaju u tiskanom obliku te 
je ponuditelj trebao nastojati da elektronički oblik bude u PDF formatu.

Dokumentacija se obvezatno sastojala od izvatka iz sudskog re-
gistra ili drugog propisanog registra u Republici Hrvatskoj, potvrde 
nadležne porezne uprave o nepostojanju duga vezano za porezne ob-
veze i obveze za mirovinsko i zdravstveno osiguranje, izjave, ovjerene 
kod javnog bilježnika, da podnositelju i osobi ovlaštenoj po zakonu za 
zastupanje nije izrečena pravomoćna osuđujuća presuda za jedno ili 
više sljedećih kaznenih djela: udruživanje za počinjenje kaznenih djela, 
primanje mita u gospodarskom poslovanju, davanje mita u gospodar-
skom poslovanju, zlouporaba položaja i ovlasti, zlouporaba obavljanja 
dužnosti državne vlasti, protuzakonito posredovanje, primanje mita, 
davanje mita, prijevara, računalna prijevara, prijevara u gospodarskom 
poslovanju i prikrivanje protuzakonito dobivenog novca, potvrde (oba-
vijesti) nadležnog tijela da mu je dodijeljena potpora male vrijednosti 
u 2020., 2021. i 2022. godini ili izjave ovjerene kod javnog bilježnika da 
su/nisu u razdoblju 2020., 2021. i 2022. godine dodijeljene potpore u 
određenom iznosu (izjava se nalazila na web stranicama AEM te ju je 
bilo potrebno ispuniti i ovjeriti kod javnog bilježnika), dokumenta izda-
nog od bankarskih ili drugih financijskih institucija kojim se dokazuje 
sposobnost za plaćanje na dan podnošenja prijave, statut medija, ako 
ponuditelj u ranijem postupku prijave za dodjelu sredstava Fonda za 
poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih medija nije dostavio 
statut medija – ako je ponuditelj u ranijem postupku prijave za dodjelu 
sredstava Fonda za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih 
medija dostavio statut medija, dostavlja izjavu potpisanu od ovlaštene 
osobe da ima statut medija te od kada je na snazi u nepromijenjenom 
obliku te ugovor o emitiranju programa/sadržaja s nakladnikom televi-
zije ili radija na lokalnoj i regionalnoj razini (samo za neprofitne proi-
zvođače audiovizualnog i radijskog programa).

Navedene isprave nisu smjele biti starije od 30 dana od dana 
objave javnog natječaja u »Narodnim novinama«.

Prema uvjetima raspisanog Javnog natječaja, sredstva Fonda ne 
mogu se dodijeliti:

– pružateljima medijskih usluga iz članka 6. stavak 1. Pravil-
nika o fondu za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih 
medija (»Narodne novine« br. 84/22; dalje u tekstu Pravilnik) za koje 
je raspisan ovaj natječaj, a kojima je Vijeće za elektroničke medije 
(dalje u tekstu: Vijeće) privremeno oduzelo koncesiju i/ili izreklo 
opomenu u prethodna 24 mjeseca i/ili onima koji su u prethodna 
24 mjeseca, računajući od dana objave natječaja u »Narodnim novi-
nama«, prekršajno kažnjeni na temelju pravomoćne sudske odluke 
zbog kršenja odredbi ovoga Zakona,

– ponuditeljima koji nemaju statut medija,
– ponuditeljima koji ispunjavaju uvjete iz odredbe članka 2.2. 

Komunikacija Komisije Smjernice o državnim potporama za sana-
ciju i restrukturiranje nefinancijskih poduzetnika u teškoćama (SL 
L br. 2014/C 249/01),

– ponuditeljima kojima je naložen povrat nezakonite državne 
potpore ili prema kojima postoje potraživanja po osnovi odluka o 
povratu sredstava Fonda iz ranijih razdoblja.

Vijeće je analiziralo i ocjenjivalo predložene programe poje-
dinog podnositelja sukladno kriterijima za dodjelu potpore koji su 
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IZVJEŠTAJI I IZVJEŠTAVANJE

Struktura i sadržaj financijskih izvještaja
Članak 3.

(1) Financijske izvještaje mirovinskog osiguravajućeg društva čine:
1. Izvještaj o financijskom položaju,
2. Izvještaj o sveobuhvatnoj dobiti,
3. Izvještaj o novčanom tijeku (indirektna metoda),
4. Izvještaj o promjenama kapitala i
5. Bilješke uz financijske izvještaje.
(2) Struktura i sadržaj financijskih izvještaja mirovinskog osi-

guravajućeg društva iz stavka 1. točaka 1. do 4. ovoga članka propi-
sani su obrascima iz Priloga 1 koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

(3) Bilješke uz financijske izvještaje iz stavka 1. točke 5. ovoga Pra-
vilnika sastavljaju se u skladu s odredbama MSFI-a na način da trebaju:

– pružiti informacije o osnovi za sastavljanje financijskih iz-
vještaja i određenim računovodstvenim politikama primijenjenim u 
skladu s Međunarodnim računovodstvenim standardom 1 (MRS 1),

– objaviti informacije prema zahtjevima MSFI-a koje nisu pre-
zentirane u izvještaju o financijskom položaju, izvještaju o sveobu-
hvatnoj dobiti, izvještaju o novčanom tijeku i izvještaju o promje-
nama kapitala,

– pružiti dodatne informacije koje nisu prezentirane u izvješta-
ju o financijskom položaju, izvještaju o sveobuhvatnoj dobiti, izvje-
štaju o novčanom tijeku i izvještaju o promjenama kapitala, ali su 
važne za razumijevanje bilo kojeg od njih.

Struktura i sadržaj dodatnih izvještaja
Članak 4.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je, osim financijskih 
izvještaja iz članka 3. ovoga Pravilnika, a u cilju osiguranja dodatnih 
podataka i informacija o financijskom položaju, uspješnosti poslova-
nja i poslovnim aktivnostima društva sastavljati i dodatne izvještaje.

(2) Dodatni izvještaji mirovinskog osiguravajućeg društva su:
1. Izvještaj o financijskom položaju po predmetu poslovanja 

(Obrazac MOD-IFPpp),
2. Izvještaj o sveobuhvatnoj dobiti po predmetu poslovanja 

(Obrazac MOD-ISDpp)
3. Izvještaj o nerealiziranim dobicima (gubicima) od ulaganja 

(Obrazac MOD-NRD(G)),
4. Izvještaj o realiziranim dobicima (gubicima) od ulaganja 

(Obrazac MOD-RD(G)),
5. Izvještaj o vrstama mirovinskih programa odnosno mirovina 

(Obrazac MOD-MP)
6. Izvještaj o broju korisnika mirovine i broju ugovora (Obrazac 

MOD-BKU),
7. Izvještaj o izračunu naknade za upravljanje imovinom (Obra-

zac MOD-IN),
8. Pregled broja korisnika i (novih) ugovora prema vrsti i obliku 

mirovine (Obrazac MOD-BK(N)U),
9. Izvještaj o pregledu isplata mirovina i primljenih doznaka 

prema vrsti i obliku mirovine (Obrazac MOD-VOM)
10. Izvještaj o segmentaciji portfelja mirovinskog osiguravaju-

ćeg društva (Obrazac ISP-MOD)
11. Izvještaj o diskontnoj stopi na datum izvještavanja (Obrazac 

IDS-MOD)
12. Izvještaj o zaključanoj (locked-in) diskontnoj stopi na da-

tum početnog mjerenja (Obrazac IDS-LI-MOD)
13. Statistički podaci o tehničkim pričuvama (Obrazac TP_

MM-MOD)
14. Statistički podaci o troškovima društva (Obrazac TD-MOD)

Slijedom iznesenog, na temelju odredbe članka 71. Zakona o 
elektroničkim medijima, članka 130. stavka 1. točke 2. i članka 150. 
Zakona o općem upravnom postupku (»Narodne novine« broj 47/09 
i 110/21), članka 11. stavka 4., članka 12., članka 13., članka 14., 
članka 17. i članka 18. Pravilnika odlučeno je kao u točki I. – XVI. 
izreke ove Odluke.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove Odluke nije dopuštena žalba, ali se može pokrenuti 

upravni spor pred mjesno nadležnim upravnim sudom u roku od 30 
dana od dana dostave odluke. Tužba se predaje sudu neposredno u 
pisanom obliku, usmeno na zapisnik ili se šalje poštom, odnosno 
dostavlja elektronički.

Klasa: UP/I-612-12/22-09/0001
Urbroj: 114-06-23-02
Zagreb, 9. ožujka 2023.

VIJEĆE ZA ELEKTRONIČKE MEDIJE
Predsjednik Vijeća 

Josip Popovac, v. r.

HRVATSKA AGENCIJA ZA 
NADZOR FINANCIJSKIH USLUGA

522
Na temelju članka 98. stavka 4. točaka 1. i 2. Zakona o miro-

vinskim osiguravajućim društvima (»Narodne novine« broj 22/14, 
29/18 i 115/18, dalje u tekstu: Zakon), Hrvatska agencija za nadzor 
financijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 10. ožujka 
2023. godine donosi

PRAVILNIK
O STRUKTURI I SADRŽAJU FINANCIJSKIH 
I DODATNIH IZVJEŠTAJA MIROVINSKOG 

OSIGURAVAJUĆEG DRUŠTVA
Uvodne odredbe

Članak 1.
Ovim Pravilnikom propisuju se:
– struktura i sadržaj tromjesečnih i godišnjih financijskih iz-

vještaja mirovinskog osiguravajućeg društva, način i rokovi njihove 
dostave te njihovo objavljivanje,

– struktura, sadržaj, način i rokovi dostave dodatnih izvještaja 
mirovinskog osiguravajućeg društva koje je mirovinsko osigurava-
juće društvo obvezno sastavljati za potrebe Hrvatske agencije za 
nadzor financijskih usluga (dalje u tekstu: Hanfa).

Vođenje poslovnih knjiga i sastavljanje financijskih izvještaja
Članak 2.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je voditi poslovne 
knjige, sastavljati knjigovodstvene isprave, vrednovati imovinu i ob-
veze te sastavljati godišnje financijske izvještaje i financijske izvješta-
je za razdoblja tijekom poslovne godine (dalje u tekstu: financijski 
izvještaji) u skladu s Zakonom o mirovinskim osiguravajućim druš-
tvima (»Narodne novine« broj 22/14, 29/18 i 115/18, dalje u tekstu: 
Zakon), propisima kojima se uređuje računovodstvo i Međunarod-
nim standardima financijskog izvještavanja (dalje u tekstu: MSFI).

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je poslovne doga-
đaje evidentirati u svojim poslovnim knjigama koristeći konta naj-
manje u opsegu koji je jednak propisanom kontnom planu.
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– polugodišnje financijske izvještaje u rokovima istovjetnim 
rokovima iz članka 6. stavka 1. ovoga Pravilnika,

– revidirane godišnje financijske izvještaje u rokovima istovjet-
nim rokovima iz članka 6. stavka 4. ovoga Pravilnika,

– mišljenje revizora o obavljenoj reviziji godišnjih financijskih 
izvještaja u rokovima istovjetnim rokovima iz članka 6. stavka 4. 
ovoga Pravilnika i

– mišljenje nezavisnog ovlaštenog aktuara kojeg je za potrebe 
revizije angažiralo revizorsko društvo u rokovima istovjetnim roko-
vima iz članka 6. stavka 4. ovoga Pravilnika.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je na svojim mrež-
nim stranicama imati objavljene godišnje financijske izvještaje iz stav-
ka 1. ovoga članka najmanje za zadnjih pet poslovnih godina ili kraće 
ako mirovinsko osiguravajuće društvo posluje kraće od pet godina.

Prijelazne i završne odredbe
Članak 9.

(1) Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u »Narodnim novinama«.

(2) Pravilnik o strukturi i sadržaju financijskih i dodatnih iz-
vještaja mirovinskog osiguravajućeg društva (»Narodne novine« broj 
37/16, 121/16, 98/20 i 155/22) prestaje važiti protekom posljednjeg 
dana roka za dostavu izvještaja sa stanjem na dan 31. 12. 2022. godine.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je prve izvještaje 
u skladu s Prilogom 1 i Prilogom 2 ovoga Pravilnika dostaviti za 
izvještajna razdoblja od 1. 1. 2023. godine.

(4) Izvještaji za razdoblja do 1. 1. 2023. godine dostavljaju se u 
skladu s Prilogom 1 i Prilogom 2 Pravilnika o strukturi i sadržaju fi-
nancijskih i dodatnih izvještaja mirovinskog osiguravajućeg društva 
(»Narodne novine« broj 37/16, 121/16, 98/20 i 155/22), a na način 
propisan člankom 7. ovoga Pravilnika.

(5) Iznimno od rokova propisanih člankom 6. ovoga Pravilnika 
tromjesečne financijske izvještaje iz članka 3. stavka 1. ovoga Pra-
vilnika i tromjesečne dodatne izvještaje iz članka 4. stavka 2. ovoga 
Pravilnika mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti:

– za izvještajni datum 31. 3. 2023. najkasnije do 9. 6. 2023.
– za izvještajni datum 30. 6. 2023. najkasnije do 8. 9. 2023.
– za izvještajni datum 30. 9. 2023. najkasnije do 9. 12. 2023.
– za izvještajni datum 31. 12. 2023. najkasnije do 10. 3. 2024.
– za izvještajni datum 31. 3. 2024. najkasnije do 19. 5. 2024.
– za izvještajni datum 30. 6. 2024. najkasnije do 18. 8. 2024.
– za izvještajni datum 30. 9. 2024. najkasnije do 18. 11. 2024.
– za izvještajni datum 31. 12. 2024. najkasnije do 18. 2. 2025.
(6) Iznimno od sadržaja obrasca financijskog izvještaja iz član-

ka 3. stavka 1. točke 2. ovoga Pravilnika, za tromjesečna izvještajna 
razdoblja 1. 1. – 31. 3. 2023., 1. 1. – 30. 6. 2023. i 1. 1. – 30. 9. 2023. 
popunjavaju se samo podaci za obračunsko razdoblje tekuće godine, 
a ne i za isto obračunsko razdoblje prethodne godine.

Klasa: 011-01/23-11/01
Urbroj: 326-01-70-72-23-1
Zagreb, 10. ožujka 2023.

Predsjednik Upravnog vijeća 
dr. sc. Ante Žigman, v. r.

15. Izvještaj o marži za ugovorenu uslugu (CSM) (Obrazac 
ICSM-MOD)

(3) Struktura i sadržaj dodatnih izvještaja mirovinskog osigu-
ravajućeg društva iz stavka 2. ovoga članka propisani su obrascima 
iz Priloga 2 koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

Izvještajna razdoblja
Članak 5.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je sastavljati:
– financijske izvještaje iz članka 3. stavka 1. ovoga Pravilnika za 

razdoblje poslovne godine – godišnji financijski izvještaji, te za tro-
mjesečna izvještajna razdoblja tijekom poslovne godine (izvještajni 
datum 31. 3., 30. 6., 30. 9., 31. 12.) – tromjesečni financijski izvještaji,

– dodatne izvještaje iz članka 4. stavka 2. točaka 1. do 5. i 7. do 15. 
ovoga Pravilnika za razdoblje poslovne godine – godišnji dodatni izvještaji

– dodatne izvještaje iz članka 4. stavka 2. točaka 1. do 5. i 7. 
do 13. ovoga Pravilnika za tromjesečna izvještajna razdoblja tijekom 
poslovne godine (izvještajni datum 31. 3., 30. 6., 30. 9., 31. 12.) – 
tromjesečni dodatni izvještaji

– dodatne izvještaje iz članka 4. stavka 2. točaka 6. i 7. ovoga 
Pravilnika za mjesečna izvještajna razdoblja tijekom poslovne godi-
ne – mjesečni dodatni izvještaji.

(2) Bilješke uz financijske izvještaje za tromjesečna izvještajna 
razdoblja tijekom poslovne godine trebaju obuhvaćati samo značaj-
ne poslovne događaje i promjene računovodstvenih politika u od-
nosu na zadnje objavljene revidirane godišnje financijske izvještaje.

(3) U smislu ovoga Pravilnika poslovna godina jednaka je ka-
lendarskoj godini.

(4) Godišnji financijski izvještaji iz članka 3. stavka 1. ovoga 
Pravilnika moraju biti revidirani od strane vanjskog neovisnog ovla-
štenog revizora, a sastavljeni sukladno strukturi i sadržaju koji su 
definirani obrascima iz Priloga 1 ovoga Pravilnika.

Rokovi dostave izvještaja
Članak 6.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti Hanfi tro-
mjesečne financijske izvještaje iz članka 3. stavka 1. ovoga Pravilnika i 
tromjesečne dodatne izvještaje iz članka 4. stavka 2. ovoga Pravilnika 
najkasnije u roku od mjesec dana po proteku izvještajnog razdoblja.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti Han-
fi mjesečni dodatni izvještaj iz članka 4. stavka 2. točke 6. ovoga 
Pravilnika najkasnije do desetog dana u mjesecu koji slijedi nakon 
izvještajnog mjeseca.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti Hanfi mje-
sečni dodatni izvještaj iz članka 4. stavka 2. točke 7. ovoga Pravilnika 
najkasnije do kraja mjeseca koji slijedi nakon izvještajnog mjeseca.

(4) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti Hanfi 
revidirane godišnje financijske izvještaje iz članka 3. stavka 1. ovo-
ga Pravilnika te revidirane godišnje dodatne izvještaje iz članka 4. 
stavka 2. ovoga Pravilnika najkasnije u roku od četiri mjeseca nakon 
isteka poslovne godine za koju se izvještaji sastavljaju.

Način dostave izvještaja
Članak 7.

Izvještaje iz ovoga Pravilnika mirovinsko osiguravajuće društvo 
dužno je dostaviti Hanfi u skladu s tehničkom uputom Hanfe.

Objava financijskih izvještaja
Članak 8.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je na svojim mrež-
nim stranicama objaviti najmanje:
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PRILOG

KONTNI PLAN MIROVINSKOG OSIGURAVAJUĆEG 
DRUŠTVA

RAZRED  
0

NEMATERIJALNA IMOVINA, MATERIJALNA IMOVINA I 
FINANCIJSKA IMOVINA

   
01 NEMATERIJALNA IMOVINA
   
02 MATERIJALNA IMOVINA
   
03 ULAGANJA U OVISNA I POVEZANA DRUŠTVA
   

04 FINANCIJSKA IMOVINA KOJA SE VREDNUJE PO AMORTI-
ZIRANOM TROŠKU

040 Prenosivi dužnički vrijednosni papiri
041 Instrumenti tržišta novca
   

05 FINANCIJSKA IMOVINA PO FER VRIJEDNOSTI KROZ 
OSTALU SVEOBUHVATNU DOBIT

050 Prenosivi dužnički vrijednosni papiri
051 Prenosivi vlasnički vrijednosni papiri
052 Udjeli u investicijskim fondovima
   

06 FINANCIJSKA IMOVINA PO FER VRIJEDNOSTI KROZ 
RAČUN DOBITI I GUBITKA

060 Prenosivi dužnički vrijednosni papiri
061 Prenosivi vlasnički vrijednosni papiri
062 Udjeli u investicijskim fondovima
063 Instrumenti tržišta novca
064 Izvedeni financijski instrumenti
   
07 DEPOZITI, ZAJMOVI, POTRAŽIVANJA
070 Depoziti
071 Zajmovi
072 Ostala potraživanja
   
08 ULAGANJA U NEKRETNINE I USKLAĐENJE VRIJEDNOSTI
   

RAZRED 
1

NOVAC, NOVČANI EKVIVALENTI, IMOVINA IZ  
UGOVORA O MIROVINAMA, POTRAŽIVANJA I AKTIV-
NA VREMENSKA RAZGRANIČENJA

   

10 NOVČANA SREDSTVA (NOVAC NA TRANSAKCIJSKIM 
RAČUNIMA I GOTOVINA)

   
11 NOVČANI EKVIVALENTI
   
12 POTRAŽIVANJA IZ REDOVNOG POSLOVANJA
   
13 POTRAŽIVANJA OD ZAPOSLENIKA
   
14 POTRAŽIVANJA OD POVEZANIH DRUŠTAVA
   

15 POTRAŽIVANJA OD DRŽAVNIH JEDINICA I DRUGIH 
INSTITUCIJA

   

16 POTRAŽIVANJA S OSNOVE KUPOPRODAJE FINANCIJSKIH 
INSTRUMENATA

   
17 POTRAŽIVANJA OD OBVEZNIKA PLAĆANJA DOPRINOSA
   

523
Na temelju članka 98. stavka 4. točke 3. Zakona o mirovinskim 

osiguravajućim društvima (»Narodne novine« broj 22/14, 29/18 i 
115/18, dalje u tekstu: Zakon) Hrvatska agencija za nadzor financij-
skih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 10. ožujka 2023. 
godine donosi

PRAVILNIK
O KONTNOM PLANU MIROVINSKOG 

OSIGURAVAJUĆEG DRUŠTVA
Uvodna odredba

Članak 1.
Ovim se Pravilnikom propisuje kontni plan mirovinskog osigu-

ravajućeg društva na način prikazan u Prilogu koji je sastavni dio 
ovoga Pravilnika.

Vođenje poslovnih knjiga
Članak 2.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je voditi poslovne 
knjige, poslovnu dokumentaciju te ostale evidencije na način koji 
omogućuje provjeru posluje li mirovinsko osiguravajuće društvo u 
skladu s važećim propisima i standardima struke.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je poslovne doga-
đaje evidentirati u svojim poslovnim knjigama koristeći konta naj-
manje u opsegu koji je jednak propisanom kontnom planu.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je voditi evidencije 
odvojeno za obvezno mirovinsko osiguranje (individualna kapitalizi-
rana štednja člana obveznog mirovinskog fonda) odnosno poslove iz 
članka 9. stavka 1. točke 1. Zakona, dobrovoljno mirovinsko osigura-
nje (individualna kapitalizirana štednja člana otvorenog dobrovolj-
nog mirovinskog fonda i izravne jednokratne uplate osoba) odnosno 
poslove iz članka 9. stavka 1. točaka 2. i 4. Zakona, dobrovoljno 
mirovinsko osiguranje (individualna kapitalizirana štednja člana 
zatvorenog dobrovoljnog mirovinskog fonda) odnosno poslove iz 
članka 9. stavka 1. točke 3. Zakona, druge poslove vezane uz poslo-
ve mirovinskog osiguranja iz članka. 9. stavka 1. točke 5. Zakona te 
odvojeno za kapital i ostala sredstva.

Prijelazne i završne odredbe
Članak 3.

(1) Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u »Narodnim novinama«.

(2) Pravilnik o kontnom planu mirovinskog osiguravajućeg 
društva (»Narodne novine« broj 103/14) prestaje važiti protekom 
posljednjeg dana roka za dostavu izvještaja sa stanjem na dan 
31. 12. 2022. godine.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je Kontni plan 
propisan ovim Pravilnikom primijeniti za vođenje poslovnih knjiga, 
poslovne dokumentacije te ostale evidencije od 1. 1. 2023. godine.

Klasa: 011-01/23-11/01
Urbroj: 326-01-70-72-23-2
Zagreb, 10. ožujka 2023.

Predsjednik Upravnog vijeća 
dr. sc. Ante Žigman, v. r.
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RAZRED 
6

FINANCIJSKI PRIHODI I RASHODI OD UGOVORA O 
MIROVINAMA

   
60 OTPUŠTANJE INICIJALNO FORMIRANOG DISKONTA
   
61 PROMJENA DISKONTNE STOPE
   
62 TEČAJNE RAZLIKE U VREDNOVANJU UGOVORA O 

MIROVINAMA
   
RAZRED 

7 PRIHODI
   
70 PRIHODI OD UGOVORA O MIROVINAMA
   
71 PRIHODI OD PROVIZIJA I NAKNADA
   
72 FINANCIJSKI PRIHODI – PRIHODI OD ULAGANJA
   
78 OSTALI PRIHODI
   
79 RAZLIKA PRIHODA I RASHODA
   
RAZRED 

8 REZULTAT POSLOVANJA
   
80 DOBIT ILI GUBITAK PRIJE OPOREZIVANJA
   
81 POREZ NA DOBIT
   
82 DOBIT ILI GUBITAK POSLIJE OPOREZIVANJA
   
83 RASPORED DOBITI FINANCIJSKE GODINE
   
RAZRED 

9 KAPITAL I PRIČUVE
   
90 UPISANI KAPITAL (TEMELJNI KAPITAL)
   
91 PREMIJA NA EMITIRANE DIONICE
   
92 REVALORIZACIJSKE REZERVE
   
93 ZADRŽANA DOBIT ILI PRENESENI GUBITAK
   
94 DOBIT ILI GUBITAK TEKUĆE GODINE
   
95 REZERVE (zakonske, statutarne, ostale)
   
96 NEOSIGURATELJNA REZERVIRANJA
   
97 INTERVENTNE PRIČUVE
   
98 FINANCIJSKA REZERVA IZ UGOVORA O MIROVINAMA
   
99 IZVANBILANČNI ZAPISI

524
Na temelju članka 97. stavka 3. Zakona o mirovinskim osigu-

ravajućim društvima (»Narodne novine« broj 22/14, 29/18 i 115/18 
dalje u tekstu: Zakon), Hrvatska agencija za nadzor financijskih 
usluga (dalje: Hanfa) na sjednici Upravnog vijeća održanoj 10. ožuj-
ka 2023. donosi

18 OSTALA POTRAŽIVANJA
   
19 PLAĆENI TROŠKOVI BUDUĆEG RAZDOBLJA I NEDOSPJE-

LA NAPLATA PRIHODA
   
RAZRED 

2 OBVEZE I RAZGRANIČENJA
   
20 FINANCIJSKE OBVEZE
   
21 OBVEZE S OSNOVE UGOVORA O MIROVINI I PRIMLJE-

NIH UPLATA
   
22 OBVEZE PREMA DOBAVLJAČIMA
   
23 OBVEZE PREMA ZAPOSLENICIMA
   
24 OBVEZE PREMA POVEZANIM DRUŠTVIMA
   
25 OBVEZE PREMA DRŽAVNIM JEDINICAMA I DRUGIM 

INSTITUCIJAMA
   
28 OSTALE OBVEZE
   
29 ODGOĐENO PLAĆANJE TROŠKOVA I PRIHOD BUDUĆIH 

RAZDOBLJA
   
RAZRED 

3 ZALIHE MATERIJALA I SITNOG INVENTARA
   
RAZRED 

4 RASHODI
   
40 RASHODI S OSNOVE ISPLATA MIROVINA
   
41 PROMJENE OBVEZA ZA DOSPJELE MIROVINE
   
42 MATERIJALNI TROŠKOVI
   
43 TROŠKOVI USLUGA
   
44 FINANCIJSKI RASHODI
   
45 TROŠKOVI PLAĆA, HONORARA I SLIČNIH NAKNADA
   
46 AMORTIZACIJA MATERIJALNE/NEMATERIJALNE IMO-

VINE
   
47 GUBICI I OTPUŠTANJE GUBITAKA PO OSNOVI NEPROFI-

TABILNIH UGOVORA 
   
48 OSTALI TROŠKOVI
   
49 TROŠKOVI REZERVIRANJA
   
RAZRED 

5 OBVEZE IZ UGOVORA O MIROVINAMA
   
50 Obveza za dospjele mirovine (LIC)
   
51 Prilagodba za rizik obveze za dospjele mirovine (LIC RA)
   
52 OBVEZA ZA PREOSTALO POKRIĆE (novčani tokovi sadaš-

nje vrijednosti-PVCF)
   
53 Prilagodba za rizik obveze za preostalo pokriće (PVFC RA)
   
54 Marža za ugovorenu uslugu (CSM / višak)
   
55 OBVEZA ZA UGOVORE O ULAGANJU
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(3) Imovina koja je stečena u stranoj valuti i naknadno mjerenje 
imovine i obveza mirovinskog osiguravajućeg društva denominiranih 
u stranoj valuti preračunava se u eursku protuvrijednost primjenom 
srednjeg tečaja Hrvatske narodne banke važećeg za dan vrednovanja 
ili po tečaju koji proizlazi iz ugovornog odnosa vezanog za tu tran-
sakciju. Ako valuta u kojoj je imovina denominirana nije uvrštena na 
tečajnici Hrvatske narodne banke, za preračun se primjenjuju srednji 
tečajevi za valute uz koju je vezana valuta u kojoj je imovina denomi-
nirana objavljeni na financijsko-informacijskom servisu. Vrijednosti 
izražene u valuti uz koju je vezana valuta u kojoj je imovina denomi-
nirana preračunavaju se u eursku protuvrijednost po srednjem tečaju 
Hrvatske narodne banke važećem za dan vrednovanja.

Članak 5.
(1) Financijska imovina i financijske obveze priznaju se od datu-

ma kada se počnu primjenjivati ugovoreni uvjeti instrumenta u kojem 
je mirovinsko osiguravajuće društvo jedna od ugovornih strana.

(2) Kupnja i prodaja financijskih instrumenata priznaje se u 
imovini mirovinskog osiguravajućeg društva na datum trgovanja. 
Zaključena transakcija kupnje priznaje se u imovini mirovinskog 
osiguravajućeg društva prema vrsti i provedenoj klasifikaciji finan-
cijskog instrumenta uz istovremeno formiranje obveze za namiru. 
Na dan zaključenja transakcije prodaje, u imovini mirovinskog osi-
guravajućeg društva financijski instrument se prestaje priznavati, 
a počinje se priznavati potraživanje s osnove prodaje financijskog 
instrumenta.

(3) Kupnja i prodaja nekretnine računovodstveno se evidentira 
na datum zaključenja ugovora o kupoprodaji. Vrijednost transakcije 
prema tržišnim uvjetima je ona vrijednost koja je ostvarena tran-
sakcijom između stranaka koje nemaju određen ili poseban odnos, 
odnosno nisu povezane osobe, a cijena transakcije ne odstupa od 
karakterističnih na aktivnom tržištu, odnosno koja bitno ne odstupa 
od procjene ovlaštenog sudskog vještaka.

(4) Prilikom sudjelovanja u javnoj ponudi prenosivi vrijedno-
sni papiri se početno iskazuju kao potraživanje u iznosu danog pri-
jedloga sudjelovanja u ponudi, ako postoji obveza uplate novčanih 
sredstava sukladno uvjetima javne ponude. Nakon što je ponuda 
prihvaćena te je primljena obavijest o prihvaćanju javne ponude 
prenosivog vrijednosnog papira od ponuditelja odnosno aranžera ili 
depozitara, ovisno što je ranije, a prenosivom vrijednosnom papiru 
dodijeljena sva potrebna obilježja, isti se priznaje u imovini miro-
vinskog osiguravajućeg društva sukladno klasifikacijama financijske 
imovine iz računovodstvenih politika.

(5) Prenosivi vrijednosni papiri u imovini mirovinskog osigura-
vajućeg društva kod obveznih i dobrovoljnih ponuda za preuzimanje 
vrednuju se od datuma obavijesti depozitara o prihvaćenoj ponudi 
od strane ponuditelja po cijeni otkupa iz javne ponude.

(6) Promjene nad imovinom i obvezama mirovinskog osigu-
ravajućeg društva u poslovnim knjigama evidentiraju se na osnovu 
urednih i vjerodostojnih knjigovodstvenih isprava.

(7) Potraživanja ili obveze po osnovi kamata i sličnih prava i 
obveza mirovinskog osiguravajućeg društva, iskazuju se u imovini ili 
obvezama po utvrđivanju imateljevog prava.

(8) Potraživanja za dividende ili udjele u dobiti te dividende u 
dionicama priznaju se u imovini mirovinskog osiguravajućeg druš-
tva na prvi dan od kojeg se dionicom trguje bez prava na dividendu 
(ex dividend date).

(9) Iznimno od stavka 8. ovoga članka, mirovinsko osiguravaju-
će društvo može priznati potraživanja za dividende ili udjele u dobi-
ti ili dividende u dionicama u imovini mirovinskog osiguravajućeg 
društva na dan utvrđivanja imateljevog prava, a temeljem odluke o 
isplati dividende ili raspodjeli dobiti nadležnog organa trgovačkog 
društva (npr. glavne skupštine ili skupštine) ili zaprimljene obavi-
jesti od depozitara.

PRAVILNIK
O VREDNOVANJU IMOVINE MIROVINSKOG 

OSIGURAVAJUĆEG DRUŠTVA

Uvodna odredba
Članak 1.

Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je vrednovati imovinu 
i obveze u skladu sa Zakonom, propisima kojima se uređuje raču-
novodstvo i Međunarodnim standardima financijskog izvještavanja 
(dalje u tekstu: MSFI).

Interna procedura za vrednovanje
Članak 2.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je izraditi inter-
nu proceduru kojom će opisati obveze, uloge i odgovornosti svih 
strana koje sudjeluju u procesu vrednovanja imovine mirovinskog 
osiguravajućeg društva.

(2) Internom procedurom iz stavka 1. ovoga članka mirovinsko 
osiguravajuće društvo dužno je najmanje sljedeće:

– osigurati pouzdan, transparentan, sveobuhvatan i odgovara-
juće dokumentiran proces vrednovanja,

– obuhvatiti značajne aspekte procesa vrednovanja te postupke 
i kontrole vrednovanja,

– opisati zaštitne mjere za funkcionalno neovisno provođenje vred-
novanja, a koje uključuju mjere za sprječavanje ili ograničavanje bilo 
koje osobe da ostvaruje neprimjeren utjecaj na proces vrednovanja.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je osigurati da se 
interna procedura iz stavka 1. ovoga članka dosljedno primjenjuje.

(4) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je najmanje jed-
nom godišnje preispitati primjerenost interne procedure iz stavka 
1. ovoga članka.

Članak 3.
(1) Prilikom početnog priznavanja imovine, mirovinsko osigu-

ravajuće društvo dužno je internom procedurom definirati na koji 
način će vrednovati pojedini financijski instrument i ostala ulaganja. 
Interna procedura mora minimalno sadržavati:

– primarni izvor cijene za vrednovanje, odnosno primarno tr-
žište na kojem se trguje financijskim instrumentom i ostalim ula-
ganjima u koje mirovinsko osiguravajuće društvo ulaže te s kojeg se 
primjenjuje kotirana cijena za potrebe vrednovanja,

– sekundarni izvor cijene, ako postoji, i uvjete u kojima će se 
koristiti cijena iz sekundarnog izvora u slučaju da ne postoji cijena 
na primarnom tržištu,

– tehnike vrednovanja koje će koristiti prilikom utvrđivanja fer 
vrijednosti financijskih instrumenata i ostalih ulaganja u slučaju ne-
ispunjavanja uvjeta aktivnog tržišta (neaktivno tržište).

(2) Ako za financijske instrumente i ostala ulaganja ne postoji ak-
tivno tržište, potrebno je primijeniti odredbe članka 7. ovoga Pravilnika.

Priznavanje i mjerenje imovine i obveza
Članak 4.

(1) Priznavanje imovine i obveza mirovinskog osiguravajućeg druš-
tva provodi se ovisno o vrsti imovine te provedenoj klasifikaciji u skladu 
s računovodstvenim politikama mirovinskog osiguravajućeg društva.

(2) Nekretnine se početno priznaju po trošku nabave koji uk-
ljučuje transakcijske troškove, odnosno po kupovnoj cijeni uvećanoj 
za sve zakonima predviđene povezane direktne troškove stjecanja 
nekretnine.
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– volumen trgovanja u odnosu na prosječni volumen u tromje-
sečnom razdoblju,

– razliku između zadnje cijene ponude na kupnju i zadnje ci-
jene ponude na prodaju i

– volumen trgovanja u odnosu na tržišnu kapitalizaciju u tro-
mjesečnom razdoblju.

(8) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je za prenosive 
vrijednosne papire i instrumente tržišta novca koji su u trenutku 
procjene iz stavka 5. ovoga članka uvršteni na uređenim tržištima 
u smislu odredbi zakona koji uređuje tržište kapitala u Republici 
Hrvatskoj, drugoj državi članici ili državi članici OECD-a u razdoblju 
kraćem od tri mjeseca, na odgovarajući način primijeniti odredbe 
ovoga članka proporcionalno razdoblju uvrštenja financijskog in-
strumenta.

(9) Cijenu iz članka 7. ovoga Pravilnika mirovinsko osigurava-
juće društvo dužno je početi primjenjivati najkasnije sedmog rad-
nog dana od dana iz stavka 5. ovoga članka u slučaju da prenosivi 
vrijednosni papiri, instrumenti tržišta novca te izvedeni financijski 
instrumenti ne ispunjavaju uvjete iz stavaka 1., 2., 3. ili 4. ovoga 
članka (neaktivno tržište).

Tehnike vrednovanja financijskih instrumenata i ostalih 
ulaganja koji se vrednuju po fer vrijednosti

Članak 7.
(1) Fer vrijednost financijskih instrumenata te ostalih ulaganja 

kojima se trguje na neaktivnom tržištu procjenjuje se tehnikama 
vrednovanja, kojima je cilj procijeniti cijenu po kojoj bi imovina 
bila prodana odnosno obveza prenesena u urednoj transakciji među 
tržišnim sudionicima za datum vrednovanja.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka prenosivi dužnički vri-
jednosni papiri čiji je izdavatelj Republika Hrvatska ili za njih jamči 
Republika Hrvatska, druga država članica ili država članica OECD-a, 
čiji je izdavatelj jedinice lokalne ili područne (regionalne) samoupra-
ve u Republici Hrvatskoj, drugoj državi članici ili u državi članici 
OECD-a, Hrvatska narodna banka ili središnja banka druge države 
članice, odnosno države članice OECD-a, kojima se trguje na ne-
aktivnom tržištu, mogu se vrednovati primjenom cijene objavljene 
na službenom financijsko-informacijskom servisu, za dan za koji se 
vrednuju imovina i obveze, dobivene algoritmima koji izračunavaju 
(generiraju) kompozitnu cijenu dosljedno koristeći dostupne tržišne 
podatke o trgovanju, te indikativnim ili obvezujućim kotacijama.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je u računovod-
stvenim politikama mirovinskog osiguravajućeg društva odrediti 
tehnike vrednovanja iz stavka 1. ovoga članka koje uključuju naj-
manje:

– metode i kriterije za izbor tehnika vrednovanja,
– pretpostavke koje će se uzeti u obzir prilikom primjene teh-

nika vrednovanja i obrazloženje za njihovo korištenje,
– opis ulaznih podataka te njihove izvore koji će se uzeti u obzir 

prilikom primjena tehnika vrednovanja.
(4) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je u pisanom obli-

ku, koristeći tehnike vrednovanja, sastaviti procjenu fer vrijednosti 
financijskih instrumenata te ostalih ulaganja koja sadrži ulazne po-
datke korištene u izračunu kao i njihove izvore.

(5) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je u procjeni fer 
vrijednosti iz stavka 4. ovoga članka obrazložiti i dokumentirati ra-
zloge i način odabira pojedine tehnike vrednovanja, a ako koristi 
više tehnika, način dodjeljivanja pondera za pojedinu tehniku vred-
novanja, kao i razloge neuključivanja pojedine tehnike u izračun fer 
vrijednosti.

(10) Odredba stavka 4. ovoga članka na odgovarajući način pri-
mjenjuje se i na instrumente tržišta novca.

(11) Vrijednost transakcije prema tržišnim uvjetima je ona 
vrijednost koja je ostvarena transakcijom između stranaka koje ne-
maju određen ili poseban odnos, odnosno nisu povezane osobe, a 
cijena transakcije ne odstupa od karakterističnih na aktivnom trži-
štu, odnosno koja bitno ne odstupa od procjene ovlaštenog sudskog 
vještaka.

(12) Ulaganja u poslovne udjele/dionice trgovačkih društava 
u kojima mirovinsko osiguravajuće društvo ima između 20  % i 
50  % vlasništva, odnosno značajan utjecaj na poslovanje, osim ako 
ne dokaže suprotno, u skladu s Međunarodnim računovodstvenim 
standardom 28 Ulaganja u pridružena društva i zajedničke pothvate 
(dalje: MRS 28), početno se priznaju po trošku stjecanja.

(13) Ulaganja u poslovne udjele/dionice trgovačkih društava u 
kojima mirovinsko osiguravajuće društvo ima preko 50  % vlasniš-
tva, odnosno kontrolu u skladu s Međunarodnim računovodstvenim 
standardom 27 Odvojeni financijski izvještaji (dalje: MRS 27), po-
četno se priznaju po trošku stjecanja.

(14) Iznimno od stavaka 12. i 13. ovoga članka, ako mirovinsko 
osiguravajuće društvo odluči vrednovati ulaganja u pridružena druš-
tva i ovisna društva u skladu s točkom 10. podtočkom b. MRS-a 27, 
tada se navedena ulaganja početno priznaju sukladno odredbama 
ovoga članka koje se odnose na priznavanje ulaganja u financijsku 
imovinu.

Aktivno i neaktivno tržište
Članak 6.

(1) Za prenosive vlasničke vrijednosne papire aktivnim tržištem 
smatra se tržište na kojem se prenosivim vlasničkim vrijednosnim 
papirom trgovalo minimalno 20 trgovinskih dana u tromjesečnom 
razdoblju.

(2) Za prenosive dužničke vrijednosne papire i instrumente 
tržišta novca, koji su uvršteni na uređeno tržište u Republici Hr-
vatskoj, aktivnim tržištem smatra se tržište na kojem se navedenim 
instrumentima trgovalo minimalno 15 trgovinskih dana u tromje-
sečnom razdoblju.

(3) Za prenosive dužničke vrijednosne papire i instrumente 
tržišta novca, kojima se trguje u drugoj državi članici ili državi čla-
nici Organizacije za gospodarsku suradnju i nadzor (dalje: OECD), 
aktivnim tržištem smatra se tržište na kojem se navedenim instru-
mentima mogla utvrditi fer vrijednost najmanje 15 dana u tromje-
sečnom razdoblju.

(4) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je za ulaganja u 
izvedene financijske instrumente u računovodstvenim politikama 
propisati jasne kriterije za razgraničavanje aktivnog i neaktivnog 
tržišta.

(5) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je najmanje jed-
nom tromjesečno, na kraju tromjesečnog razdoblja koje je definira-
no računovodstvenim politikama, procijeniti ispunjavaju li prenosivi 
vrijednosni papiri, instrumenti tržišta novca te izvedeni financijski 
instrumenti uvjete iz stavaka 1., 2., 3. i 4. ovoga članka.

(6) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je u računovod-
stvenim politikama propisati jasne kriterije za određivanje transak-
cija čija cijena ne predstavlja fer vrijednost, odnosno transakcija koje 
se neće smatrati relevantnima prilikom izračuna broja dana trgova-
nja iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, a uzimajući u obzir primjerice 
volumen trgovanja, broj transakcija, promjenu cijene i sl.

(7) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je u računovod-
stvenim politikama, osim kriterija iz stavaka 1. i 2. ovoga članka, 
propisati kriterije za razgraničenje aktivnog i neaktivnog tržišta, 
uzimajući u obzir primjerice:
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Naknadno mjerenje ulaganja u ovisna društva i pridružena 
društva

Članak 9.
(1) Ulaganja u poslovne udjele/dionice trgovačkih društava u 

kojima mirovinsko osiguravajuće društvo ima između 20  % i 50  % 
vlasništva, odnosno značajan utjecaj na poslovanje u skladu s MRS-
om 28 vrednuju se metodom udjela u skladu s MRS-om 28 ili u 
skladu s točkom 10. podtočkom a. MRS-a 27.

(2) Ulaganja u poslovne udjele/dionice trgovačkih društava u 
kojima mirovinsko osiguravajuće društvo ima preko 50 % vlasništva, 
odnosno kontrolu u skladu s MRS-om 27, vrednuju se metodom 
troška u skladu s MRS-om 27.

(3) Iznimno od stavaka 1. i 2. ovoga članka mirovinsko osigu-
ravajuće društvo može vrednovati ulaganja u pridružena društva i 
ovisna društva u skladu s točkom 10. podtočkom b. MRS-a 27.

Umanjenje vrijednosti imovine mirovinskog osiguravajućeg 
društva

Članak 10.
(1) Sva imovina mirovinskog osiguravajućeg društva, osim 

imovine klasificirane kao financijska imovina po fer vrijednosti u 
računu dobiti ili gubitka, podložna je izradi procjene o postojanju 
dokaza ili okolnosti vezanih uz umanjenje vrijednosti.

(2) Procjena iz stavka 1. ovoga članka mora se izrađivati svaki 
put kada postoji objektivni dokaz ili okolnosti koje upućuju na po-
trebu procjene vrijednosti imovine radi umanjenja, a najmanje na 
datum sastavljanja tromjesečnih i godišnjih izvještaja mirovinskog 
osiguravajućeg društva.

(3) Procjenu iz stavka 1. ovoga članka mirovinsko osiguravajuće 
društvo dužno je sastaviti u pisanom obliku, neovisno o rezultatu 
procjene za potrebom umanjenja imovine te uz nju priložiti svu 
potrebnu dokumentaciju i podatke na temelju kojih je donesena.

(4) Ako je procjenom iz stavka 1. ovoga članka utvrđeno po-
stojanje dokaza ili okolnosti koje upućuju na umanjenje vrijednosti 
imovine, mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je u pisanom obli-
ku izraditi procjenu umanjenja vrijednosti imovine iz koje su vidljivi 
svi ulazni podaci koji su korišteni u izračunu kao i njihovi izvori.

(5) Procjene o postojanju dokaza ili okolnosti vezanih uz uma-
njenje vrijednosti i procjenu umanjenja vrijednosti imovine iz sta-
vaka 1. i 4. ovoga članka mirovinsko osiguravajuće društvo dužno 
je izraditi u skladu s Međunarodnim standardima financijskog iz-
vještavanja i odredbama ovoga Pravilnika.

Ostala imovina
Članak 11.

Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je druge vrste imo-
vine iz članka 92. stavka 1. točke 11. Zakona, u slučaju da njihovo 
vrednovanje nije propisano ovim Pravilnikom, vrednovati sukladno 
Međunarodnim računovodstvenim standardima i svojim računo-
vodstvenim politikama, a sve mjere i postupke korištene za vredno-
vanje primjereno dokumentirati.

Stupanje na snagu
Članak 12.

(1) Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u »Narodnim novinama«.

(2) Pravilnik o vrednovanju imovine mirovinskog osiguravaju-
ćeg društva (»Narodne novine« broj 103/14 i 2/20) prestaje važiti 

(6) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je prilikom izrade 
procjene fer vrijednosti, u najvećoj mogućoj mjeri, koristiti ulazne 
podatke s tržišta koji su javno dostupni i što manje se oslanjati na 
podatke koji nisu javno dostupni, a specifični su za pojedinog izda-
vatelja ili predmet procjene, odnosno moraju uključiti sve čimbenike 
koje bi sudionici tržišta razmatrali u određivanju fer vrijednosti i 
biti konzistentni s prihvaćenim metodologijama vrednovanja finan-
cijskih instrumenata i ostalih ulaganja.

(7) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je po saznanju 
bitnih informacija vezanih uz vrednovanje financijskih instrumena-
ta i ostalih ulaganja sastaviti procjenu fer vrijednosti financijskih 
instrumenata i ostalih ulaganja, a procjene revidirati najmanje na 
datum sastavljanja tromjesečnih i godišnjih izvještaja mirovinskog 
osiguravajućeg društva.

(8) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je u računovod-
stvenim politikama mirovinskog osiguravajućeg društva opisati po-
stupak revidiranja procjena iz stavka 7. ovoga članka, a uključujući 
primjerice:

– usporedbu realiziranih cijena, u slučaju da je bilo trgovanja, 
s posljednjom procijenjenom fer vrijednosti,

– razmatranje ugleda, dosljednosti i kvalitete izvora vrednovanja,
– testiranje sa zastarjelim cijenama i implicitnim parametrima,
– usporedbu s cijenama bilo koje imovine sličnih obilježja ili 

njihovim zaštitama od rizika,
– pregled ulaznih podataka korištenih kod određivanja cijena 

na temelju modela, a posebno onih prema kojima cijena na temelju 
modela iskazuje znatnu osjetljivost.

(9) Ponovnim aktiviranjem trgovanja i ispunjenjem uvjeta ak-
tivnog tržišta u smislu članka 6. ovoga Pravilnika, financijski in-
strumenti te ostala ulaganja će se početi vrednovati po načelima 
vrednovanja na aktivnom tržištu.

Naknadno mjerenje ulaganja u nekretnine
Članak 8.

(1) Ulaganja u nekretnine se, nakon početnog priznavanja u 
poslovnim knjigama mirovinskog osiguravajućeg društva mjere u 
skladu s načelima Međunarodnog računovodstvenog standarda 40 
(dalje: MRS 40) jednim od sljedeća dva modela:

– modelom fer vrijednosti prema kojem se ulaganje u nekretni-
ne nakon početnog priznavanja mjeri po fer vrijednosti, a promjene 
fer vrijednosti priznaju se u računu dobiti i gubitka,

– modelom troška nabave koji zahtjeva mjerenje ulaganja u 
nekretnine nakon početnog priznavanja po amortiziranom trošku.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je u računovod-
stvenim politikama izabrati koji će model iz stavka 1. ovoga članka 
primjenjivati prilikom naknadnog mjerenja ulaganja u nekretnine i 
dosljedno ga primjenjivati za sva ulaganja u nekretnine.

(3) Ako je mirovinsko osiguravajuće društvo izabralo model fer 
vrijednosti dužno je mjeriti sva ulaganja u nekretnine po fer vrijed-
nosti osim u slučajevima opisanim u točki 53. MRS-a 40. Dobit ili 
gubitak koji nastaje iz promjene fer vrijednosti ulaganja u nekret-
nine treba se priznati u dobiti ili gubitku u razdoblju u kojem je 
nastao.

(4) Utvrđivanje fer vrijednosti nekretnine mirovinsko osigura-
vajuće društvo dužno je provoditi najmanje jednom godišnje.

(5) Ako fer vrijednost ulaganja u nekretnine (osim ulaganja u 
nekretnine u izgradnji) nije moguće kontinuirano pouzdano odredi-
ti, ulaganje se mjeri po modelu troška iz Međunarodnog računovod-
stvenog standarda 16 Nekretnine, postrojenja i oprema (dalje: MRS 
16). Nakon početnog priznavanja, subjekt koji odabere model troška 
treba mjeriti sva svoja ulaganja u nekretnine u skladu sa zahtjevima 
MRS-a 16 koji se odnose na taj model.
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Sigurnost ulaganja
Članak 3.

(1) Ulaganje imovine za pokriće tehničkih pričuva mora konti-
nuirano ispunjavati ekonomski i pravni aspekt sigurnosti.

(2) Ekonomski aspekt sigurnosti podrazumijeva očuvanje vri-
jednosti uložene imovine gdje se za ocjenu sigurnosti, uz uvažavanje 
načela raspršenosti, isplativosti i utrživosti ulaganja, uzimaju u obzir 
sljedeći kriteriji:

– trajanje obveza s osnove ugovora o mirovini,
– rizičnost ulaganja,
– očekivani prinos,
– trgovanje na uređenom tržištu ili na drugim mjestima trgo-

vanja u smislu propisa koji uređuju tržište kapitala te
– kreditni rejting izdavatelja financijskih instrumenata.
(3) Pravni aspekt sigurnosti podrazumijeva neograničenu mo-

gućnost korištenja i raspolaganja imovinom odnosno pravima koja 
iz nje proizlaze.

Isplativost ulaganja
Članak 4.

Mirovinsko osiguravajuće društvo prilikom ulaganja imovine za 
pokriće tehničkih pričuva dužno je rukovoditi se načelom isplativo-
sti ulaganja, uz uvažavanje načela sigurnosti, raspršenosti i utrživosti 
ulaganja. Ulaganje imovine za pokriće tehničkih pričuva isplativo 
je ako je moguće uz realne pretpostavke dokazati da je očekivani 
prinos na takvo ulaganje u skladu s očekivanim tržišnim prinosom 
imovine sa sličnom razinom rizika.

Utrživost ulaganja
Članak 5.

Mirovinsko osiguravajuće društvo prilikom ulaganja imovine za 
pokriće tehničkih pričuva dužno je rukovoditi se načelom utrživosti 
ulaganja, uz uvažavanje načela sigurnosti, raspršenosti i isplativosti 
ulaganja. Imovina za pokriće tehničkih pričuva utrživa je ako se brzo 
može prodati odnosno unovčiti u kratkom roku, u skladu s priro-
dom i trajanjem obveza iz ugovora o mirovini.

Raspršenost ulaganja
Članak 6.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo prilikom ulaganja imo-
vine za pokriće tehničkih pričuva dužno je rukovoditi se načelom 
raspršenosti ulaganja imovine kojemu je cilj očuvanje vrijednosti 
imovine te ograničenje rizika gubitaka od ulaganja.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo prilikom ulaganja imo-
vine za pokriće tehničkih pričuva uz uvažavanje načela sigurnosti, 
isplativosti i utrživosti ulaganja, uzima u obzir sljedeće kriterije:

– ulaganje u različite izdavatelje financijskih instrumenata, ra-
zličita zemljopisna područja u kojima izdavatelji imaju svoja sjedišta 
i/ili različite djelatnosti i područja poslovanja u kojima izdavatelji 
posluju,

– specifične vrste rizika i profil izdavatelja, odnosno rizik gu-
bitka i umanjenja vrijednosti pojedine vrste imovine,

– očekivani prinos,
– vremenski horizont ulaganja te
– korelaciju između različitih vrsta ulaganja.

protekom posljednjeg dana roka za dostavu izvještaja sa stanjem na 
dan 31. 12. 2022. godine.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je imovinu vred-
novati u skladu s ovim Pravilnikom počevši od 1. 1. 2023. godine.

Klasa: 011-01/23-11/01 
Urbroj: 326-01-70-72-23-3 
Zagreb, 10. ožujka 2023.

Predsjednik Upravnog vijeća 
dr. sc. Ante Žigman, v. r.
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Na temelju članka 92. stavka 5., članka 93. stavka 6. i članka 

98. stavka 4. točke 2. Zakona o mirovinskim osiguravajućim druš-
tvima (»Narodne novine« broj 22/14, 29/18 i 115/18; dalje u tekstu: 
Zakon) Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga (dalje u tek-
stu: Hanfa) na sjednici Upravnog vijeća održanoj 10. ožujka 2023. 
godine donosi

PRAVILNIK
O DOZVOLJENIM ULAGANJIMA I 

OGRANIČENJIMA ULAGANJA IMOVINE ZA 
POKRIĆE TEHNIČKIH PRIČUVA MIROVINSKOG 

OSIGURAVAJUĆEG DRUŠTVA

UVODNE ODREDBE

Članak 1.
(1) Ovim Pravilnikom detaljnije se propisuju:
– dodatni uvjeti koje mora ispunjavati imovina za pokriće 

tehničkih pričuva u koju je mirovinskom osiguravajućem društvu 
dopušteno ulagati,

– dodatna ograničenja ulaganja imovine za pokriće tehničkih 
pričuva i način izračuna izloženosti te

– struktura, sadržaj, način i rokovi dostave izvještaja o ulaga-
njima imovine za pokriće tehničkih pričuva mirovinskog osigura-
vajućeg društva koje je mirovinsko osiguravajuće društvo obvezno 
sastavljati za potrebe Hanfe.

(2) Odredbe ovoga Pravilnika primjenjuju se na ulaganja imo-
vine za pokriće tehničkih pričuva za obvezno i dobrovoljno mirovin-
sko osiguranje, osim ako nije drugačije propisano ovim Pravilnikom.

(3) Na ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva iz drugih 
poslova vezanih za poslove mirovinskog osiguranja iz članka 9. stav-
ka 1. točke 5. Zakona primjenjuju se posebni propisi koji uređuju 
te poslove i odredbe ovoga Pravilnika kada je to propisano ovim 
Pravilnikom.

DODATNI UVJETI KOJE MORA ISPUNJAVATI IMOVINA 
ZA POKRIĆE TEHNIČKIH PRIČUVA

Načela ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva
Članak 2.

(1) Imovina za pokriće tehničkih pričuva ulaže se u skladu sa 
Zakonom, ovim Pravilnikom, pravilima struke te načelima urednog 
i savjesnog gospodarstvenika.

(2) Kod ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva, miro-
vinsko osiguravajuće društvo uzima u obzir vrstu poslova koje obav-
lja uz uvažavanje načela sigurnosti, isplativosti i utrživosti ulaganja 
te smanjenja rizika raspršenošću ulaganja.



STRANICA 80 – BROJ 30 SRIJEDA, 15. OŽUJKA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HR VA TSKE

DODATNA OGRANIČENJA ULAGANJA IMOVINE ZA 
POKRIĆE TEHNIČKIH PRIČUVA I NAČIN IZRAČUNA 

IZLOŽENOSTI
Ograničenja ulaganja s obzirom na vrstu imovine

Članak 8.
(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo u okviru ulaganja imo-

vine za pokriće tehničke pričuve za obvezno mirovinsko osiguranje 
može steći najviše:

1. 10  % jednog izdanja prenosivih dužničkih vrijednosnih pa-
pira iz članka 92. stavka 1. točaka 2., 3. i 4. Zakona,

2. 10 % jednog izdanja instrumenata tržišta novca iz članka 92. 
stavka 1. točaka 2., 3. i 4. Zakona,

3. 10  % jednog izdanja prenosivih vlasničkih vrijednosnih pa-
pira iz članka 92. stavka 1. točke 5. Zakona,

4. 10 % jednog izdanja prenosivih vlasničkih vrijednosnih papi-
ra bez prava glasa iz članka 92. stavka 1. točke 5. Zakona,

5. 20 % udjela u pojedinom fondu iz članka 92. stavka 1. točke 
6. Zakona,

6. 10 % udjela, poslovnih udjela ili pojedinog izdanja dionica u 
pojedinom fondu iz članka 92. stavka 1. točke 7. Zakona,

7. izloženost u vrijednosti od 30  % jamstvenog kapitala jedne 
kreditne institucije iz članka 92. stavka 1. točke 8. Zakona ulaganjem 
u depozite.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo u okviru ulaganja imovi-
ne za pokriće tehničke pričuve za dobrovoljno mirovinsko osigura-
nje može steći najviše:

1. 10  % jednog izdanja prenosivih dužničkih vrijednosnih pa-
pira iz članka 92. stavka 1. točaka 2., 3. i 4. Zakona,

2. 10 % jednog izdanja instrumenata tržišta novca iz članka 92. 
stavka 1. točaka 2., 3. i 4. Zakona,

3. 10  % jednog izdanja prenosivih vlasničkih vrijednosnih pa-
pira iz članka 92. stavka 1. točke 5. Zakona,

4. 10 % jednog izdanja prenosivih vlasničkih vrijednosnih papi-
ra bez prava glasa iz članka 92. stavka 1. točke 5. Zakona,

5. 5 % jednog izdanja prenosivih vrijednosnih papira i instru-
menata tržišta novca koji se smatraju neuvrštenima u smislu odredbi 
članka 92. stavka 3. i članka 92. stavka 4. točke a) Zakona,

6. 20 % udjela u pojedinom fondu iz članka 92. stavka 1. točke 
6. Zakona,

7. 10 % udjela, poslovnih udjela ili pojedinog izdanja dionica u 
pojedinom fondu iz članka 92. stavka 1. točke 7. Zakona,

8. izloženost u vrijednosti od 30  % jamstvenog kapitala jedne 
kreditne institucije iz članka 92. stavka 1. točke 8. Zakona ulaganjem 
u depozite.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo u okviru ulaganja imovi-
ne za pokriće tehničkih pričuva može steći najviše:

1. 15  % jednog izdanja prenosivih dužničkih vrijednosnih pa-
pira iz članka 92. stavka 1. točaka 2., 3. i 4. Zakona,

2. 15 % jednog izdanja instrumenata tržišta novca iz članka 92. 
stavka 1. točaka 2., 3. i 4. Zakona,

3. 15  % jednog izdanja prenosivih vlasničkih vrijednosnih pa-
pira iz članka 92. stavka 1. točke 5. Zakona,

4. 15 % jednog izdanja prenosivih vlasničkih vrijednosnih papi-
ra bez prava glasa iz članka 92. stavka 1. točke 5. Zakona,

5. 25 % udjela u pojedinom fondu iz članka 92. stavka 1. točke 
6. Zakona,

6. 15 % udjela, poslovnih udjela ili pojedinog izdanja dionica u 
pojedinom fondu iz članka 92. stavka 1. točke 7. Zakona,

Interni akti o ulaganjima
Članak 7.

(1) U okviru politika i procedura za identificiranje, mjerenje i 
praćenje rizika poslovanja, mirovinskom osiguravajuće društvo do-
nosi interne akte o ulaganjima kojima određuje strategiju ulaganja, 
načela ulaganja, organizaciju, postupak ulaganja, praćenje i izvješta-
vanje o ulaganjima.

(2) Interni akti o ulaganjima iz stavka 1. ovoga članka osobito 
sadržavaju:

– načela i ciljeve ulaganja te pripadajuće računovodstvene po-
litike,

– metode praćenja načela ulaganja, kao i način provedbe zakon-
skih i podzakonskih odredbi uz naglasak na način praćenja dozvo-
ljenih ulaganja, ograničenja ulaganja i izračuna izloženosti u skladu 
s ograničenjima ulaganja,

– opise korištenih metoda vrednovanja,
– upute, ograničenja i dozvoljene vrijednosti koje se utvrđuju 

na temelju individualne procjene rizika,
– opis procedure ulaganja,
– organizacijsku strukturu: definiciju zadataka, nadležnosti i 

odgovornosti pojedinih organizacijskih jedinica,
– opis zadataka osoba nadležnih za ulaganje,
– stručna znanja i kvalifikacije osoba nadležnih za ulaganja,
– opise načina internog izvještavanja između organizacijskih 

jedinica te vremensko razdoblje i rokove izvještavanja,
– načine obavljanja nadzora i provjere procedure ulaganja, 

odnosno uspostavu odgovarajućih internih kontrolnih mehanizama 
radi osiguranja prepoznavanja potencijalnog rizika i utvrđivanja ri-
zika te mjere za sprječavanje rizika i kumulaciju značajnih rizika,

– pravila vezana uz organizaciju, čuvanje i dostupnost raču-
novodstvene i druge dokumentacije vezane uz ulaganja imovine za 
pokriće tehničkih pričuva.

(3) Provedbu politike ulaganja mirovinsko osiguravajuće druš-
tvo osigurava i odgovarajućim organizacijskim ustrojem u skladu s 
vrstom, opsegom i složenosti poslovanja mirovinskog osiguravajućeg 
društva.

(4) Interni akti o ulaganjima mirovinskog osiguravajućeg druš-
tva moraju biti u skladu sa svim važećim propisima.

(5) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je odluku o ulaga-
nju imovine za pokriće tehničkih pričuva donijeti u skladu sa svo-
jim internim aktima o ulaganjima i na temelju prethodno obavljene 
procjene izdavatelja čije prenosive vrijednosne papire, instrumente 
tržišta novca ili instrumente s dugoročnom perspektivom ulaganja 
namjerava steći, kreditne institucije s kojom namjerava sklopiti de-
pozit odnosno druge ugovorne strane s kojom namjerava sklopiti 
transakciju s izvedenim financijskim instrumentom. Mirovinsko osi-
guravajuće društvo dužno je dokumentirati sve procjene temeljem 
kojih je donesena odluka.

(6) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je najmanje jed-
nom godišnje obaviti procjene izdavatelja, kreditnih institucija i 
drugih ugovornih strana iz stavka 5. ovoga članka u koje je uložilo 
imovinu za pokriće tehničkih pričuva te o tome voditi evidenciju.

(7) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je Hanfi na njezin 
zahtjev dostaviti odluku o ulaganju i dokumentirane procjene izda-
vatelja prenosivih vrijednosnih papira, instrumenata tržišta novca 
ili instrumenata s dugoročnom perspektivom ulaganja, te kreditnih 
institucija i drugih ugovornih strana iz stavaka 5. i 6. ovoga članka.
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na način da udjele UCITS fonda tretira kao pozicije u ulaganjima 
UCITS fonda te ih na taj način uključiti u izračun ograničenja ula-
ganja imovine za pokriće tehničkih pričuva.

(2) Ako nije upoznato sa strukturom ulaganja UCITS fonda, mi-
rovinsko osiguravajuće društvo dužno je posrednu izloženost pojedi-
nim vrstama imovine u smislu Zakona kroz ulaganja u udjele UCITS 
fondova iz članka 92. stavka 1. točke 6. Zakona izračunavati na način:

1. da strukturu ulaganja UCITS fonda temelji na pretpostav-
ci da UCITS fond najprije ulaže u kategoriju imovine koja prema 
politici ulaganja propisanoj prospektom i pravilima UCITS fonda 
predstavlja najrizičniju kategoriju imovine UCITS fonda te potom 
ulaže u druge manje rizične kategorije imovine padajućim redosli-
jedom do ispunjenja ukupnih ograničenja ulaganja. Tako dobivena 
pozicija u UCITS fondu tretirat će se kao pozicija u pretpostavljenim 
ulaganjima UCITS fonda, i

2. da uzme u obzir najveću posrednu izloženost koja može 
proizaći iz ulaganja UCITS fonda tako da proporcionalno poveća 
poziciju u pretpostavljenim ulaganjima do razine najveće moguće 
izloženosti u pojedinom pretpostavljenom ulaganju u skladu s po-
litikom ulaganja propisanom prospektom i pravilima UCITS fonda.

(3) Za potrebe izračuna izloženosti udjelima UCITS fondova 
u koje je uložilo imovinu za pokriće tehničkih pričuva, mirovinsko 
osiguravajuće društvo može koristiti izvještaje i izračun društva za 
upravljanje ili depozitara dotičnih UCITS fondova.

(4) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je posrednu izlo-
ženost pojedinim vrstama imovine u smislu Zakona kroz ulaganja 
u izvedene financijske instrumente iz članka 92. stavka 1. točke 9. 
Zakona, kada je to primjenjivo s obzirom na vrstu temeljne imovine, 
izračunavati na način da, izvedene financijske instrumente tretira 
kao pozicije u temeljnoj imovini izvedenog financijskog instrumenta 
te ih na taj način uključiti u izračun ograničenja ulaganja imovine 
za pokriće tehničkih pričuva.

STRUKTURA, SADRŽAJ, NAČIN I ROKOVI DOSTAVE 
IZVJEŠTAJA O ULAGANJIMA IMOVINE ZA 

POKRIĆE TEHNIČKIH PRIČUVA MIROVINSKOG 
OSIGURAVAJUĆEG DRUŠTVA

Struktura i sadržaj izvještaja
Članak 11.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je o ulaganjima 
izvještavati na sljedećim obrascima:

1. Pregled ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva za 
obvezno mirovinsko osiguranje s analitičkim podacima (Obrazac 
MOD-PU OMO),

2. Pregled ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva za 
dobrovoljno mirovinsko osiguranje s analitičkim podacima (Obrazac 
MOD-PU DMO),

3. Pregled ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva za 
druge poslove s analitičkim podacima (Obrazac MOD-PU DP),

4. Pregled ulaganja imovine iz kapitala i ostalih sredstava s ana-
litičkim podacima (Obrazac MOD-PU KOS),

5. Izvještaj o valutnoj usklađenosti imovine za pokriće tehnič-
kih pričuva za obvezno mirovinsko osiguranje (Obrazac MOD-VU 
OMO),

6. Izvještaj o valutnoj usklađenosti imovine za pokriće tehnič-
kih pričuva za dobrovoljno mirovinsko osiguranje (Obrazac MOD-
VU DMO),

7. Izvještaj o valutnoj usklađenosti imovine za pokriće tehnič-
kih pričuva za druge poslove (Obrazac MOD-VU DP).

(2) Struktura i sadržaj izvještaja iz stavka 1. ovoga članka pro-
pisani su obrascima iz Priloga koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

7. izloženost u vrijednosti od 30 % jamstvenog kapitala jedne kredit-
ne institucije iz članka 92. stavka 1. točke 8. Zakona ulaganjem u depozite.

(4) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je pri izračunu 
ograničenja ulaganja iz stavka 3. ovoga članka uzeti u obzir i ulaga-
nja imovine za pokriće tehničkih pričuva iz drugih poslova vezanih 
za poslove mirovinskog osiguranja iz članka 9. stavka 1. točke 5. 
Zakona u skladu s posebnim propisima koji uređuju te poslove.

(5) Ulaganje imovine za pokriće tehničkih pričuva za obvezno 
mirovinsko osiguranje u prenosive dužničke vrijednosne papire i 
instrumente tržišta novca te prenosive vlasničke vrijednosne papire 
koji služe za financiranje ili sekuritizaciju infrastrukturnih projeka-
ta na području Republike Hrvatske iz članka 93. stavka 5. Zakona 
ograničeno je na najviše 10 % ukupnih ulaganja imovine za pokriće 
tehničkih pričuva.

(6) Ulaganje imovine za pokriće tehničkih pričuva za dobro-
voljno mirovinsko osiguranje u instrumente s dugoročnom per-
spektivom ulaganja, kojima se ne trguje na uređenim tržištima, 
multilateralnim trgovinskim platformama (MTP) ili organiziranim 
trgovinskim platformama (OTP) iz članka 92. stavka 4. točke b) Za-
kona ograničeno je na najviše 10  % ukupnih ulaganja imovine za 
pokriće tehničkih pričuva.

(7) Ulaganje imovine za pokriće tehničkih pričuva za dobrovolj-
no mirovinsko osiguranje u instrumente koje izdaje ili za koje jamči 
Europska investicijska banka u okviru Europskog fonda za strateška 
ulaganja, europskih fondova za dugoročna ulaganja, europskih fon-
dova za socijalno poduzetništvo i europskih fondova poduzetničkog 
kapitala iz članka 92. stavka 4. točke c) Zakona ograničeno je na naj-
više 10 % ukupnih ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva.

Ograničenje ulaganja u nekretnine
Članak 9.

(1) Ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva u nekretnine 
dopuštena su samo ako nakon upisa vlasništva ili drugih stvarnih 
prava mirovinskog osiguravajućeg društva na nekretnini u zemljiš-
nim knjigama neće postojati ograničenja u pravnom prometu odno-
sno raspolaganju, zabrane opterećenja ili otuđenja niti stvarna prava 
kojima je nekretnina opterećena u korist trećih osoba.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je voditi eviden-
ciju nekretnina za svaku pojedinu nekretninu koju je klasificiralo 
kao imovinu za pokriće tehničkih pričuva, a koja treba sadržavati:

– zemljišnoknjižni izvadak,
– izvadak iz katastra,
– dokaz o osiguranju nekretnine,
– presliku ugovora o kupoprodaji,
– izračun i osnove izračuna vrednovanja,
– procjenu vrijednosti nekretnine od strane stalnog sudskog 

vještaka,
– slike nekretnine i opis nekretnine koji ovisno o vrsti nekretni-

ne sadržava primjerice godinu izgradnje, podatke o adaptaciji, račun 
građevinskih radova za novo izgrađene nekretnine, broj stanova i 
prostorija (ako nije obuhvaćeno procjenom stalnog sudskog vještaka).

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je redovito ažurirati 
evidencije iz stavka 2. ovoga članka, a najmanje jednom godišnje.

Način izračuna izloženosti
Članak 10.

(1) Ako je upoznato sa strukturom ulaganja UCITS fonda, 
mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je posrednu izloženost po-
jedinim vrstama imovine u smislu Zakona kroz ulaganja u udjele 
UCITS fondova iz članka 92. stavka 1. točke 6. Zakona, izračunavati 
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(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je prve izvještaje 

u skladu s obrascima iz Priloga ovoga Pravilnika dostaviti za izvje-

štajna razdoblja od 1. 1. 2023. godine.

(4) Izvještaji za razdoblja do 1.1. 2023. godine dostavljaju se 

u skladu s obrascima iz Priloga Pravilnika o dozvoljenim ulaganji-

ma i ograničenjima ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva 

mirovinskog osiguravajućeg društva (»Narodne novine« br. 2/20 i 

155/22), a na način propisan člankom 14. ovoga Pravilnika.

(5) Iznimno od rokova propisanih člankom 13. stavkom 1. ovog 

Pravilnika tromjesečne izvještaje iz članka 11. stavka 1. ovog Pravil-

nika, mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti:

– za izvještajni datum 31. 3. 2023. najkasnije do 9. 6. 2023.

– za izvještajni datum 30. 6. 2023. najkasnije do 8. 9. 2023.

– za izvještajni datum 30. 9. 2023. najkasnije do 9. 12. 2023.

– za izvještajni datum 31. 12. 2023. najkasnije do 10. 3. 2024.

– za izvještajni datum 31. 3. 2024. najkasnije do 19. 5. 2024.

– za izvještajni datum 30. 6. 2024. najkasnije do 18. 8. 2024.

– za izvještajni datum 30. 9. 2024. najkasnije do 18. 11. 2024.

– za izvještajni datum 31. 12. 2024. najkasnije do 18. 2. 2025.

Klasa: 011-01/23-11/01 

Urbroj: 326-01-70-72-23-4 

Zagreb, 10. ožujka 2023.

Predsjednik Upravnog vijeća 

dr. sc. Ante Žigman, v. r.

Datumi izvještavanja
Članak 12.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je sastavljati izvje-
štaje iz članka 11. stavka 1. ovoga Pravilnika sa stanjem na zadnji 
dan poslovne godine te na zadnje dane tromjesečnih izvještajnih 
razdoblja tijekom poslovne godine (izvještajni datum 31. 3., 30. 6., 
30. 9. i 31. 12.).

(2) U smislu ovoga Pravilnika poslovna godina jednaka je ka-
lendarskoj godini.

Rokovi dostave izvještaja
Članak 13.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je izvještaje iz 
članka 11. stavka 1. ovoga Pravilnika dostaviti Hanfi u roku od mje-
sec dana po proteku izvještajnog razdoblja.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je izvještaje iz 
članka 11. stavka 1. ovoga Pravilnika usklađene s revidiranim fi-
nancijskim izvještajima, sa stanjem na zadnji dan poslovne godine, 
dostaviti Hanfi najkasnije u roku od četiri mjeseca nakon isteka po-
slovne godine za koju se izvještaji sastavljaju.

Način dostave izvještaja
Članak 14.

Izvještaje iz ovoga Pravilnika mirovinsko osiguravajuće društvo 
dužno je dostaviti Hanfi u skladu s tehničkom uputom Hanfe.

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 15.

(1) Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u »Narodnim novinama«.

(2) Pravilnik o dozvoljenim ulaganjima i ograničenjima ulaga-
nja imovine za pokriće tehničkih pričuva mirovinskog osiguravaju-
ćeg društva (»Narodne novine« broj 2/20 i 155/22) prestaje važiti 
protekom posljednjeg dana roka za dostavu izvještaja sa stanjem na 
dan 31. 12. 2022. godine.
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KAPITAL

Obilježja osnovnog i dopunskog kapitala
Članak 2.

(1) Osnovni kapital mora imati sljedeća obilježja:
1. za vrijeme poslovanja mirovinskog osiguravajućeg društva 

bezuvjetno, neodgodivo i u cijelosti je na raspolaganju za pokriće 
rizika ili gubitaka,

2. neopterećen je poreznim davanjima, a u protivnom je prije 
upotrebe za pokriće rizika i gubitaka potrebno uvažiti sve porezne 
obveze,

3. u slučaju stečaja, odnosno likvidacije mirovinskog osigura-
vajućeg društva, u cijelosti i bez ograničenja je na raspolaganju za 
pokriće gubitaka, nakon što su podmirene obveze prema svim dru-
gim vjerovnicima mirovinskog osiguravajućeg društva.

(2) Dopunski kapital mora biti umanjen za sve predvidive po-
rezne obveze koje je moguće vrijednosno iskazati.

Osnovni kapital
Članak 3.

(1) Pri izračunu osnovnog kapitala mirovinsko osiguravajuće 
društvo uzima u obzir sljedeće stavke:

1. temeljni kapital mirovinskog osiguravajućeg društva koji je 
uplaćen na temelju redovnih dionica i koji je na izvještajni datum 
upisan u sudskom registru,

526
Na temelju članka 75. stavka 2. i članka 79. stavka 4. Zakona 

o mirovinskim osiguravajućim društvima (»Narodne novine« broj 
22/14, 29/18 i 115/18, dalje u tekstu: Zakon) Hrvatska agencija za 
nadzor financijskih usluga (dalje u tekstu: Hanfa) na sjednici Uprav-
nog vijeća održanoj 10. ožujka 2023. donosi

PRAVILNIK
O ADEKVATNOSTI KAPITALA MIROVINSKOG 

OSIGURAVAJUĆEG DRUŠTVA

Uvodne odredbe
Članak 1.

(1) Ovim Pravilnikom propisuju se:
– obilježja kategorija kapitala mirovinskog osiguravajućeg druš-

tva i obilježja stavki koje ga čine,
– način izračuna potrebne granice solventnosti te
– način i rokovi izvještavanja o adekvatnosti kapitala.
(2) Osnova za izračun kapitala mirovinskog osiguravajućeg 

društva su računovodstveni podaci iz poslovnih knjiga mirovinskog 
osiguravajućeg društva koje se vode u skladu sa zakonskim i pod-
zakonskim aktima kojima se uređuje financijsko izvještavanje miro-
vinskog osiguravajućeg društva.
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3. ugovor između mirovinskog osiguravajućeg društva i po-
dređenog vjerovnika može se izmijeniti odnosno dopuniti samo uz 
prethodnu suglasnost Hanfe.

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, u slučaju da se podre-
đeni financijski instrument odnosi na vrijednosni papir s neodređe-
nim rokom dospijeća, mirovinsko osiguravajuće društvo može takav 
vrijednosni papir uzeti u obzir kao stavku pri izračunu dopunskog 
kapitala ako uz uvjet iz članka 77. stavka 1. točke 1. Zakona ispu-
njava i sljedeće uvjete:

1. u cijelosti je uplaćen,
2. ne može biti isplaćen na zahtjev imatelja bez prethodne su-

glasnosti Hanfe,
3. dokumentom o izdavanju mora mirovinskom osiguravaju-

ćem društvu biti ostavljeno pravo odgode isplate kamata s osnove 
toga instrumenta,

4. dokumentom o izdavanju mora biti predviđena mogućnost 
korištenja glavnice i neplaćenih kamata za pokriće gubitaka, isto-
dobno omogućujući mirovinskom osiguravajućem društvu da na-
stavi poslovanje.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo koje namjerava uključi-
ti podređeni financijski instrument u dopunski kapital dužno je o 
tome prethodno obavijestiti Hanfu najmanje 30 dana prije namje-
ravanog uključenja.

(4) Uz obavijest iz stavka 3. ovoga članka mirovinsko osigura-
vajuće društvo dužno je priložiti sljedeću dokumentaciju:

1. osnovnu dokumentaciju koja se odnosi na podređeni finan-
cijski instrument (ugovor, prospekt i sl.),

2. projekciju izračuna adekvatnosti kapitala sa stanjem na dan 
kada mirovinsko osiguravajuće društvo namjerava podređeni finan-
cijski instrument uključiti u dopunski kapital i

3. projekciju izračuna adekvatnosti kapitala i projekcije izvje-
štaja o financijskom položaju i izvještaja o sveobuhvatnoj dobiti za 
sljedećih pet poslovnih godina koje trebaju biti izrađene na propi-
sanim obrascima u skladu s ovim Pravilnikom i pravilnikom koji 
propisuje strukturu i sadržaj financijskih izvještaja mirovinskog 
osiguravajućeg društva.

(5) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je podređeni fi-
nancijski instrument koji prestane ispunjavati uvjete propisane Za-
konom i ovim Pravilnikom isključiti iz izračuna dopunskog kapitala.

Podređeni financijski instrument s određenim rokom 
dospijeća
Članak 6.

(1) Podređeni financijski instrument s određenim rokom dos-
pijeća mora osim uvjeta iz članka 5. ovoga Pravilnika, ispunjavati i 
sljedeće uvjete:

1. prvotno ugovoreni rok dospijeća mora biti najmanje pet go-
dina,

2. vrijednost mu se tijekom posljednjih pet godina prije dos-
pijeća postupno umanjuje s 20%- tnim kumulativnim diskontom.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo može podnijeti Hanfi za-
htjev za izdavanje suglasnosti za prijevremenu otplatu instrumen-
ta iz stavka 1. ovoga članka pri čemu je uz zahtjev dužno priložiti 
izračun adekvatnosti kapitala prije i nakon otplate. Hanfa će dati 
suglasnost za prijevremenu otplatu samo ako je iz priloženog izra-
čuna vidljivo da će mirovinsko osiguravajuće društvo nakon otplate 
ispunjavati uvjete adekvatnosti kapitala propisane Zakonom i ovim 
Pravilnikom.

2. rezerve kapitala koje se ne odnose na obveze iz ugovora o 
mirovinama:

a. rezerve koje su formirane na teret dobiti nakon njezina opo-
rezivanja koje uključuju:

– zakonske rezerve propisane Zakonom o trgovačkim društvima,
– statutarne rezerve odnosno rezerve koje mirovinsko osigura-

vajuće društvo utvrdi statutom i
– ostale rezerve propisane Zakonom o trgovačkim društvima,
b. ostale rezerve kapitala koje uključuju iznos uplaćen iznad 

nominalne vrijednosti pri izdavanju redovnih dionica, iznos ostva-
ren pri stjecanju i/ili otpuštanju vlastitih dionica te dodatne uplate 
dioničara mirovinskog osiguravajućeg društva u kapital,

3. interventne pričuve,
4. zadržanu dobit prethodnih godina i posljednjeg obračunskog 

razdoblja za koje se raspoređuje dobit, utvrđenu na osnovi revidira-
nih godišnjih financijskih izvještaja nakon donošenja odluke glav-
ne skupštine o upotrebi dobiti i neopterećenu bilo kojim budućim 
obvezama,

5. rezerve iz dobiti iskazane u bilanci koje se mogu koristiti za 
pokriće gubitaka, ako već nisu raspoređene za raspodjelu korisnici-
ma mirovina (ostale rezerve).

(2) Pri izračunu osnovnog kapitala mirovinsko osiguravajuće 
društvo kao stavke odbitka uzima u obzir sljedeće stavke:

1. otkupljene vlastite dionice stečene u skladu sa Zakonom o 
trgovačkim društvima,

2. nematerijalnu imovinu koja uključuje osnivačke izdatke, 
goodwill, licencije, patente i zaštitne znakove, programsku podršku 
(softver) i ostalu nematerijalnu imovinu,

3. prenesene gubitke prethodnih godina utvrđene na osno-
vi revidiranog godišnjeg financijskog izvještaja te gubitak tekućeg 
obračunskog razdoblja utvrđen na osnovi financijskih izvještaja za 
razdoblja tijekom godine.

(3) Ako mirovinsko osiguravajuće društvo ostvaruje nerealizi-
rani gubitak s osnove vrijednosnog usklađivanja financijske imovine 
po fer vrijednosti kroz ostalu sveobuhvatnu dobit i ostale negativne 
neto revalorizacijske rezerve, dužno ih je kao stavku odbitka uzeti 
u obzir pri izračunu osnovnog kapitala.

Dopunski kapital
Članak 4.

(1) Podređeni financijski instrumenti iz članka 77. stavka 1. 
točke 1. Zakona mogu biti s određenim rokom dospijeća ili s neo-
dređenim rokom dospijeća.

(2) Rezerve iz članka 77. stavka 3. točke 2. Zakona mogu biti 
rezerve s naslova vrednovanja zemljišta i građevinskih objekata, 
rezerve s naslova vrednovanja financijske imovine po fer vrijedno-
sti kroz ostalu sveobuhvatnu dobit i rezerve s naslova vrednovanja 
ostale imovine pod uvjetom da ne proizlaze iz imovine za pokriće 
tehničkih pričuva.

Podređeni financijski instrument
Članak 5.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo može podređeni finan-
cijski instrument uzeti u obzir kao stavku pri izračunu dopunskog 
kapitala, ako uz uvjet iz članka 77. stavka 1. točke 1. Zakona ispu-
njava i sljedeće uvjete:

1. u cijelosti je uplaćen,
2. ugovor između mirovinskog osiguravajućeg društva i podre-

đenog vjerovnika ne sadržava odredbe koje bi vjerovniku omogućile 
otplatu prije ugovorenog roka dospijeća, osim u slučaju stečaja od-
nosno likvidacije mirovinskog osiguravajućeg društva,
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Sadržaj i oblik izvještaja
Članak 11.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je o adekvatnosti 
kapitala izvještavati na sljedećim obrascima:

1. Izračun kapitala mirovinskog osiguravajućeg društva (obra-
zac IK-MOD)

2. Izračun potrebne granice solventnosti mirovinskog osigura-
vajućeg društva (obrazac GS-MOD)

3. Adekvatnost kapitala mirovinskog osiguravajućeg društva 
(obrazac AK-MOD).

(2) Sadržaj i oblik izvještaja iz stavka 1. ovoga članka propisani 
su obrascima iz Priloga koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

Datumi izvještavanja
Članak 12.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je sastavljati izvje-
štaje iz članka 11. stavka 1. ovoga Pravilnika sa stanjem na zadnji 
dan poslovne godine te na zadnje dane tromjesečnih izvještajnih 
razdoblja tijekom poslovne godine (izvještajni datum 31. 3., 30. 6., 
30. 9. i 31. 12.).

(2) U smislu ovoga Pravilnika poslovna godina jednaka je ka-
lendarskoj godini.

Rokovi dostave izvještaja
Članak 13.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti Hanfi 
izvještaje iz članka 11. stavka 1. ovoga Pravilnika u roku od mjesec 
dana po proteku izvještajnog razdoblja.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti Hanfi 
revidirane izvještaje iz članka 11. stavka 1. ovoga Pravilnika sa sta-
njem na zadnji dan poslovne godine najkasnije u roku od četiri mje-
seca nakon isteka poslovne godine za koju se izvještaji sastavljaju.

Način dostave izvještaja
Članak 14.

(1) Izvještaje iz ovoga Pravilnika mirovinsko osiguravajuće 
društvo dužno je dostaviti Hanfi u skladu s tehničkom uputom 
Hanfe.

(2) Izvještaje iz članka 11. stavka 1. točaka 2. i 3. ovoga Pra-
vilnika potvrđuje imenovani ovlašteni aktuar mirovinskog osigura-
vajućeg društva.

Prijelazne i završne odredbe
Članak 15.

(1) Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u »Narodnim novinama«.

(2) Pravilnik o adekvatnosti kapitala mirovinskog osiguravaju-
ćeg društva (»Narodne novine« broj 74/14, 121/16, 116/19, 98/2020 
i 155/22) prestaje važiti protekom posljednjeg dana roka za dostavu 
izvještaja sa stanjem na dan 31. 12. 2022. godine.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je prve izvještaje u 
skladu s obrascima iz Priloga ovog Pravilnika dostaviti za izvještajna 
razdoblja od 1. 1. 2023. godine.

(4) Izvještaji za razdoblja do 1. 1. 2023. godine dostavljaju se 
u skladu s obrascima iz Priloga Pravilnika o adekvatnosti kapitala 
mirovinskog osiguravajućeg društva (»Narodne novine« broj 74/14, 
121/16, 116/19, 98/20 i 155/22) na način propisan člankom 14. ovo-
ga Pravilnika.

Podređeni financijski instrument s neodređenim rokom 
dospijeća
Članak 7.

(1) Podređeni financijski instrument s neodređenim rokom 
dospijeća, osim vrijednosnih papira s neodređenim rokom dospi-
jeća iz članka 5. stavka 2. ovoga Pravilnika, može se otplatiti ako 
je predviđen petogodišnji otkazni rok, osim ako se taj instrument 
više ne smatra sastavnim dijelom dopunskog kapitala ili ako je za 
prijevremenu otplatu dobivena prethodna suglasnost Hanfe.

(2) O namjeri prijevremene otplate iz stavka 1. ovoga članka 
mirovinsko osiguravajuće društvo mora obavijestiti Hanfu najma-
nje šest mjeseci prije datuma namjeravane otplate i pritom priložiti 
izračun adekvatnosti kapitala prije i nakon otplate. Hanfa će dati 
suglasnost za otplatu samo ako je iz priloženog izračuna vidljivo da 
će mirovinsko osiguravajuće društvo nakon otplate ispunjavati uvjete 
adekvatnosti kapitala propisane Zakonom i ovim Pravilnikom.

Stavke odbitka pri izračunu kapitala
Članak 8.

Pri izračunu kapitala, zbroj osnovnog i dopunskog kapitala od-
nosno jamstveni kapital umanjuje se za sljedeće stavke:

1. sudjelovanje u smislu članka 3. točke 39. Zakona u drugim 
mirovinskim osiguravajućim društvima, društvima za osiguranje, 
kreditnim institucijama, investicijskim društvima, društvima za 
upravljanje i drugim financijskim institucijama, ako adekvatnost 
kapitala izračunavaju na temelju sličnih propisa,

2. ulaganja u podređene dužničke instrumente i druga ulaganja 
u osobe iz točke 1. ovoga članka koja se radi poštivanja adekvatnosti 
kapitala tih osoba uzimaju u obzir pri izračunu njihova kapitala i u 
kojima mirovinsko osiguravajuće društvo sudjeluje u smislu članka 
3. točke 39. Zakona,

3. nelikvidnu imovinu odnosno imovinu koju nije moguće 
trenutno unovčiti radi pravodobnog podmirenja dospjelih obveza 
mirovinskog osiguravajućeg društva, kao što su dionice koje nisu 
uvrštene na uređeno tržište i poslovni udjeli u nefinancijskim in-
stitucijama.

Način izračuna potrebne granice solventnosti
Članak 9.

Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je izračunavati potreb-
nu granicu solventnosti posebno za mirovine iz obveznog mirovin-
skog osiguranja, posebno za mirovine iz dobrovoljnog mirovinskog 
osiguranja na temelju doznaka iz otvorenih mirovinskih fondova i 
izravnih jednokratnih uplata, posebno za mirovine iz dobrovoljnog 
mirovinskog osiguranja na temelju doznaka iz zatvorenih mirovin-
skih fondova na način propisan člankom 79. Zakona i posebno za 
druge poslove vezane za poslove mirovinskog osiguranja iz članka 
9. stavka 1. točke 5. Zakona na način propisan posebnim propisima 
koji uređuju te poslove.

NAČIN I ROKOVI IZVJEŠTAVANJA O ADEKVATNOSTI 
KAPITALA

Ispunjavanje uvjeta adekvatnosti kapitala mirovinskog 
osiguravajućeg društva

Članak 10.
Mirovinsko osiguravajuće društvo ispunjava uvjete adekvatnosti 

kapitala ako su ispunjeni svi uvjeti propisani člankom 80. i člankom 
81. stavcima 2. i 3. Zakona.
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– za izvještajni datum 30. 6. 2024. najkasnije do 18. 8. 2024.
– za izvještajni datum 30. 9. 2024. najkasnije do 18. 11. 2024.
– za izvještajni datum 31. 12. 2024. najkasnije do 18. 2. 2025.
Klasa: 011-01/23-11/01 
Urbroj: 326-01-70-72-23-5 
Zagreb, 10. ožujka 2023.

Predsjednik Upravnog vijeća 
dr. sc. Ante Žigman, v. r.

(5) Iznimno od rokova propisanih člankom 13. stavkom 1. ovo-
ga Pravilnika tromjesečne izvještaje iz članka 11. stavka 1. ovoga 
Pravilnika, mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti:

– za izvještajni datum 31. 3. 2023. najkasnije do 9. 6. 2023.
– za izvještajni datum 30. 6. 2023. najkasnije do 8. 9. 2023.
– za izvještajni datum 30. 9. 2023. najkasnije do 9. 12. 2023.
– za izvještajni datum 31. 12. 2023. najkasnije do 10. 3. 2024.
– za izvještajni datum 31. 3. 2024. najkasnije do 19. 5. 2024.
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(2) U smislu ovoga Pravilnika poslovna godina jednaka je ka-
lendarskoj godini.

Rokovi dostave izvještaja
Članak 5.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je tromjesečni iz-
vještaj iz članka 3. stavka 1. ovoga Pravilnika dostaviti Hanfi u roku 
od mjesec dana po proteku izvještajnog razdoblja.

(2) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je izvještaj iz član-
ka 3. stavka 1. ovoga Pravilnika usklađene s revidiranim financij-
skim izvještajima, sa stanjem na zadnji dan poslovne godine, dosta-
viti Hanfi najkasnije u roku od četiri mjeseca nakon isteka poslovne 
godine za koju se izvještaji sastavljaju.

Način dostave izvještaja
Članak 6.

Izvještaj iz ovoga Pravilnika mirovinsko osiguravajuće društvo 
dužno je dostaviti Hanfi u skladu s tehničkom uputom Hanfe.

Prijelazne i završne odredbe
Članak 7.

(1) Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u »Narodnim novinama«.

(2) Pravilnik o interventnim pričuvama mirovinskog osigura-
vajućeg društva (»Narodne novine« broj 121/16, 116/19 i 155/22) 
prestaje važiti protekom posljednjeg dana roka za dostavu izvještaja 
sa stanjem na dan 31. 12. 2022. godine.

(3) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je prve izvještaje 
u skladu s obrascima iz Priloga ovoga Pravilnika dostaviti za izvje-
štajna razdoblja od 1. 1. 2023. godine.

(4) Izvještaji za razdoblja do 1. 1. 2023. godine dostavljaju se 
u skladu s Prilogom Pravilnika o interventnim pričuvama mirovin-
skog osiguravajućeg društva (»Narodne novine« broj 121/16, 116/19 
i 155/22), a na način propisan člankom 6. ovoga Pravilnika.

(5) Iznimno od rokova propisanih člankom 5. ovoga Pravilnika 
tromjesečni izvještaj iz članka 3. stavka 1. ovoga Pravilnika mirovin-
sko osiguravajuće društvo dužno je dostaviti:

– za izvještajni datum 31. 3 .2023. najkasnije do 9. 6. 2023.
– za izvještajni datum 30. 6. 2023. najkasnije do 8. 9. 2023.
– za izvještajni datum 30. 9. 2023. najkasnije do 9. 12. 2023.
– za izvještajni datum 31. 12. 2023. najkasnije do 10. 3. 2024.
– za izvještajni datum 31. 3. 2024. najkasnije do 19. 5. 2024.
– za izvještajni datum 30. 6. 2024. najkasnije do 18. 8. 2024.
– za izvještajni datum 30. 9. 2024. najkasnije do 18. 11. 2024.
– za izvještajni datum 31. 12. 2024. najkasnije do 18. 2. 2025.
Klasa: 011-01/23-11/01 
Urbroj: 326-01-70-72-23-6 
Zagreb, 10. ožujka 2023.

Predsjednik Upravnog vijeća 
dr. sc. Ante Žigman, v. r.
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Na temelju članka 81.a. stavka 3. Zakona o mirovinskim 

osiguravajućim društvima (»Narodne novine« broj 22/14, 29/18 
i 115/18, dalje u tekstu: Zakon), Hrvatska agencija za nadzor fi-
nancijskih usluga na sjednici Upravnog vijeća održanoj 10. ožujka 
2023. donosi

PRAVILNIK
O INTERVENTNIM PRIČUVAMA MIROVINSKOG 

OSIGURAVAJUĆEG DRUŠTVA

Uvodne odredbe
Članak 1.

Ovim Pravilnikom propisuju se:
– obilježja interventnih pričuva
– struktura, sadržaj, način i rokovi dostave izvještaja o inter-

ventnim pričuvama koje je mirovinsko osiguravajuće društvo obve-
zno sastavljati za potrebe Hrvatske agencije za nadzor financijskih 
usluga (dalje u tekstu: Hanfa).

Interventne pričuve
Članak 2.

(1) Interventne pričuve stvaraju se prilikom raspodjele viška 
sredstava iz ulaganja imovine za pokriće tehničkih pričuva u skla-
du s člankom 88. Zakona o mirovinskim osiguravajućim društvima 
(dalje u tekstu: Zakon).

(2) Interventne pričuve vode se odvojeno za obvezno miro-
vinsko osiguranje, dobrovoljno mirovinsko osiguranje na temelju 
doznaka iz otvorenih dobrovoljnih mirovinskih fondova i izravnih 
jednokratnih uplata i dobrovoljno mirovinsko osiguranje na temelju 
doznaka iz zatvorenih mirovinskih fondova.

(3) Interventne pričuve uzimaju se u obzir pri izračunu osnov-
nog kapitala mirovinskog osiguravajućeg društva u skladu s člankom 
76. Zakona.

Struktura i sadržaj izvještaja o interventnim pričuvama
Članak 3.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je o interventnim 
pričuvama izvještavati na obrascu:

1. Izvještaj o interventnim pričuvama (Obrazac MOD – IP).
(2) Struktura i sadržaj izvještaja iz stavka 1. ovoga članka pro-

pisani su obrascem iz Priloga koji je sastavni dio ovoga Pravilnika.

Datumi izvještavanja
Članak 4.

(1) Mirovinsko osiguravajuće društvo dužno je sastavljati iz-
vještaj iz članka 3. stavka 1. ovoga Pravilnika sa stanjem na zadnji 
dan poslovne godine te na zadnje dane tromjesečnih izvještajnih 
razdoblja tijekom poslovne godine (izvještajni datum 31. 3., 30. 6., 
30. 9. i 31. 12.).
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68/13, 110/15,40/19, 34/22 i 114/22) i koji nije pravomoćno osuđen 
za kaznena djela propisana navedenim Zakonom

3. koji nije suradnik osobe pravomoćno osuđene za kazneno 
djelo iz članka 36. stavka 8. Zakona i

4. nije u sukobu interesa u odnosu na Društvo, dioničare, člano-
ve nadzornog odbora, nositelje ključnih funkcija i više rukovodstvo 
Društva.«

Članak 4.
Iza članka 3. dodaje se novi članak 3.a koji glasi:

»Članak 3.a
(1) Pri procjeni postojanja sukoba interesa kandidata za člana 

uprave ili nadzornog odbora u odnosu na Društvo, dioničare, člano-
ve nadzornog odbora, nositelje ključnih funkcija i više rukovodstvo 
Društva, procjenjuju se:

1. ekonomski interesi kandidata koji proizlaze iz posjedovanja 
dionica, vlasničkih udjela ili sličnih ekonomskih interesa u posljed-
njih pet godina te odobreni zajmovi koje je Društvo odobrilo kan-
didatu ili s njime povezanim osobama

2. osobni ili profesionalni odnosi kandidata s Društvom, dioni-
čarima, članovima nadzornog odbora, nositeljima ključnih funkcija 
i višim rukovodstvom Društva

3. prijašnja radna mjesta kandidata u posljednjih pet godina
4. osobni ili profesionalni odnosi kandidata sa značajnim pru-

žateljima usluga Društvu i osobama kojima Društvo pruža usluge
5. udio u vlasništvu drugog društva ili subjekta koji ima razli-

čite interese u odnosu na Društvo i
6. postojanje sporova koji mogu utjecati na neovisnost i objek-

tivnost kandidata za člana uprave ili nadzornog odbora u obavljanju 
funkcije člana uprave ili člana nadzornog odbora.

(2) Podnositelj zahtjeva za izdavanje odobrenja za obavljanje 
funkcije člana uprave ili funkcije člana nadzornog odbora dužan je 
od kandidata za obavljanje funkcije člana uprave ili člana nadzornog 
odbora zatražiti recentne i relevantne informacije iz stavka 1. ovoga 
članka u pisanom obliku, procijeniti navedene informacije i doku-
mentirati ih te kontinuirano pratiti i kontrolirati postojanje sukoba 
interesa uz poduzimanje primjerenih mjera kad je to potrebno, a sve 
kako bi se osigurala neovisnost mišljenja i postupanja člana uprave 
i člana nadzornog odbora.

(3) Smatra se da je član uprave ili nadzornog odbora u sukobu 
interesa s Društvom, dioničarima, članovima nadzornog odbora, no-
siteljima ključnih funkcija i višim rukovodstvom Društva kada ima 
ili može imati interes suprotan interesima Društva, a Društvo nema 
utvrđene mjere kojim taj sukob interesa može spriječiti ili njime 
upravljati.«

Članak 5.
U članku 4. stavku 3. u točki 7. iza riječi »otklanjanje« dodaje 

se zarez i riječi »temeljena na procjeni i prihvaćanju obveza iz članka 
3.a ovoga Pravilnika«.

Članak 6.
U članku 5. stavku 1. točki d) iza riječi »aktivnostima« dodaju 

se riječi »iz točke c) ovoga stavka«
Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:
»(3) Pri izradi programa iz stavka 1. ovoga članka kandidat za 

člana uprave društva koje je matično ili sudjelujuće društvo na koga 
se primjenjuju u odredbe o nadzoru grupe, dužan je na odgovarajući 
način uzeti u obzir sve navedeno i na razini Grupe uključujući i 
projekcije konsolidiranih financijskih izvještaja iz stavka 1. točke e) 

528
Na temelju članka 51. stavka 7., članka 52. stavka 7., članka 59. 

stavka 5. i članka 62. stavka 9. Zakona o osiguranju (»Narodne no-
vine«, broj 30/15, 112/18, 63/20, 133/20 i 151/22), Hrvatska agencija 
za nadzor financijskih usluga 10. ožujka 2023. godine donijela je

PRAVILNIK
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 

UVJETIMA ZA OBAVLJANJE FUNKCIJE ČLANA 
UPRAVE, ČLANA NADZORNOG ODBORA 

DRUŠTVA ZA OSIGURANJE ODNOSNO DRUŠTVA 
ZA REOSIGURANJE, PROKURISTA DRUŠTVA 

ZA OSIGURANJE ODNOSNO DRUŠTVA ZA 
REOSIGURANJE I OVLAŠTENOG ZASTUPNIKA 

PODRUŽNICE DRUŠTVA ZA OSIGURANJE 
ODNOSNO DRUŠTVA ZA REOSIGURANJE

Članak 1.
Naziv Pravilnika o uvjetima za obavljanje funkcije člana uprave i 

člana nadzornog odbora društva za osiguranje odnosno društva za reo-
siguranje, prokurista društva za osiguranje odnosno društva za reosigu-
ranje i ovlaštenog zastupnika podružnice društva za osiguranje odnosno 
društva za reosiguranje (»Narodne novine« 102/20) mijenja se i glasi:

»PRAVILNIK
O UVJETIMA ZA OBAVLJANJE FUNKCIJE ČLANA 

UPRAVE, ČLANA NADZORNOG ODBORA I 
PROKURISTA DRUŠTVA ZA OSIGURANJE 

ODNOSNO DRUŠTVA ZA REOSIGURANJE I 
OVLAŠTENOG ZASTUPNIKA PODRUŽNICE 

DRUŠTVA ZA OSIGURANJE ODNOSNO DRUŠTVA 
ZA REOSIGURANJE«

Članak 2.
U članku 1. stavku 1. alineji 4. riječi: »sadržaj zahtjeva iz članka 

59.a stavka 2. Zakona te« zamjenjuju se riječima »dokumentaciju 
kojom se dokazuje da osoba ispunjava«

U alineji 5. iza riječi »članici« dodaju se riječi »odnosno putem 
poslovnog nastana u Republici Hrvatskoj« na oba mjesta.

U alineji 6. na kraju rečenice dodaju se riječi »i uvjete za izbor 
i procjenu postojanja uvjeta za obavljanje funkcije člana nadzornog 
odbora Društva«

Iza alineje 6. dodaje se alineja 7. koja glasi:
»– razloge zbog kojih Hanfa može izdati prethodno odobrenje 

za obavljanje funkcije člana uprave za razdoblje koje je kraće od 
navedenog u zahtjevu.«

Članak 3.
U članku 3. stavak 1. mijenja se i glasi:
»(1) Dobar ugled i integritet propisan člankom 51. stavkom 1. 

točkama 1. i 3. do 8. Zakona ima kandidat u odnosu na kojeg ne po-
stoje okolnosti koje dovode u sumnju dobar ugled kandidata i koji:

1. nije pravomoćno osuđen za kazneno djelo iz članka 36. stavka 
8. Zakona, kazneno djelo propisano Zakonom o tržištu vrijednosnih 
papira (»Narodne novine« broj 84/02 i 138/06), Zakonom o kaznenim 
djelima protiv tržišta kapitala (»Narodne novine« broj 152/08) i

2. za čije imenovanje nema zapreka propisanih Zakonom o tr-
govačkim društvima (»Narodne novine« broj 111/93, 34/99, 121/99, 
52/00, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 152/11, 111/12, 144/12, 
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u Republici Hrvatskoj, nadležno nadzorno tijelo Društva iz druge države 
članice Hanfi dostavlja uz obavijest iz članka 66. stavka 3. Zakona i in-
formacije iz članka 4. stavka 3. točke 2. ovoga Pravilnika za ovlaštenog 
zastupnika podružnice i njegove izjave (Prilog 2. i 3. ovoga Pravilnika), 
a u slučaju promjene ovlaštenog zastupnika podružnice, navedene in-
formacije i izjave Hanfi dostavlja Društvo iz druge članice u skladu s 
člankom 66. stavkom 6. Zakona u roku od 30 dana prije donošenja od-
luke o izboru odnosno imenovanju ovlaštenog zastupnika podružnice.«

Članak 11.
U članku 9. stavku 1. iza riječi »članka 3.« dodaju se riječi »i 

članka 3.a«.
Članak 12.

U članku 10. stavku 2. riječi: »funkciju za koju se izabrani kan-
didat namjerava imenovati,« brišu se.

U stavku 3. točki 6. iza riječi »primjenjivo« dodaje se zarez i 
riječi »temeljena na procjeni i prihvaćanju obveza iz članka 3.a ovo-
ga Pravilnika«.

U točki 11. riječ »uprave« zamjenjuju se riječima »nadzornog 
odbora«.

Članak 13.
U članku 11. iza stavka 8. dodaje se stavak 9. koji glasi:
»(9) Odredbe ovoga članka na odgovarajući način se odnose na 

obavezu Društva za izbor i procjenu postojanja uvjeta za obavljanje 
funkcije člana nadzornog odbora Društva.«

Članak 14.
U PRILOGU 2. točka 6. mijenja se i glasi:
»6. RADNO ISKUSTVO (kronološki popis svih dosadašnjih 

poslodavaca i radnih mjesta, odnosno funkcija koje obavljate i koje 
ste obavljali izvan radnog mjesta s naznakom razdoblja obavljanja 
pojedine funkcije)

U točki 11. iza riječi »kći Društva« dodaju se riječi »i povezana 
društva«.

Završne odredbe
Članak 15.

(1) Postupci povodom zahtjeva za izdavanje odobrenja za 
obavljanje funkcije člana uprave Društva, a koji su započeti prema 
odredbama Pravilnika o uvjetima za obavljanje funkcije člana upra-
ve i člana nadzornog odbora društva za osiguranje odnosno društva 
za reosiguranje, prokurista društva za osiguranje odnosno društva 
za reosiguranje i ovlaštenog zastupnika podružnice društva za osi-
guranje odnosno društva za reosiguranje (»Narodne novine« broj 
102/20), završit će se primjenom odredbi toga Pravilnika.

(2) Postupanja Hanfe u predmetima provjere ispunjavanja uvje-
ta za kandidate za članove nadzornog odbora Društva, započeta pre-
ma odredbama Pravilnika o uvjetima za obavljanje funkcije člana 
uprave i člana nadzornog odbora društva za osiguranje odnosno 
društva za reosiguranje, prokurista društva za osiguranje odnosno 
društva za reosiguranje i ovlaštenog zastupnika podružnice društva 
za osiguranje odnosno društva za reosiguranje (»Narodne novine« 
broj 102/20), završit će se primjenom odredbi toga Pravilnika.

(3) Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmoga dana od dana objave 
u »Narodnim novinama«.

Klasa: 011-01/23-04/01 
Urbroj: 326-01-70-72-23-7 
Zagreb, 10. ožujka 2023. 

Predsjednik Upravnog vijeća 
dr. sc. Ante Žigman, v. r.

ovoga članka ako je primjenjivo. Projekcije izvještaja o financijskom 
položaju za potrebe solventnosti grupe i projekcije izračuna vlasti-
tih sredstava te SCR i MCR-a trebaju biti izrađene na propisanim 
obrascima u skladu s delegiranim aktima u skladu s Direktivom 
Solventnost II 2009/138/EZ za grupe.«

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4.

Članak 7.
U naslovu iznad članka 6. iza riječi »uprave« dodaju se riječi 

»i razlozi radi kojih Hanfa može izdati prethodno odobrenje na 
kraći rok od zahtijevanog«.

Članak 8.
U članku 6. stavku 3. riječ »industrije« zamjenjuje se riječima 

»tržišta osiguranja«, riječ »greške« zamjenjuje se riječju »nedostatci« 
a prva alineja se briše.

Iza stavka 4. dodaje se stavak 5. koji glasi:
»(5) Hanfa može izdati prethodno odobrenje za obavljanje 

funkcije člana uprave za mandat kraći od zahtijevanog u slučaju:
1. kada se kandidat prvi put kandidira za člana uprave, a na 

predstavljanju programa nije u dovoljnoj mjeri pokazao kako ras-
polaže stručnim znanjem o poslovnim procesima Društva, ali se 
procjenjuje kako će isto kroz dogledno vrijeme iskustveno steći

2. kada se kandidat kandidira za novo mandatno razdoblje u 
istom Društvu, a za vrijeme prethodnog mandata su protiv Druš-
tva izrečene nadzorne mjere po kojima Društvo još nije u cijelosti 
postupilo i rokovi u kojima je Društvo iste dužno otkloniti još nisu 
istekli, a postupanje po dosadašnjim mjerama ukazuje na potrebno 
pojačano praćenje Društva

3. kada se kandidat kandidira za novo mandatno razdoblje u 
istom Društvu, a Društvo opetovano ima poteškoća s održavanjem 
adekvatnosti kapitala

4. ako iz nalaza i informacija iz postupaka nadzora koji provodi 
Hanfa ili drugo nadzorno tijelo proizlaze nepravilnosti ili nedosljed-
nosti koje utječu na stabilnost i funkcioniranje Društva, a odnose 
se na upravljačke strukture Društva, ispunjavanje organizacijskih 
zahtjeva ili uspostavu kontrolnih funkcija, a radi kojih je potrebno 
pojačano praćenje Društva u ispunjavanju regulatornih zahtjeva

5. ako iz podataka kojima Hanfa raspolaže proizlazi neurednost 
i nedosljednost po propisanim obvezama u obavještavanju Hanfe od 
strane Društva

6. kada se kandidat kandidira za novo mandatno razdoblje u 
istom Društvu, a za prethodno mandatno razdoblje nisu ostvarene 
ključne točke programa vođenja poslova Društva, a nisu prezentirani 
objektivni razlozi za njihovo neostvarivanje

7. ako su u odnosu na kandidata ili Društvo u tijeku postupci 
odlučivanja o izdavanju odobrenja ili suglasnosti po drugim zakon-
skim osnovama, a koji mogu biti od utjecaja na odluku o trajanju 
mandata

8. ako u odnosu na kandidata ili Društvo postoje druge okolno-
sti koje mogu utjecati na odluku o izdavanju odobrenja za mandat 
kraći od zahtijevanog.«

Članak 9.
U naslovu iznad članka 8. riječi »ZA OSIGURANJE« briše se na 

oba mjesta, te se iza riječi »ČLANICI« dodaju riječi »ODNOSNO U 
REPUBLICI HRVATSKOJ«

Članak 10.
U članku 8. iza stavka 4. dodaje se stavak 5. koji glasi:
»(5) Kao dokaz o ispunjavanju uvjeta za obavljanje funkcije ovla-

štenog zastupnika podružnice Društva iz druge države članice koje na-
mjerava pružati usluge osiguranja na temelju prava poslovnog nastana 
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nim sudovima, nego je smisao tog pravila ostvariti načelo supsidijar-
nosti konkretne ustavnosudske kontrole i tako spriječiti Ustavni sud 
da odlučuje prije redovnih sudova, odnosno da preuzme nadležnost 
redovnih sudova u svojstvu »suda trećeg ili četvrtog stupnja«. Na-
ime, na temelju članka 115. stavka 3. Ustava Republike Hrvatske 
(»Narodne novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 
5/14.) sudovi sude ne samo na temelju zakona nego i na temelju 
Ustava i međunarodnih ugovora.

3.3. Stoga su pojedinci, koji u ustavnoj tužbi tvrde da im je u 
sudskom postupku povrijeđeno neko ustavno pravo, dužni te pri-
govore istaknuti u onoj fazi postupka u kojoj je otklanjanje te po-
vrede još uvijek moguće (vidi, primjerice, rješenja Ustavnog suda 
broj: U-III-4833/2016 od 20. svibnja 2020., www.usud.hr, te broj: 
U-III-338/2021 /navedeno/). Drugim riječima, prije nego podnesu 
ustavnu tužbu podnositelji trebaju redovnim sudovima ili drugim 
odgovarajućim tijelima koja odlučuju u njihovom predmetu podnijeti 
u bitnom iste prigovore koje iznose u ustavnoj tužbi na način da ista-
knu odlučne činjenice i okolnosti zbog kojih smatraju da su im nji-
hova ustavna prava povrijeđena, u skladu sa zahtjevima primjenjivog 
procesnog prava (vidi mutatis mutandis odluku Ustavnog suda broj: 
U-III-857/2008 od 1. listopada 2008., »Narodne novine« broj 123/08.; 
te rješenje Ustavnog suda broj: U-III-338/2021 /navedeno/).

3.4. Pravna sredstva koja treba iscrpiti prije podnošenja ustavne 
tužbe moraju podnositelju dati stvarnu mogućnost utjecaja na Usta-
vom zajamčena prava i slobode koje on smatra povrijeđenima (v. rje-
šenje Ustavnog suda broj: U-III-338/2021 /navedeno/; te usporedi s 
predmetom Europskog suda za ljudska prava Vučković protiv Srbije 
[Vv], br. 17153/11 i drugi, §§ 71. i 74., presuda od 25. ožujka 2014.).

3.5. Slijedom navedenoga, ustavna tužba podnositelja koji nije 
prije podnošenja ustavne tužbe najprije koristio takvo pravno sred-
stvo ili ga je koristio, ali nije u povodu odluke kojom je o njemu 
odlučeno podnio ustavnu tužbu, u pravilu treba biti odbačena radi 
neiscrpljivanja dopuštenog pravnog puta (vidi, primjerice, rješenja 
Ustavnog suda broj: U-III-5687/2012 od 15. travnja 2020., www.
usud.hr; te broj: U-III-338/2021 /navedeno/).

b) Primjena navedenih načelnih stajališta  
na konkretan predmet

4. Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o parničnom po-
stupku (»Narodne novine« broj 80/22.; u daljnjem tekstu: ZIDZPP) 
objavljen je 11. srpnja 2022. te je stupio na snagu 19. srpnja 2022. 
Bitne odredbe tog zakona glase:

»Članak 62.
Članak 385.a mijenja se i glasi:
‘Vrhovni sud Republike Hrvatske dopustit će reviziju ako se u 

povodu nje može očekivati odluka o pravnom pitanju koje su niže-
stupanjski sudovi u tom sporu razmatrali, a koje je važno za odluku 
u sporu i za osiguranje jedinstvene primjene prava i ravnopravnosti 
svih u njegovoj primjeni ili za razvoj prava u sudskoj praksi, osobito

– ako je riječ o pravnom pitanju o kojem odluka drugostupanj-
skog suda odstupa od prakse Vrhovnog suda Republike Hrvatske ili

– ako je riječ o pravnom pitanju o kojem nema prakse Vrhov-
nog suda Republike Hrvatske, pogotovo ako praksa viših sudova nije 
jedinstvena ili

– ako je riječ o pravnom pitanju o kojem praksa Vrhovnog suda 
Republike Hrvatske nije jedinstvena ili

– ako je o tom pitanju Vrhovni sud Republike Hrvatske već za-
uzeo shvaćanje i presuda se drugostupanjskoga suda temelji na tom 
shvaćanju, ali bi osobito uvažavajući razloge iznesene tijekom prethod-
nog prvostupanjskog i žalbenog postupka, zbog promjene u pravnom 
sustavu uvjetovane novim zakonodavstvom ili međunarodnim spora-
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Ustavni sud Republike Hrvatske, u sastavu Miroslav Šeparović, 

predsjednik, te suci Andrej Abramović, Ingrid Antičević Marinović, 
Mato Arlović, Snježana Bagić, Branko Brkić, Lovorka Kušan, Josip 
Leko, Rajko Mlinarić, Goran Selanec i Miroslav Šumanović, u po-
stupku koji je ustavnom tužbom pokrenulo trgovačko društvo Inter-
Finance d.o.o. sa sjedištem u Zagrebu, koje zastupa Oleg Uskoković, 
odvjetnik u Odvjetničkom društvu Uskoković & partneri d.o.o. sa 
sjedištem u Varaždinu, na sjednici održanoj 7. ožujka 2023. donio je

RJEŠENJE
I. Ustavna tužba se odbacuje.
II. Ovo rješenje objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
1. Trgovačko društvo InterFinance d.o.o. (u daljnjem tekstu: 

podnositelj) podnijelo je po punomoćniku Olegu Uskokoviću, od-
vjetniku u Odvjetničkom društvu Uskoković & partneri d.o.o. sa 
sjedištem u Varaždinu, ustavnu tužbu u povodu presude Visokog 
trgovačkog suda Republike Hrvatske broj: Pž-3856/2022-2 od 7. 
studenoga 2022. Tom je presudom odbijena žalba podnositelja i po-
tvrđena je presuda Trgovačkog suda u Zagrebu broj: P-1548/2021-93 
od 11. srpnja 2022.

2. Podnositelj je istodobno s ustavnom tužbom podnio i pri-
jedlog za dopuštenje revizije Vrhovnom sudu Republike Hrvatske.

Ustavna tužba nije dopuštena.

a) Načelna stajališta u odnosu na potrebu iscrpljivanja 
prethodnog pravnog puta

3. Člankom 62. stavcima 2. i 3. Ustavnog zakona o Ustavnom 
sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 
49/02. – pročišćeni tekst; u daljnjem tekstu: Ustavni zakon) pro-
pisano je:

»Članak 62.
(...)
(2) Ako je zbog povrede ustavnih prava dopušten drugi pravni 

put, ustavna tužba može se podnijeti tek nakon što je taj pravni put 
iscrpljen.

(3) U stvarima u kojima je dopušten upravni spor, odnosno revi-
zija u parničnom ili izvanparničnom postupku, pravni put je iscrpljen 
nakon što je odlučeno i o tim pravnim sredstvima.«
3.1. Ustavni sud ponavlja da je, u smislu navedenog članka 62. 

Ustavnog zakona, prije podnošenja ustavne tužbe potrebno iscrpiti 
prethodni pravni put pred redovnim sudovima. Svrha takvog zahtjeva 
je omogućavanje redovnim sudovima da spriječe ili isprave povredu 
ustavnih prava podnositelja (usporedi s odlukom Ustavnog suda broj: 
U-III-857/2008 od 1. listopada 2008., »Narodne novine« broj 123/08.; 
te rješenjem Ustavnog suda broj: U-III-338/2021 od 21. prosinca 2021., 
»Narodne novine« broj 8/22.). Kada se to ne bi zahtijevalo od podnosi-
telja ustavne tužbe, postupalo bi se protivno volji zakonodavca i Ustavni 
sud bi se stavljalo u položaj da odlučuje prije redovnih sudova.

3.2. Pritom, obveza koja proizlazi iz članka 62. Ustavnog zako-
na ne može se tumačiti na način da su podnositelji ustavne tužbe 
dužni tek formalno iscrpiti raspoloživa pravna sredstva pred redov-
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sudovima, 89/14. – odluka USRH broj: U-I-885/2013 i 70/19.) na 
način da je uvedena nova pravna osnova zbog koje je Vrhovnom 
sudu moguće podnijeti prijedlog za dopuštenje revizije – zbog po-
vrede temeljnih ljudskih prava zajamčenih Ustavom i Konvencijom 
za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda (»Narodne novine« 
broj 18/97., 6/99. – pročišćeni tekst, 8/99. – ispravak, 14/02., 1/06. i 
13/17.; u daljnjem tekstu: Konvencija).

4.2. Iz konačnog prijedloga ZIDZPP-a (objavljen na www.sa-
bor.hr) proizlazi da je legitimni cilj takve odredbe da Vrhovni sud, 
kao najviši sud u državi koji se bavi pitanjima od posebne važnosti, 
odlučuje o povredama temeljnih ljudskih prava do kojih je došlo 
pobijanom drugostupanjskom odlukom ili u postupku koji joj je 
prethodio (vidi rješenje Vrhovnog suda broj: Revd-4909/22 od 3. 
siječnja 2023.).

4.3. U svjetlu takvih zakonodavnih izmjena i prethodno nave-
denih načelnih stajališta (vidi točke 3.1. – 3.5. obrazloženja rješenja) 
Ustavni sud ocjenjuje da su nakon stupanja na snagu ZIDZPP-a, 
zbog povreda temeljnih ljudskih prava zajamčenih Ustavom odno-
sno Konvencijom, podnositelji ustavnih tužbi dužni koristiti raspo-
loživa pravna sredstva pred redovnim sudovima, dakle u konkret-
nom slučaju, prije podnošenja ustavne tužbe prigovore o povredi 
temeljnih ustavnih i konvencijskih prava iznijeti pred Vrhovni sud u 
smislu članaka 385.a i 387. Zakona o parničnom postupku.

4.4. U protivnom, kada bi Ustavni sud omogućavao podnoše-
nje ustavnih tužbi bez zahtijevanja od stranke da najprije zatraži 
od Vrhovnog suda dopuštenje revizije zbog povrede temeljnih ljud-
skih prava zajamčenih Ustavom odnosno Konvencijom, zaobišla bi 
se volja zakonodavca koji je propisao to pravno sredstvo, te volja 
zakonodavca da na takve prigovore najprije odgovori Vrhovni sud. 
Bez davanja mogućnosti Vrhovnom sudu da se očituje o prigovori-
ma zbog kojih se može podnijeti prijedlog za dopuštenje revizije, 
Ustavni sud oduzeo bi Vrhovnom sudu ulogu koju mu je namijenio 
zakonodavac.

4.5. U konkretnom predmetu drugostupanjska presuda koju 
podnositelj osporava ustavnom tužbom donesena je 7. studenoga 
2022., dakle, nakon stupanja na snagu ZIDZPP-a, te se u odnosu 
na osporenu presudu primjenjuju i (izmijenjene) odredbe o reviziji 
(članak 111. u vezi s člankom 107. stavkom 5. ZIDZPP-a).

4.6. S obzirom na to da je podnositelj istodobno s podnošenjem 
ustavne tužbe Ustavnom sudu podnio i prijedlog za dopuštenje re-
vizije Vrhovnom sudu, ustavna tužba je preuranjena jer (još) nije 
iscrpljen pravni put. Stoga Ustavni sud utvrđuje da je ustavna tužba 
nedopuštena.

4.7. Pritom Ustavni sud napominje da se podnositelj po okon-
čanju postupka pred Vrhovnim sudom može, poštujući zahtjeve iz 
članaka 62., 64. i 65. Ustavnog zakona, obratiti Ustavnom sudu bude 
li smatrao da je i dalje žrtva povrede ustavnog prava.

5. Slijedom navedenog, na temelju članka 72., a u vezi s član-
kom 62. Ustavnog zakona, riješeno je kao u izreci.

6. Rješenje o objavi temelji se na članku 29. Ustavnog zakona 
(točka II. izreke).

Broj: U-III-207/2023
Zagreb, 7. ožujka 2023.

USTAVNI SUD REPUBLIKE HRVATSKE
Predsjednik 

dr. sc. Miroslav Šeparović, v. r.

zumima te odlukom Ustavnoga suda Republike Hrvatske, Europskoga 
suda za ljudska prava ili Suda Europske unije trebalo preispitati sudsku 
praksu.

Vrhovni sud Republike Hrvatske dopustit će reviziju i ako stran-
ka učini vjerojatnim da joj je u prvostupanjskom i drugostupanjskom 
postupku zbog osobito teških povreda odredaba parničnog postupka 
ili pogrešne primjene materijalnog prava povrijeđeno kakvo temeljno 
ljudsko pravo zajamčeno Ustavom Republike Hrvatske i Europskom 
konvencijom za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda i da se stran-
ka na te povrede, ako je to bilo moguće, već pozivala u nižestupanj-
skom postupku.’.«

»Članak 64.
Članak 387. mijenja se i glasi:
‘Vrhovni sud Republike Hrvatske odlučuje o dopuštenosti revizije 

na temelju prijedloga za dopuštenje revizije.
Prijedlog za dopuštenje revizije, osim podataka koje mora sadr-

žavati svaki podnesak, treba sadržavati:
1) oznaku presude protiv koje se podnosi,
2) određeno naznačeno pravno pitanje iz članka 385.a stavka 1. 

ovoga Zakona ili određeno naznačeno temeljno ljudsko pravo iz članka 
385.a stavka 2. ovoga Zakona za koje stranka smatra da joj je u postup-
ku povrijeđeno uz dokaz da je u vezi s tim stranka iscrpila dopušteni 
pravni put,

3) jasno naznačene razloge zbog kojih stranka smatra da joj Vr-
hovni sud Republike Hrvatske treba dopustiti reviziju u smislu članka 
385.a stavaka 1. ili 2. ovoga Zakona uz određeno pozivanje na relevan-
tne propise i dijelove sudskih odluka.

Prijedlogu za dopuštenje revizije, osim dokaza iz članka 91.a ovo-
ga Zakona, treba priložiti prvostupanjsku i drugostupanjsku odluku 
protiv kojih se prijedlog za dopuštenje revizije podnosi, žalbu i prema 
potrebi druge dijelove spisa s jasnim naznakama spornih dijelova na 
koje se u prijedlogu za dopuštenje revizije stranka poziva. Ako se pri-
jedlog za dopuštenje revizije podnosi zbog različite prakse viših sudo-
va, stranka je uz prijedlog za dopuštenje revizije dužna dostaviti sudske 
odluke na koje se poziva ili ih određeno naznačiti.

U prijedlogu za dopuštenje revizije ne mogu se iznositi nove či-
njenice ni predlagati novi dokazi, osim onih koji se odnose na razloge 
važnosti pitanja iz članka 385.a ovoga Zakona zbog kojih se prijedlog 
za dopuštenje revizije podnosi.’«

»Članak 107.
Postupci pokrenuti prije stupanja na snagu ovoga Zakona dovršit 

će se primjenom odredbi Zakona o parničnom postupku (‘Narodne 
novine’, br. 53/91., 91/92., 112/99., 88/01., 117/03., 88/05., 2/07., 84/08., 
96/08. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske., 123/08., 57/11., 
148/11. – pročišćeni tekst, 25/13., 89/14. – Odluka Ustavnog suda Re-
publike Hrvatske i 70/19.).

(...)
Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga članka, odredbe članaka 58. 

do 73. ovoga Zakona o reviziji primjenjivat će se i na sve postupke 
u tijeku u kojima do stupanja na snagu ovoga Zakona nije donesena 
drugostupanjska odluka.

Od stupanja na snagu ovoga Zakona na reviziju propisanu poseb-
nim zakonima primjenjivat će se odredbe ovoga Zakona o prijedlogu 
za dopuštenje revizije i reviziji.

(...)«
»Članak 111.

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u ‘Na-
rodnim novinama’ (...)«
4.1. Iz navedenih odredaba ZIDZPP-a proizlazi da je člankom 

62., koji je stupio na snagu 19. srpnja 2022., izmijenjen članak 385.a 
Zakona o parničnom postupku (»Narodne novine« broj 53/91., 
91/92., 112/99., 88/01. – članak 50. Zakona o arbitraži, 117/03., 
88/05. – članak 129. Zakona o izmjenama i dopunama Ovršnog za-
kona, 2/07. – odluka USRH broj: U-I-1569/2004 i dr., 84/08., 96/08. 
– odluka USRH broj: U-I-1569/2004 i dr., 123/08. – ispravak, 57/11., 
148/11. – pročišćeni tekst, 25/13., 28/13. – članak 145. Zakona o 
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u buduće poduzima sve potrebne radnje i aktivnosti tako da svojim 
postupanjem ne dovede investitora u zakašnjenje ili mu na bilo koji 
način nanese štetu (točka 4. izreke rješenja), naloženo je investitoru 
V. D. d.o.o. da pravovremeno izvještava tužitelja o dinamici radova 
na projektu (točka 5. izreke rješenja) te je odlučeno da u slučaju da 
stranke ne izvrše obveze iz rješenja, odgovornoj osobi stranaka bit 
će izrečena novčana kazna u iznosu od 50.000,00 kn, a u slučaju 
daljnjeg neizvršenja obveze bit će izrečena nova novčana kazna u 
dvostrukom iznosu (točka 6. izreke rješenja).

2. Tužitelj u tužbi u bitnom navodi da je tuženik pogrešno 
utvrdio da je on operator za područje cijelog projekta te u pobi-
janom rješenju uopće nije naveo činjenice po kojima bi on trebao 
biti infrastrukturni operator za cijelo područje, iako je u pobijanom 
rješenju utvrdio niz činjenica iz kojeg proizlazi da su infrastruk-
turni operatori na spornom području ili Grad D. ili društvo H. T. 
d.d. Tuženik je u zasebnim postupcima utvrdio da je infrastrukturi 
operator na spornom području H. T. d.d. te je tužitelju nametnuo 
nezakonitu obvezu snošenja troškova izmještanja infrastrukture iz 
članka 26. stavka 4. Zakona o elektroničkim komunikacijama, a 
dodatno je pogrešno utvrdio da tužitelj trase sadržane u popisu od 
14. siječnja 2022. koristi bez sklopljenog ugovora o zajedničkom 
korištenju. Nadalje, tužitelj u tužbi detaljno i opširno obrazlaže 
razloge zbog kojih smatra da nije infrastrukturni operator u cijeloj 
zoni obuhvata predmetnog projekta. Posebno napominje da uko-
liko je on infrastrukturni operator na cijelom području obuhvata 
predmetnog projekta, tuženik je trebao navesti i dokazati zako-
nom propisane pretpostavke za svaku od trasa na tom području, a 
umjesto toga, tuženik je utvrdio da je on napravio privode u dvije 
ulice na tom području. Ističe da je izreka rješenja kontradiktorna 
i nejasna, što detaljno obrazlaže te posebno napominje da uopće 
nije jasno zašto bi infrastrukturni operator trebao imati ugovor za 
korištenje trasa koje je navodno sam izgradio i kojima sam uprav-
lja, tuženik ne objašnjava. Nadalje, uporabna dozvola je potrebna 
isključivo subjektu koji je infrastrukturni operator trase EKI, a 
ugovor o zajedničkom korištenju je potreban isključivo subjektu 
koji je operator – korisnik trase EKI, a ne može se za istu trasu 
istovremeno imati i jedno i drugo. Smatra da je izreka rješenja 
pod točkom 2. bespotrebno neodređena, s obzirom da tuženik bes-
potrebno »poziva« na nekakve propise, umjesto da trase definira 
u samoj izreci kao i mnogo puta do sada. Napominje da uopće 
nije jasno na što se, odnosno na koje točno trase odnose točke 
3. i 4. pobijanog rješenja te tuženik određuje da se obveze izrade 
projekta i snošenja troškova, koje inače mogu teretiti samo infra-
strukturnog operatora, odnose na trase na kojima tužitelj nema 
niti uporabnu dozvolu niti ugovor o zajedničkom korištenju, pa to 
automatski znači da on nije infrastrukturni operator. Dakle, ako 
nije infrastrukturni operator, onda ne može biti obvezan snositi 
obvezu izmještanja opreme iz članka 26. Zakona o elektroničkim 
komunikacijama, s obzirom da ta obveza može teretiti samo infra-
strukturnog operatora. Tužitelj predlaže da ovaj Sud poništi pobi-
jano rješenje i naloži tuženiku naknadu troškova upravnog spora, 
odnosno podredno da poništi pobijano rješenje i predmet vrati 
tuženiku na ponovno postupanje.

3. Tuženik u odgovoru na tužbu u bitnom navodi da iz prilo-
žene dokumentacije nije vidljivo je li tužitelj pravovremeno pod-
nio tužbu te u slučaju da je tužba podnesena izvan zakonskog roka 
od 30 dana, smatra da istu treba odbaciti kao nepravodobnu te-
meljem članka 30. Zakona o upravnim sporovima. Nadalje, ističe 
da je tužitelj infrastrukturni operator koji ima izgrađen EKI i EKV 
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PRESUDA
Visoki upravni sud Republike Hrvatske u vijeću sastavljenom 

od sudaca toga suda Borisa Markovića, predsjednika vijeća, mr. sc. 
Mirjane Juričić i Blanše Turić, članica vijeća, te višeg sudskog sa-
vjetnika – specijalista Srđana Papića, zapisničara, u upravnom sporu 
tužitelja A. H. d.o.o., Z., koji zastupa opunomoćenik M. G., odvjetnik 
u Z., protiv tuženika Hrvatske regulatorne agencije za mrežne djelat-
nosti, Z., uz sudjelovanje zainteresirane osobe V. D. d.o.o., D., koju 
zastupaju odvjetnici L. Z. i A. Š. iz Zajedničkom odvjetničkog ureda 
L. Z. i A. Š. iz Z., radi izmještanja elektroničke i komunikacijske 
infrastrukture i druge povezane opreme, na sjednici vijeća održanoj 
8. veljače 2023.

presudio je
I. Odbija se tužbeni zahtjev tužitelja A. H. d.o.o. iz Z. za poni-

štenje rješenja Hrvatske regulatorne agencije za mrežne djelatnosti, 
klasa: UP/I-344-07/21-01/65, urbroj: 376-05-3-22-25 od 18. ožujka 
2022.

II. Odbija se zahtjev tužitelja i zainteresirane osobe za naknadu 
troškova upravnog spora.

III. Ova će se presuda objaviti u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
1. Osporenim rješenjem tuženika utvrđeno je da je trgovač-

ko društvo A. H. d.o.o. infrastrukturni operator koji ima izgrađe-
nu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i drugu povezanu 
opremu (EKI) i elektroničke komunikacijske vodove (EKV) u zoni 
obuhvata projekta razvoj vodno-komunalne infrastrukture D. (točka 
1. izreke rješenja), utvrđeno je da tužitelj ne posjeduje uporabnu do-
zvolu i ugovore o zajedničkom korištenju elektroničke komunikacij-
ske infrastrukture i druge povezane opreme (EKI) i za elektroničke 
komunikacijske vodove (EKV) izgrađene u zoni obuhvata projekta 
razvoj vodno-komunalne infrastrukture D. i to prema popisu tu-
žitelja od 14. siječnja 2022. koji je sastavni dio rješenja (točka 2. 
izreke rješenja). Utvrđeno je da je tužitelj obvezan za elektroničku 
komunikacijsku infrastrukturu i drugu povezanu opremu (EKI) i 
elektroničke komunikacijske vodove (EKV) za koje nema uporabnu 
dozvolu i ugovor o zajedničkom korištenju:

– izraditi projekt ili tehničko rješenje zaštite ili izmještanja svo-
je EKI i EKV u zoni obuhvata projekata razvoj vodno-komunalne 
infrastrukture D., koja nije obuhvaćena glavnim projektom izmješta-
nja i zaštite kojeg je investitor V. D. d.o.o. već izradio i izjavama o 
položaju infrastrukture, kao i snositi troškove materijala, svih radova 
zaštite ili izmještanja, stručnog nadzora i ostalog nužnog za realiza-
ciju tehničkog rješenja u zoni obuhvata projekta;

– snositi sve troškove izrade glavnog projekta izmještanja i 
zaštite svoje EKI i EKV kojeg je investitor V. D. d.o.o. već izradio, 
materijala, svih radova zaštite ili izmještanja, stručnog nadzora i 
ostalog nužnog za realizaciju tehničkog rješenja u zoni obuhvata 
projekta razvoj vodno komunalne infrastrukture D. (točka 3. izreke 
rješenja) te je naloženo tužitelju podmiriti sve troškove iz točke 3. 
rješenja koje je investitor već imao te da pravovremeno poduzme i 
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EKV, niti je dostavio ugovore o zajedničkom korištenju kabelske ka-
nalizacije gdje posjeduje EKV za 24 trase. Kako tužitelj nije dostavio 
uporabne dozvole, to je pravilno rješenjem tuženika utvrđeno da 
je tužitelj obvezan za EKI i EKV za koje nema uporabnu dozvolu 
izraditi projekt ili tehničko rješenje za zaštitu predmetne EKI ili EKV 
i snositi sve troškove izrade tehničkog rješenja zaštite, materijala, 
radova, stručnog nadzora i ostalog nužnog za realizaciju tehničkog 
rješenja što snosi infrastrukturni operator sukladno članku 26. stav-
ku 4. Zakona o elektroničkim komunikacijama i članku 6. stavku 5. 
Pravilnika o načinu i uvjetima određivanja zone elektroničke ko-
munikacijske infrastrukture i druge povezane opreme, zaštitne zone 
i radijskog koridora, te obvezama investitora radova ili građevine 
(»Narodne novine«, 75/13. – dalje: Pravilnik). Zainteresirana osoba 
predlaže da ovaj Sud odbaci tužbu, odnosno podredno odbije tuž-
beni zahtjev za poništenje rješenja tuženika od 18. ožujka 2022. kao 
i da mu nadoknadi troškove upravnog spora.

5. Odgovor tuženika na tužbu i odgovor zainteresirane osobe 
na tužbu dostavljeni su suprotnim stranama u postupku sukladno 
odredbi članka 6. Zakona o upravnim sporovima (»Narodne novi-
ne«, 20/10., 143/12., 152/14., 94/16., 29/17. i 110/21.).

6. Sud je uzeo u obzir činjenice utvrđene u postupku donoše-
nja osporavane odluke, kao i očitovanje stranaka tijekom upravno-
sudskog postupka, te je na temelju razmatranja svih činjeničnih i 
pravnih pitanja u smislu članka 55. stavka 3. Zakona o upravnim 
sporovima, utvrdio da tužbeni zahtjev nije osnovan.

7. Ocjenjujući zakonitost osporenog rješenja u granicama za-
htjeva iz tužbe, ovaj Sud nalazi da time što je odbijena žalba tužitelja 
izjavljena protiv rješenja tuženika donesenog u predmetu utvrđiva-
nja obveze snošenja troškova zaštite i/ili izmještanja elektronike ko-
munikacijske infrastrukture i druge povezane opreme koja se nalazi 
u zoni projekta »Razvoj vodno-komunalne infrastrukture D.«, nije 
povrijeđen zakon na štetu tužitelja, pri čemu ovaj Sud u cijelosti 
prihvaća razloge koje je za svoju odluku dao tuženik u obrazloženju 
osporenog rješenja i u odgovoru na tužbu, budući da su razlozi ute-
meljeni na podacima koji se nalaze u spisu predmeta, te na pravil-
noj primjeni mjerodavnog materijalnog prava, dok povrede pravila 
postupka ovaj Sud nije našao.

8. Rješenje tuženika doneseno je pozivom na odredbe članka 
5., članka 12. stavka 1. i članka 26. stavka 4. Zakona o elektronič-
kim komunikacijama (»Narodne novine«, br. 73/08., 90/11., 133/12., 
80/13., 71/14. i 72/17. – dalje: ZEK).

9. Prema podacima u spisu predmeta, kao i obrazloženju 
rješenja tuženika, proizlazi da je tuženik dana 25. studenog 2021. 
primio zahtjev investitora V. D. d.o.o., D., radi utvrđivanja tko je 
obvezan snositi trošak zaštite i/ili izmještanja EKI i druge poveza-
ne opreme i EKV koja se nalazi u zoni obuhvata projekta »Razvoj 
vodno-komunalne infrastrukture D.«, protiv operatora A. H. d.o.o., 
Z., a sve sukladno odredbi članka 26. stavka 4. ZEK-a i članka 6. 
stavka 5. Pravilnika o načinu i uvjetima određivanja zone elektro-
ničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme zaštitne 
zone i radijskog koridora, te obveze investitora radova ili građevine 
(»Narodne novine «, br. 75/13. – dalje: Pravilnik). Nadalje, proizlazi 
da je investitor ishodio pravomoćne lokacijske i građevinske dozvo-
le za projekt, a sukladno izjavama tužitelja o položaju EKI u zoni 
zahvata projekta investitor je izradio projekt zaštite i/ili izmještanja 
EKI i EKV, te za navedene projekte zaštite i/ili izmještanja ishodio 
pravomoćne lokacijske i građevinske dozvole. Pored navedenog iz 
rezultata provedenog postupka proizlazi da je tuženik naložio tuži-

u zoni obuhvata predmetnog projekta, tužitelj ne posjeduje upo-
rabnu dozvolu i ugovore o zajedničkom korištenju EKI i za nje-
gove EKV izgrađene u zoni obuhvata projekta pa je za svoju EKI 
i EKV, za koje nema uporabnu dozvolu i ugovor o zajedničkom 
korištenju, obvezan izraditi projekt ili tehničko rješenje zaštite ili 
izmještanja svoje EKI i EKV u zoni obuhvata projekta (koja nije 
obuhvaćena glavnim projektom izmještanja i zaštite kojeg je in-
vestitor V. D. d.o.o. već izradio sukladno izjavama o položaju in-
frastrukture), kao i snositi troškove materijala, svih radova zaštite 
ili izmještanja, stručnog nadzora i ostalog nužnog za realizaciju 
tehničkog rješenja u zoni obuhvata projekta. Ističe da je u postup-
ku koji je prethodio donošenju osporavanog rješenja provjeravao 
i utvrđivao odlučne činjenice, odnosno, ima li tužitelj EKI i EKV 
u zoni obuhvata projekta, ima li tužitelj za predmetnu EKI i EKV 
uporabnu dozvolu, odnosno ima li ugovoreno zajedničko korište-
nje elektroničke komunikacijske infrastrukture drugih infrastruk-
turnih operatora koju koristi za svoju EKV. Očevidom od 8. ožujka 
2022. nesporno je utvrđeno da tužitelj koristi nekretnine drugih u 
svrhu građenja, održavanja, razvoja i korištenja EKV i EKI u zoni 
obuhvata projekta i ima položenu EKV i EKI (ulični kabineti, cije-
vi kojima su povezani ulični zdenci i stambeni objekti te kanalice 
u kojima su položeni koaksijalni kabeli tužitelja) bez dokaza o 
legalnosti (uporabne dozvole) i bez ugovorenog zajedničkog ko-
rištenja EKI drugih infrastrukturnih operatora. Nesporno je da 
će se izvoditi građevinski radovi i graditi nova vodno komunalna 
infrastruktura, pa je stoga nužna zaštita ili izmještanje EKI i EKV 
u zoni zahvata projekta, a tužitelj do donošenja osporavanog rje-
šenja nije dostavio uporabne dozvole za svoju EKI i EKV niti je 
dostavio ugovore o zajedničkom korištenju kabelske kanalizacije 
gdje posjeduje EKV za veći broj trasa, dok za dvije trase posjeduje 
ugovor o zajedničkom korištenju s H…-om i te trase nisu spor-
ne. Napominje da tužitelj nije osporio niti je na bilo koji način 
doveo u sumnju istinitost činjenica utvrđenih u postupku koji je 
prethodio donošenju osporavanog rješenja. Tuženik smatra da je 
osporeno rješenje doneseno na temelju odlučnih činjenica utvrđe-
nih u postupku te su naložene obveze iscrpno obrazložene i uzete 
u obzir odlučne okolnosti, pa smatra da je rješenje zakonito kako 
u pogledu utvrđenog činjeničnog stanja tako i u pogledu primjene 
materijalnog i postupovnog prava pa predlaže da ovaj Sud tužbeni 
zahtjev odbije u cijelosti.

4. Zainteresirana osoba u ovom upravnom sporu V. D. d.o.o., 
D. dostavila je odgovor na tužbu u kojem u bitnom navodi da iz 
iste nije razvidno je li podnesena u zakonom propisanom roku za 
podnošenje tužbe odnosno prekluzivnom roku od 30 dana od dana 
primitka osporenog rješenja tuženika. Ističe da se protivi tužbi, tuž-
benom zahtjevu i činjenicama navedenim u tužbi jer je sam tužitelj 
u postupku utvrđivanja infrastrukturnog operatora dostavio očitova-
nje u vezi trase njegove EKI i EKV u zoni zahvata predmetnog pro-
jekta, situacijski prikaz mreže i izvedbeno tehničku dokumentaciju 
za elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i mrežu te izjave o 
položaju njegove EKI i EKV u zoni obuhvata projekta od 26. listo-
pada 2015. i 29. listopada 2015. Ujedno, 8. ožujka 2022. održana 
je usmena rasprava i očevid, te je obavljeno fotografiranje postav-
ljenih svjetlovodnih kabela i prateće opreme tužitelja i utvrđeno je 
da tužitelj koristi nekretnine drugih u svrhu građenja, održavanja, 
razvoja i korištenja EKV i EKI u zoni obuhvata projekta bez dokaza 
o legalnosti. Nadalje, ističe da je tuženik naložio tužitelju da dostavi 
uporabne dozvole za predmetne EKI i EKV, ali tužitelj do donošenja 
osporenog rješenja nije dostavio uporabne dozvole za svoju EKI i 
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EKV i EKI u zoni obuhvata projekta i ima položenu EKV i EKI bez 
dokaza o legalnosti (uporabnu dozvolu) i bez ugovorenog zajednič-
kog korištenja EKI drugih infrastrukturnih operatora.

16. S obzirom da se iz priložene dokumentacije u spisu pred-
meta, koju je dostavio tužitelj, kao dokaz o legalnosti za svu EKI i 
EKV u zoni zahvata projekta ne može zaključiti da je tužitelj dokazao 
legalnost za svu EKI i EKV, pa je stoga i obveza zaštite i/ili izmješta-
nja i snošenja troška na strani tužitelja za sve trase koje nisu legalne, 
odnosno izgrađene u skladu s propisima gradnje.

17. U konkretnom slučaju, utvrđeno je da je postojeći EKI nuž-
no izmjestiti i zaštiti i da tužitelj, koji je infrastrukturni operator, 
nema uporabnu dozvolu za EKI na području predmetnog projekta, 
pa je na temelju pravilno utvrđenih činjenica, tuženik pravilnom 
primjenom citiranih odredbi propisa, utvrdio relevantno stanje 
stvari i naložio tužitelju da o svom trošku izradi projekt/tehničko 
rješenje zaštite ili izmještanja EKI/EKV u zoni projekta i naložio 
zainteresiranoj osobi – investitoru pravovremeno izvještavanje o re-
alizaciji projekta, a točkom 4. i 6. izreke pobijanog rješenja naložio 
tužitelju pravovremeno izvršenje naložene obveze uz prijetnju izri-
canja novčane kazne odgovornoj osobi tužitelja.

18. Na temelju naprijed iznesenog, ovaj Sud je rješenje tuženika 
ocijenio zakonitim, kako u pogledu utvrđenog činjeničnog stanja, 
tako i u pogledu primjene materijalnog i postupovnog prava, uz 
obrazloženje rješenja tuženika koje je u cijelosti prihvatio. Treba na-
pomenuti da tuženik i zainteresirana osoba neosnovano prigovaraju 
da je tužitelj tužbu podnio izvan zakonom propisanog roka od 30 
dana, jer iz podataka u spisu proizlazi da je tužitelj osporeno rje-
šenje zaprimio 29. ožujka 2022., a tužbu je podnio Upravnom sudu 
u Zagrebu 28. travnja 2022., dakle, u zakonom propisanom roku.

19. Nadalje, neosnovano prigovara zainteresirana osoba da je 
u konkretnom slučaju tužbu trebalo odbaciti iz razloga jer je ista 
podnesena po kvalificiranom punomoćniku – odvjetniku koji po-
znaje važeće propise, pa je isti bio dužan postupiti po kogentnoj 
odredbi ZEK-a i predmetnu tužbu podnijeti stvarno nadležnom 
Visokom upravnom sudu Republike Hrvatske. Naime, u konkret-
noj stvari Upravni sud u Splitu oglasio se stvarno nenadležnim i 
ustupio tužbu tužitelja Visokom upravnom sudu Republike Hrvatske 
kao nadležnom sudu rješenjem, poslovni broj: 2 UsI-1173/2022-16 
od 31. siječnja 2023.

20. Imajući na umu navedeno, trebalo je na temelju odredbe 
članka 57. stavka 1. Zakona o upravnim sporovima odlučiti kao u 
točci I. izreke ove presude.

21. S obzirom da tužitelj nije uspio s postavljenim tužbenim 
zahtjevom, istome na temelju odredbe članka 79. stavka 4. Zako-
na o upravnim sporovima ne pripada pravo na naknadu troškova 
upravnog spora.

22. S obzirom da navodi zainteresirane osobe u odgovoru na 
tužbu nisu imali utjecaja na tijek upravnog spora, odbijen je i zahtjev 
zainteresirane osobe za naknadu troškova upravnog spora.

23. Odluka o objavi presude u »Narodnim novinama« temelji 
se na odredbi članka 14. stavka 8. ZEK-a.

Poslovni broj: UsII-17/23-2
Zagreb, 8. veljače 2023.

Predsjednik vijeća 
Boris Marković, v. r.

telju dostavu uporabnih dozvola za predmetnu EKI i EKV kako bi se 
u ovom postupku utvrdilo ima li tužitelj kao infrastrukturni operator 
uporabne dozvole za svoju EKI i EKV izrađenu u zoni projekta, sve 
kako bi se utvrdilo čija je obveza zaštita ili izmještanje EKI i EKV 
u zoni zahvata projekta i na čiji trošak. Utvrđeno je da tužitelj do 
donošenja rješenja tuženika nije dostavio uporabne dozvole za svoju 
EKI i EKV, niti je dostavio ugovore o zajedničkom korištenju kabel-
ske kanalizacije gdje posjeduje EKV za 24 trase, dok za dvije trase K. 
T.1 2 – K. D. 13 i K. T.2 5 – L. bb, posjeduje ugovor o zajedničkom 
korištenju s H…-om i te trese nisu sporne.

10. Dakle, proizlazi da je investitor u konkretnom slučaju za-
tražio postupak u smislu članka 26. stavka 4. ZEK-a i 6. stavka 5. 
Pravilnika, pa je bilo potrebno utvrditi je li tužitelj infrastrukturni 
operator i ima li kao infrastrukturni operator uporabne dozvole za 
svoju EKI i EKV izgrađenu na području zone zahvata projekta, a sve 
kako bi se utvrdilo čija je obveza zaštita ili izmještanje EKI i EKV 
i na čiji trošak.

11. Prema odredbi članka 26. stavka 4. ZEK-a propisano je da 
u slučaju da je nužno zaštititi ili premjestiti elektronički komunika-
cijsku infrastrukturu i drugu povezanu opremu u svrhu izvođenja 
radova ili gradnje nove građevine, investitor radova ili građevine 
obvezan je, o vlastitom trošku, osigurati zaštitu ili premještanje 
elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opre-
me koja je izgrađena u skladu sa ZEK-om i posebnim propisima. U 
protivnom, trošak njezine zaštite ili premještanja snosi infrastruk-
turni operator.

12. Odredbom članka 6. stavka 5. Pravilnika propisano je da 
u slučaju potrebe izmicanja ili zaštite EKI ili EKV, a na zahtjev in-
vestitora (vlasnika ili korisnika objekta ili nekretnine na kojoj je 
predmetna EKI ili EKV) radi izgradnje nove komunikacijske infra-
strukture, različite vrste objekata ili radova na postojećoj komunal-
noj infrastrukturi ili postojećem objektu, a:

I. infrastrukturni operator posjeduje uporabnu dozvolu za 
predmetnu EKI/EKV, investitor mora izraditi projekt ili tehničko 
rješenje za zaštitu predmetne EKI/EKV, a sve troškove izrade tehnič-
kog rješenja, zaštite, materijala, radova, stručnog nadzora i ostalog 
nužnog za realizaciju tehničkog rješenja snosi investitor;

II. infrastrukturni operator ne posjeduje uporabnu dozvolu za 
predmetnu EKI/EKV: infrastrukturni operator mora izraditi projekt 
ili tehničko rješenje za zaštitu predmetne EKI ili EKV, a sve troškove 
izrade rješenja zaštite, materijala, radova, stručnog nadzora i ostalog 
nužnog za realizaciju tehničkog rješenja snosi infrastrukturni ope-
rator.

13. Dakle, navedenom odredbom ZEK-a i Pravilnika izričito je 
propisano tko je i pod kojim uvjetima dužan snositi trošak zaštite 
ili premještanja EKI ukoliko ista nije izgrađena u skladu sa ZEK-om 
i posebnim propisima, odnosno ukoliko za istu EKI ne posjeduje 
uporabnu dozvolu.

14. Dakle, tom zakonskom odredbom se izričito propisuje tko 
je i pod kojim uvjetima dužan snositi trošak zaštite ili premještanja 
EKI, a također je prema odredbama Pravilnika, propisano da je in-
frastrukturni operator obvezan u slučaju potrebe izmicanja ili zaštite 
postojeće EKI, u odgovoru na zahtjev investitora, priložiti uporabnu 
dozvolu za predmetnu EKI ukoliko je ista izdana.

15. S obzirom da iz podataka u spisu predmeta proizlazi da je 
očevidom od 8. ožujka 2022. nesporno utvrđeno da tužitelj koristi 
nekretnine drugih u svrhu građenja, održavanja, razvoja i korištenja 
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Internetsko izdanje – www.nn.hr

NARODNE NOVINE
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HR VA TSKE

Oznaka:  811-441 Više na: www.nn.hr

Petar Novoselec i Igor Martinović

KOMENTAR KAZNENOG ZAKONA

I. KNJIGA: OPĆI DIO

• Komentari •  svibanj 2019.  •  556 stranica  •  tvrdi uvez •

Cijena: 305,00 kn/40,48 EUR

Knjiga se može naručiti u Narodnim novinama d.d., Odjel prodaje knjiga i časopisa, Zagreb, Savski gaj XIII. 6, 
tel.: 01/6652-866, 6652-843, telefaks: 01/6652-828, e-pošta: prodajaknjiga@nn.hr, odnosno kupiti u našim 

prodavaonicama ili u e-trgovini Narodnih novina d.d.

 


